






a¬]m{X¯nse

\n[n 
þ hnip² IqSmc¯nte¡v

DuSphgnIsfÃmw cmPhoYnbntebv¡v ! 
\oscmgppIsfÃmw Bg¡Sentebv¡v!

CXmWtÃm {]IrXn \nbaw. CXn\pXpeyambn 
BXvamhns\kw_Ôn̈n«papv Hcp {]IrXymXoX 
\nbaw. FÃm hnip²nbpw ]cnip²nbpsS ]cn]qÀ 
®Xbmb ssZh̄ntebv¡v. AXn\nKqVhpw Znhy 
hpamb Hcp KpcpXzmIÀjWiIvXn! X\n¡v èn̈ 
Poh\pw PohnXhpw PohZmXmhmb ssZh̄n\v 
kaÀ̧n̈v alnabpsS IocnSw t\Sp¶hcmWv hnip 
²mXvam¡Ä. c£bpw c£I\pamb {InkvXphnÂ 
\n¶v ]nXmhnsâ lnXw ]Tns̈Sp¡m³ ]cnip²m 
Xvamhnsâ {]tXyI XtemSÂ Gäphm§n krjvSm 
hnÂ PohnXkm̂eyw Is̄nb ]pWyI\yI 

‘hm. Fhp{]mky’. ITn\X]ÊpIfnÂ aqSņpẌv 
\o§nbţmgpw Znhyc£Isâ ]¦]mSpIfnÂ 
]¦p In«p¶tXmÀ̄v B\µn̈v ÀuaIḿn 
Npäpw {]kcņn̈ IpªmSnsâ aWhm«n. B 
HfnbmÀ¶ PohnX̄nsâ ÁcwK̄ntebv¡v 
Cd§n t\m¡mw, hnip²cmIm\pff shÃphnfn 
kzoIcn̈p sImv.

¡

cIvXkm£nIfpsS NpSp\nWw hoWp IpXnÀ¶ a®nÂ k̀ Xg̈p 
hfcp¶p. k̀bnse BZycIvXkm£nbmb hnip² kväô³ apXÂ 
XpSÀ¶p h¶ cIvXkm£n Ncn{Xw C¶v CdmJnÂ kẁhn¡p¶p.

tKmX¼paWn \nēp hoWgnªv \qdpta\n ̂ ew 
]pdşSphn¡p¶Xpt]mse KmKqÂ̄mbnte¡v Ipcnipw t]dn h¶ 
Cutimsb a\ÊnÂ [ym\n̈p Pohn¡p¶ ss{IkvXh kaql̄nsâ 
ASnbpd̈ hnizmkw C¶pw Īn Pzen¡p¶p. XobnÂ Ipcp̄Xv 
shbnēv hmSptam. ss{IkvXhÀs¡Xnsc CdmJnÂ \S¡p¶ 
AXn{Ia§fnÂ cIvXkm£nIfmIp¶ ss{IkvXh P\X hnizmk̄n\p 
thn N¦qdţmsS cIvXkm£nXzw hln¡m³ X¿mdmbţmÄ AXv 
C¶v temĪn\p Xs¶ Hcp km£yamWv.

2000 hÀj§fmbn ss{IkvXh hnizmkw Pohn̈v hcp¶ ImÂUnb³, 
Akodnb³, AÀta\nb³ k̀Ifnse ss{IkvXhÀ C¶v CdmJnepw 
kndnbbnepw apkvfnw aX Xo{hhmZnIfmÂ B{Ian¡şSpIbpw 
sImÃşSpIbpw sN¿p¶p.

2003 Â Hcp anÃy¬ ss{IkvXhÀ Xn§ņmÀ̄ncp¶ CdmJnÂ C¶v AXv 
shdpw 4,50,000 Bbn Ipdªncn¡p¶p. 2003þÂ 1,30,000 ss{IkvXhÀ 
A[nhkn̈ncp¶ samkqfnÂ C¶v AXv shdpw 10,000 ss{IkvXhcmbn. 
C¶pw \½psS ss{IkvXhktlmZcÀ Cu a®nÂ cIvXkm£nXzw 
hcn¡p¶p. 2010 apXÂ [mcmfw ]ptcmlnXcpw k\ykvXcpw 
hnizmknIfpw ChnsS \n¶pw ]memb\w sN¿m³ \nÀ_Ôn¡şSp¶p. 
hnizmkXymKw sN¿msX ChnsS XpScp¶hÀ hfsc [mcpWambn 
h[n¡şSp¶ ImgvNbmWv C¶pw CdmJnÂ ImWşSp¶Xv.

kotdm ae_mÀ k̀sb kw_Ôn̈nSt̄mfw CdmJnÂ 
B{Ian¡şSp¶ ]uckvXyk̀ma¡Ä hnizmk̄n\pthn Dd̈p 
\nÂ¡pt¼mÄ \ap¡̀nam\n¡mw. ImcWw A̧kvtXme\mb hnip² 
tXmamivfol sXfn̈p \ÂInb hnizmkZo]w Hfna§msX temIw 
apgph³ {]Imin¡pamdv sXfnªp \nÂ¡p¶p. CdmJnÂ \S¡p¶ 
cIvXkm£nXzw \½psS ss{IkvXhaqey§sf Pzeņn¡s«.
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shbnēv hmSptam. ss{IkvXhÀs¡Xnsc CdmJnÂ \S¡p¶ 
AXn{Ia§fnÂ cIvXkm£nIfmIp¶ ss{IkvXh P\X hnizmk̄n\p 
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kÀÆhpw \mY\mbv

Xncpk̀bpsS hoc]p{Xn

‘ssZhnIamb kvt\ls̄, krjvSn¡şSm̄ 
ssZhs̄, a\pjymhXmcw sNbvX ssZhs̄, 
]oUIÄ kln̈ ssZhs̄, ssZha¡fnÂ 
Bsc¦nepw AdnbpItbm cpNn̈dnbpItbm 
sNbvXmÂ, AhÀ X§sfXs¶ AhnSpt̄¡v 

apgph\mbn kaÀ̧n¡pw’(V.C. 104). \½Ä 
sImSp¡phm³ {ian¡pt¼mÄ, kzoIcn¡p¶ 
h³ B{Kln¡p¶ hn[̄nÂ sImSp¡Ww. 
t¢i§fpsS Dcp¡p aqibnemWtÃm DuXn 
sXfnª X¦w t]mse BXvamhv ]mIşSp¶Xv 
Hcp iIvXn¡pw ]cņqÀ®XbpsS ]mXbnÂ 
\n¶v Ahsf \o¡n \nÀ̄m\mbnÃ. sNdp̧w 
apXte ]co£W§Ä H¶ns\m¶v t\cntSn 
h¶p. ZoÀLn̈ 8 hÀj§Ä Im̄ncnt¡n 
hs¶¦nepw HSphnÂ AhfpsS kz]v\w 
]qhWnªp. 1897 sabv 10\v k\ymk\m 
at[bhpw intcmhkv{Xhpw Ànhµy 
ta\mẗcn ]nXmhnÂ \n¶pw kzoIcn̈psImv, 
tdmk CutimbpsS XncplrZb̄nsâ kn. 
Fhp{]mkybmbn, hm. Nmhdb̈³ kvYm]n̈ 
IÀ½e k\ymkn\n kaql̄nse HcwKambn 
XoÀ¶p. 1900 sabv 24 \nXy{hX hmKvZm\hpw 
sNbvXp. ]m]m\v[Imcw \ndª temĪnÂ 
Hcp C̄ncnsh«ambn, Hcp an¶man\p§mbn 
DuXnbqXn {]Imin¡şSp¶ Xo¡«bmbn 
amdm³ Cu [\yI\yIbv¡v Ignªp.

k\ykvXcpsS Xncpk̀tbmSpff ]p{Xn \nÀhn 
tijamb kvt\l̄nsâbpw B̀napJȳn 
tâbpw km£yw Ahcpss ssÇlnI{]hÀ̄ 
\̄n\v B[nImcnIXbpw, iànbpàXbpw 
\evIpsa¶v PohnX̄neqsS sXfnbn̈ k¶ym 
kn\nbmWv Fhp{]mky½. Xncpk̀m[nImcn 
IÄ, sshZnIÀ F¶nhÀ¡pthn Fhp{]mky 
½ \S̄nbncp¶ \nćcamb {]mÀ°\ Xncp 
k̀tbmSpff AIagnª kvt\l̄nsâ 
ASbmfamWv. Xncpk̀mamXmhns\_m[n¡p¶ 
kIe{]iv\§fpw kźw {]iv\§fmbn In 
cp¶ Akm[mcW k\ymk ssNX\yw A½ 
bnÂ Incp¶Xmbn A½bpsS ĪpIfnÂ 
\n¶v hyIvXamWv. XriqÀ hymIpeamXmhnsâ 
]gb ]ffnsb¡pdn̈v kpdmbn¡mcpw tdma³ 
Īmen¡cpw X½nÂ tIkv \S¶psImn 

cn¡p¶ 1906 August 5þmw XobXn A½ Àn 
hµy amÀ ta\mẗcn ]nXmhn\v FgpXn : 

“]nXmth FÃmän\pw ssZhXncpa\Ên\p Iogvh 
g§nbncn¡p¶psh¶p Rm³ icWşSp¶p. 
H¶psImpw Zp:Jnt¡. ]nXmth Xsâ 

t

CjvSw \ap¡p aXn. AtÃ ]nXmth. C¶se 
cm{Xn Rm³ 10 aWntbmsS ]. A½tbmSp IqsS 

sIḿbpw aäpw F̄n̈p XpS§n”. hymIpe 
amXmhnsâ ]gb ]ffn kw_Ôn̈pmbncp¶ 
tIknÂ ]cmPnXcmIpsa¶pw, \jvSşSp¶ 
]ffn¡p]Icw AXnat\mlchpw hepXpamb 
Hcp ]ffn XriqÀ \Kc̄nsâ lrZb̀mK̄p 
Xs¶ ]WnsN¿şSpsa¶pw hµy]nXmhns\ 
Fhp{]mky½ Adnbn̈p. (Fhp{]mky enJnX 
§Ä 105) I\yImeb̄nse Imcy§fnÂ 
am{Xw apgpIn ]pWy]qÀ®X {]m]n¡p¶XnÂ 
BXva\nÀhrXnbSbmsX, AXn\v ]pd̄pff 
k̀m{]iv\§fpw Xsâ lrZb̄nepw a\kn 
epw Gäphm§nb D̄a Xncpk̀m]p{Xnbpw 
kaÀ̧nXbpamWv hm. Fhp{]mky½. bmt¡m 
_mb¡mÀ Xn§n Xmakn¡p¶ kvYeamWv 
Xriqcnse sNÀfbw. ss{IkvXhk̀mhǹmK 
§fpsS CSbnepmb ̀n¶Xbv¡v ISp̧w 
IqSnh¶ncp¶ ImeL«hpambncp¶p AXv. 
Xncpk̀sb amXrXpeyw kvt\ln¡p¶ 
Fhp{]mky½bv¡v CXv aÀ½ t̀ZIambncp¶p. 
{]kvXpX Imcy§fpsS hniZmwi§Ä 

Spiritual Father 
- Bp. John Menachery

Fhp{]mkyb½Fhp{]mkyb½

PohnX tcJPohnX tcJ
P\\w: 1877 HIvtSm_À 17
amXm]nXm¡Ä: Feph¯n¦Â 

tNÀ¸pImc³ 
At´mWn Iptª¯n

amt½mZok: 1877 HIvtSm_À 25
amt½mZok t]cv: tdmk
intcmhkv{X kzoIcWw: 1897 sabv 10
k`mhkv{X kzoIcWw: 1898 P\phcn 10
\nXy{hX hmKvZm\w: 1900 sabv 24
\hk\ymkn\nIfpsS Kpcp\mY: 1910þ1913
HÃqÀ aTm[n]: 1913þ1916
acWw: 1952 BKkväv  29
\maIcW {]mcw`  \S]SnIÄ: 1986 sk]väw_À 27
ssZhZmkn ]Zhn: 1987 BKkväv  29
[\y ]Zhn {]Jym]\w: 2002 Pqsse 5
tcmKim´n AXv`pXw AwKoIcn¡Â: 2006 Pq¬ 5
hmgv¯s¸«hÄ {]Jym]\w: 2006 Unkw_À 3
BZya²ykvY Xncp\mÄ: 2007 BKkväv 29

hnip² ]Zhn {]Jym]\w: 2014 \hw_À 23

kpIrX k¼¶amb _meyImew

Ccn§me¡pS cq]Xbnse FS̄pcp̄n CSh 
IbnÂ Feph̄n¦Â tNÀ̧p¡mc³ At́m 
WnbpsSbpw Iptª̄nbpsSbpw koá]p{Xn 
bmbn tdmk ]nd¡p¶tXmsS hm. Fhp{]mky 
½bpsS _enPohnXw Bcẁn̈p. ]nXmhnsâ 
\nivNbZmÀUyhpw XtâShpw amXmhnsâ 
iḿioehpw kuayXbpw kl\m̀napJyhpw 
sNdp{]mb̄nÂ Xs¶ AhfnÂ {]ISambn 
cp¶p. Xsâ kpIrX ]cnaf̄mÂ, sNdp̧w 
apXte Im«qÀ {Kmas̄ tim̀mbam\am¡p 
hm³ tdmkbv¡v Ignªp. k¼¶XbnÂ 
anÏp \n¶ IpSpw_ḿco£w Bbncp¶psh 
¦nepw kpJkuIcy§Ä¡nSbnepw XymK]qÀ 
®PohnXw \bn¡m³ AhÄ ]cnioen̈p. 
hnip²nbntebv¡pff Hcp Nmbvhv AXn\pff 
AS§m̄ Zmlw, Ipªp\mfnse B Cfw 
a\knÂ apfsbSp̄p. H¼Xmw hbÊnÂ 
Xs¶, Xsâ I\ymXzw ssZh̄n\v kaÀ̧n¡m 
\pff BXvass[cyhpw Icp̄pw AhÄ¡pm 
bn. sIm̈p sIm̈p {]mÀ°\Ifpw kpIrXP] 
§fpw \nćcw sNmÃnsImv kZm ssZhkm 
¶n[ykvacWbnÂ Ignbm³ AhÄ ]cnioen 
p̈. Xsâ PohnX̄n\papgph³ ASn̄d ]mIn 
b Gähpw {][m\ş« BZys̄ 12 hÀjw, 
kźw A½bpsS kvt\lin£W̄nÂ hnip 
²nbpsS ]mXbneqsS ssZhkvt\l̄nÂ 
hfcp hm³ tdmkbv¡v Ignªp. X]Ênsâbpw 
XymK ̄ nsâbpw amlmXvayw Gsd¡psd 
AhÄ a\ Ênem¡pIbpw AXnsâ 
_me]mT§Ä Àykn ¡pIbpw sNbvXXv Cu 
ImebfhnemWv.
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Īmen¡cpw X½nÂ tIkv \S¶psImn 

cn¡p¶ 1906 August 5þmw XobXn A½ Àn 
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kpIrX k¼¶amb _meyImew

Ccn§me¡pS cq]Xbnse FS̄pcp̄n CSh 
IbnÂ Feph̄n¦Â tNÀ̧p¡mc³ At́m 
WnbpsSbpw Iptª̄nbpsSbpw koá]p{Xn 
bmbn tdmk ]nd¡p¶tXmsS hm. Fhp{]mky 
½bpsS _enPohnXw Bcẁn̈p. ]nXmhnsâ 
\nivNbZmÀUyhpw XtâShpw amXmhnsâ 
iḿioehpw kuayXbpw kl\m̀napJyhpw 
sNdp{]mb̄nÂ Xs¶ AhfnÂ {]ISambn 
cp¶p. Xsâ kpIrX ]cnaf̄mÂ, sNdp̧w 
apXte Im«qÀ {Kmas̄ tim̀mbam\am¡p 
hm³ tdmkbv¡v Ignªp. k¼¶XbnÂ 
anÏp \n¶ IpSpw_ḿco£w Bbncp¶psh 
¦nepw kpJkuIcy§Ä¡nSbnepw XymK]qÀ 
®PohnXw \bn¡m³ AhÄ ]cnioen̈p. 
hnip²nbntebv¡pff Hcp Nmbvhv AXn\pff 
AS§m̄ Zmlw, Ipªp\mfnse B Cfw 
a\knÂ apfsbSp̄p. H¼Xmw hbÊnÂ 
Xs¶, Xsâ I\ymXzw ssZh̄n\v kaÀ̧n¡m 
\pff BXvass[cyhpw Icp̄pw AhÄ¡pm 
bn. sIm̈p sIm̈p {]mÀ°\Ifpw kpIrXP] 
§fpw \nćcw sNmÃnsImv kZm ssZhkm 
¶n[ykvacWbnÂ Ignbm³ AhÄ ]cnioen 
p̈. Xsâ PohnX̄n\papgph³ ASn̄d ]mIn 
b Gähpw {][m\ş« BZys̄ 12 hÀjw, 
kźw A½bpsS kvt\lin£W̄nÂ hnip 
²nbpsS ]mXbneqsS ssZhkvt\l̄nÂ 
hfcp hm³ tdmkbv¡v Ignªp. X]Ênsâbpw 
XymK ̄ nsâbpw amlmXvayw Gsd¡psd 
AhÄ a\ Ênem¡pIbpw AXnsâ 
_me]mT§Ä Àykn ¡pIbpw sNbvXXv Cu 
ImebfhnemWv.



‘hnizmk̄nsâ hmXnenÂ’ ]dbp¶Xpt]mse 
Fhp{]mky½bpsS kÀÆ{]hÀ̄\̄nsâbpw 
e£yw Znhy_enbmbncp¶p. AXv AhÄ¡v 
kÀÆiIvXnbpw {]hln¡p¶ DdhnSamWv 
(No.9). Fś¦nepw ImcW̄mÂ Znhy_en 
CÃmsX h¶mÂ AXv lrZbt̀ZIamb Hcp 
A\p̀hambncp¶p. X\vaqew Znhy_en CÃmsX 
h¶mÂ Fhp{]mkysb Bizkņnt¡ 
ISa, IŞmSv CutimbpsS taÂ h¶t]mse 
bmWv, Fhp{]mky½ shfnşSp̄nbn«pff 

lrZbclky§Ä sXfnbn¡p¶Xv. 1901 
hrivNnIw 15\v BXva]nXmhn\b̈ ĪnÂ, 
tcmKw IqSpXembn A\p̀hş«ţmÄ 
ZnhyImcpWyw kzoIcn¡m\pff AXnbmb 
B{Klw Adnbn̈ţmÄ Cutim Xs¶ t\cn«v 
Fgp¶ffn h¶v ZnhyImcpWyw \ÂIn B{Klw 
]qÀ̄nIcn¡p¶Xmbn \mw hmbn¡p¶p. 
k{Imcn¡p ap¶nÂ GIm{KNn̄bmbncn¡p 
t¼mÄ aWn¡qdpIÄ IS¶p t]mIp¶Xv A½ 
AdnbmdnÃ. Hcp thgm¼ens\ţmse ZnhyImcp 
Wy\mYs\Däpt\m¡n sImncp¶ AhÄ 
GXp Imcȳnepw Àn{]mbw Bcmªncp¶Xv 
AhnSpt̄mSmWv.

ssZhamXmhnsâ {]nb]p{Xn

Hcp ssIIpªns\t]mse ]. I\yIbpsS Aa 
temXv̀ h lrZb̄nÂ ]änẗÀ¶v InS¶mWv 

Fhp{]mky½ BZýw hfÀ¶Xv. “Fsâ 
s]ä½tb¡mÄ Fs¶ kvt\ln̈mizkņn̈v 

]cn]men̈v hfÀ̄nb Fsâ A½“ F¶mWv ]. 
I\yImamXmhns\ Fhp{]mky½ hntijņn 
¡mdpffXv. Cu Dujvaf _Ôw Dḑn¡phm\pw 
hÀ²ņn¡phm\pw Fhp{]mky½ sXcsª 
Sp̄ hgn P]ame sNmÃpI F¶pffXmbncp 

¶p. “P]amebnteXpt]mse tbiphnsâ 
PohnXhpw adnb̄nsâ PohnXhpw A\yKm\ 
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bYmkabw Xsâ BXva\nb́mhpIqSnbmb 
cq]Xm[y£³ amÀ tPm¬ ta\mẗcnbnÂ 
\n¶pw Cu kpIrXn\n Adnªp sImncp¶p. 
bmt¡_mb ktlmZc§fpsS CSbnÂ Xs¶ 
Hcp kvIqfpw aThpw DmIWsa¶v ]nXmhpw 
Xsâ BXva]p{Xn Fhp{]mky½bpw Xo{hambn 
B{Kln̈p. Fhp{]mky½bpsS {]mÀ°\ 
XpSsc XpSsc ssZhk¶n[nbnsēn. X¼pcm 
³ I\nªp. Hcp kvYew CXn\mbn hm§m³ 
]nXmhn\p km[n̈p. bmt¡m_mb ]ffnbpsS 
AcnInembn Xs¶ 1925þÂ Hcp kvIqÄ 
Bcẁn̈p. 1926þÂ Hcp kn. Fw. kn. aThpw 
D®otimbpsS \mānÂ kvYm]nXambn. 
Fhp{]mky½bpsS Xncpk̀ kvt\lhpw 
t{]jnX ssNX\yhpw {]mÀ°\mioehpw 

hnfnẗmXnsImv  August 29, 8.40 p.m. \v 
Fhp{]mky½ acn¡p¶ AtX kab̄v 
sNÀfbw aT̄nsâ aWn Xmt\apg§n.

DffnÂ Īn]Scp¶ ssZhkvt\lambncp¶p 
Fhp{]mky½bpsS {]hÀ̄\ssienbpsS 
Gähpw {][m\t{ijvTX. Xo£vWaXnbmb 
IpSpw_t{]jnXbmIm³ A½ D]tbmKn̈ 
Gähpw henb Bbp[w {]mÀ°\bmbncp¶p. 
ZnhyImcpWyk¶n[nbnÂ \mY\nÂ I®pw\«v 
{]mÀ°\meo\bmbn Ignªncp¶ \nanj§ 
fnÂ tcmK̄nÂ, IS_m[yXbnÂ, IpSpw_ 
{]iv\§fnÂ thZ\n¡p¶ FÃm a¡fpw 
A½bpsS lrZb̄nte¡v IS¶ph¶ncp¶p. 
A§s\AXv̀ pXkuJyw èn̈ \nch[n 
A\p̀h§Ä At\IÀ¡v ]dbphm\pv. Hcp 
Znhkw HÃqcv sambve³ hdoXnsâ 12 hbÊmb 
aI³ At́mWn cm{Xn ISbnÂ \n¶v Xncn̈p 
hcpt¼mÄ Iptd ]«nIÄ ]ndtI HmSnh¶p. 
t]Sn̈v hnd̈v Ip«n HmSn Hcp ho«nÂ Ibdn. 
b̀¦c i_vZw ]pdşSphn̈v AhnsS hoWp. 
hmbnÂ \n¶v \pcbpw ]Xbpw h¶ncp¶p. Cu 
hn[w FÃm amkhpw B Znhkw B kab̄v 
BhÀ̄n̈ncp¶p. Hcp NnInXvk¡pw 
kpJam¡m³ IgnªnÃ. hnhmlnXbmb 
tijw s]§Ä Fhp{]mky½bpsS ASp̄v 
h¶v FÃm hnja§fpw ]dªp. A½ kzbw 
FgpXnb {]mÀ°\bpw IrXyambn sNt¿ 
Imcy§fpw \nÀt±in̈p \ÂIn. Hcp hÀjw 
XnIbp¶ Znhkw ]qÀ®ambn amdpsa¶v Dḑpw 
sImSp̄p. AhÀ FÃmw sNbvXp t]m¶p. Hcp 
hÀjw XnIbp¶ Znhkw hopw 
tcmKe£W§Ä FÃmw ImWn̈p. F¶mÂ 
Aev]w Ignªv ]qÀ®ambn kpJş«v Ah³ 
Fgpt¶äp, km£yw \evIn. Hcp henb Idp̄ 

m

IpSpw_§fpsS t{]jnX

]«n Xs¶ sImp t]mIms\¶h®w ASp̄p 
h¶p. F¶mÂ ]. AatemXv̀ h amXmhv 
IqSpXÂ tim̀bpffhfmbn h¶v AXns\ 
imkn̈p. B ]«n XeXmgv̄ n Xncn̈pt]mbn. 
]n¶oSv Hcn¡epw At́mWnbv¡v B tcmKw 
h¶n«nÃ. IpSpw-_̄nsâ kpkvYnXnbv¡v 
kv{XobpsS ]¦v Fś¶v Xsâ A½bmb 
Iptª̄nbpsS PohnX̄nÂ \n¶pw Fhp 
{]mky½ Ip a\Ênem¡nbncp¶p. AXn\mÂ 
Xs¶ kao]n¡p¶ FÃm kv{XoIÄ¡pw hyIvX 
amb PohnXZÀi\w \evInbncp¶p. Xsâ IpSpw 
_̄nÂ km¼̄nIXIÀ̈bpw aäv IjvSþ 
\jvS§fpw kẁhn̈ţmgpw A½ AkzkvY 

bmImsX, ”euInI k¼̄v Ipdªmepw 
BXvaob k¼̄nÂ aämscbpw ImÄ 

]n¶nemIcpXv” F¶v Xsâ ktlmZcs\ D]tZ 
in¡mdpmbncp¶p. ”I\ymkv{Xo BbmÂ 

tNÀ̧p¡mc³ I\ymkv{Xosb t]msebmIWw” 
F¶ sNmÃv \m«nÂ {]Ncn¡X¡h®w PohnX 
km£ȳneqsS IpSpw_§fpsS lrZbw 
IhÀ¶hfmbncp¶p kpcnXbmb hm. 
Fhp{]mky½.

Fsâ icocw ̀£n¡pIbpw Fsâ cIvXw 
]m\w sN¿pIbpw sN¿p¶h³ F¶nÂ 
hkn¡p¶p. Rm³ Ah\nepw. Cutim Dffnse 
Ddhbmbn Xocp¶p. Cutim ̀£Wambn 
Poh\mbn amdp¶p. F\n¡v Zm\ambn In«p¶ 
Cu ssNX\yw Cu km¶n[yw hyIvXnbmbn 
iIvXnbmbn DffnÂ Xs¶ A\p̀hn¡pI. 
AXmWv Hmtcm Bcm[\thfbnepw Fhp{]m 
ky½ sNbvXncp¶Xv. 40 aWn Bcm[\ A½bv 
¡v Gsd {]nbş«Xmbncp¶p. t\m¼nsâ 6 
shffnbmgvNIfnepw hn. IpÀ_m\Fgp¶ffn̈p 
In«m\pff B{Klhpw ZnhyImcpWyt̄mSpff 
A½bpsS ̀IvXnbv¡v D̄a sXfnhmWv. Hcp 
{]tXyIXcw Bcm[\mcoXn ]. A½ Xs¶ 
]Tņn̈ncp¶Xmbn ImWp¶p. H¶mw hrµw 
amemJamtcmSpIqSn Bcm[n¡pt¼mÄ GsX 
¦nepw Hcp {]tXyI kpIrX̄n\pthn 
{]mÀ°n¡pI. C§s\ amemJhrµ§tfmSp 
IqSn XpSÀ̈bmbn ]e kpIrX§Ä¡pthn 
Bcm[n̈p {]mÀ°n̈ncp¶p. ZnhyImcpWȳnÂ 
k¶nlnX\mbncp¶ \mYt\mSpff kvt\lw 
Fhp{]mky½bpsS lrZbs̄ kZm B 
Xncpkm¶n[ȳntebv¡v _eambn Xs¶ 
BIÀjn̈ncp¶p. ImÂhcnbnse _en ]p\c 
hXcņn̈psImpff, _en]oT̄nse tbip 
km¶n[ȳn\mbn Zmln̈v Im̄ncn¡pw A½. 

]Nn

ZnhyImcpWy D]mkI

“I\ymkv{Xo BbmÂ tNÀ¸p
¡mc³ I\ymkv{Xosb t]mse
bmIWw” F¶ sNmÃv \m«nÂ 
{]Ncn¡X¡h®w PohnX 
km£y¯neqsS IpSpw_§
fpsS lrZbw IhÀ¶hfmbncp¶p 
kp cn Xbmb hm. Fhp{]mky½.] Nn



‘hnizmk̄nsâ hmXnenÂ’ ]dbp¶Xpt]mse 
Fhp{]mky½bpsS kÀÆ{]hÀ̄\̄nsâbpw 
e£yw Znhy_enbmbncp¶p. AXv AhÄ¡v 
kÀÆiIvXnbpw {]hln¡p¶ DdhnSamWv 
(No.9). Fś¦nepw ImcW̄mÂ Znhy_en 
CÃmsX h¶mÂ AXv lrZbt̀ZIamb Hcp 
A\p̀hambncp¶p. X\vaqew Znhy_en CÃmsX 
h¶mÂ Fhp{]mkysb Bizkņnt¡ 
ISa, IŞmSv CutimbpsS taÂ h¶t]mse 
bmWv, Fhp{]mky½ shfnşSp̄nbn«pff 

lrZbclky§Ä sXfnbn¡p¶Xv. 1901 
hrivNnIw 15\v BXva]nXmhn\b̈ ĪnÂ, 
tcmKw IqSpXembn A\p̀hş«ţmÄ 
ZnhyImcpWyw kzoIcn¡m\pff AXnbmb 
B{Klw Adnbn̈ţmÄ Cutim Xs¶ t\cn«v 
Fgp¶ffn h¶v ZnhyImcpWyw \ÂIn B{Klw 
]qÀ̄nIcn¡p¶Xmbn \mw hmbn¡p¶p. 
k{Imcn¡p ap¶nÂ GIm{KNn̄bmbncn¡p 
t¼mÄ aWn¡qdpIÄ IS¶p t]mIp¶Xv A½ 
AdnbmdnÃ. Hcp thgm¼ens\ţmse ZnhyImcp 
Wy\mYs\Däpt\m¡n sImncp¶ AhÄ 
GXp Imcȳnepw Àn{]mbw Bcmªncp¶Xv 
AhnSpt̄mSmWv.

ssZhamXmhnsâ {]nb]p{Xn

Hcp ssIIpªns\t]mse ]. I\yIbpsS Aa 
temXv̀ h lrZb̄nÂ ]änẗÀ¶v InS¶mWv 

Fhp{]mky½ BZýw hfÀ¶Xv. “Fsâ 
s]ä½tb¡mÄ Fs¶ kvt\ln̈mizkņn̈v 

]cn]men̈v hfÀ̄nb Fsâ A½“ F¶mWv ]. 
I\yImamXmhns\ Fhp{]mky½ hntijņn 
¡mdpffXv. Cu Dujvaf _Ôw Dḑn¡phm\pw 
hÀ²ņn¡phm\pw Fhp{]mky½ sXcsª 
Sp̄ hgn P]ame sNmÃpI F¶pffXmbncp 

¶p. “P]amebnteXpt]mse tbiphnsâ 
PohnXhpw adnb̄nsâ PohnXhpw A\yKm\ 
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bYmkabw Xsâ BXva\nb́mhpIqSnbmb 
cq]Xm[y£³ amÀ tPm¬ ta\mẗcnbnÂ 
\n¶pw Cu kpIrXn\n Adnªp sImncp¶p. 
bmt¡_mb ktlmZc§fpsS CSbnÂ Xs¶ 
Hcp kvIqfpw aThpw DmIWsa¶v ]nXmhpw 
Xsâ BXva]p{Xn Fhp{]mky½bpw Xo{hambn 
B{Kln̈p. Fhp{]mky½bpsS {]mÀ°\ 
XpSsc XpSsc ssZhk¶n[nbnsēn. X¼pcm 
³ I\nªp. Hcp kvYew CXn\mbn hm§m³ 
]nXmhn\p km[n̈p. bmt¡m_mb ]ffnbpsS 
AcnInembn Xs¶ 1925þÂ Hcp kvIqÄ 
Bcẁn̈p. 1926þÂ Hcp kn. Fw. kn. aThpw 
D®otimbpsS \mānÂ kvYm]nXambn. 
Fhp{]mky½bpsS Xncpk̀ kvt\lhpw 
t{]jnX ssNX\yhpw {]mÀ°\mioehpw 

hnfnẗmXnsImv  August 29, 8.40 p.m. \v 
Fhp{]mky½ acn¡p¶ AtX kab̄v 
sNÀfbw aT̄nsâ aWn Xmt\apg§n.

DffnÂ Īn]Scp¶ ssZhkvt\lambncp¶p 
Fhp{]mky½bpsS {]hÀ̄\ssienbpsS 
Gähpw {][m\t{ijvTX. Xo£vWaXnbmb 
IpSpw_t{]jnXbmIm³ A½ D]tbmKn̈ 
Gähpw henb Bbp[w {]mÀ°\bmbncp¶p. 
ZnhyImcpWyk¶n[nbnÂ \mY\nÂ I®pw\«v 
{]mÀ°\meo\bmbn Ignªncp¶ \nanj§ 
fnÂ tcmK̄nÂ, IS_m[yXbnÂ, IpSpw_ 
{]iv\§fnÂ thZ\n¡p¶ FÃm a¡fpw 
A½bpsS lrZb̄nte¡v IS¶ph¶ncp¶p. 
A§s\AXv̀ pXkuJyw èn̈ \nch[n 
A\p̀h§Ä At\IÀ¡v ]dbphm\pv. Hcp 
Znhkw HÃqcv sambve³ hdoXnsâ 12 hbÊmb 
aI³ At́mWn cm{Xn ISbnÂ \n¶v Xncn̈p 
hcpt¼mÄ Iptd ]«nIÄ ]ndtI HmSnh¶p. 
t]Sn̈v hnd̈v Ip«n HmSn Hcp ho«nÂ Ibdn. 
b̀¦c i_vZw ]pdşSphn̈v AhnsS hoWp. 
hmbnÂ \n¶v \pcbpw ]Xbpw h¶ncp¶p. Cu 
hn[w FÃm amkhpw B Znhkw B kab̄v 
BhÀ̄n̈ncp¶p. Hcp NnInXvk¡pw 
kpJam¡m³ IgnªnÃ. hnhmlnXbmb 
tijw s]§Ä Fhp{]mky½bpsS ASp̄v 
h¶v FÃm hnja§fpw ]dªp. A½ kzbw 
FgpXnb {]mÀ°\bpw IrXyambn sNt¿ 
Imcy§fpw \nÀt±in̈p \ÂIn. Hcp hÀjw 
XnIbp¶ Znhkw ]qÀ®ambn amdpsa¶v Dḑpw 
sImSp̄p. AhÀ FÃmw sNbvXp t]m¶p. Hcp 
hÀjw XnIbp¶ Znhkw hopw 
tcmKe£W§Ä FÃmw ImWn̈p. F¶mÂ 
Aev]w Ignªv ]qÀ®ambn kpJş«v Ah³ 
Fgpt¶äp, km£yw \evIn. Hcp henb Idp̄ 

m

IpSpw_§fpsS t{]jnX

]«n Xs¶ sImp t]mIms\¶h®w ASp̄p 
h¶p. F¶mÂ ]. AatemXv̀ h amXmhv 
IqSpXÂ tim̀bpffhfmbn h¶v AXns\ 
imkn̈p. B ]«n XeXmgv̄ n Xncn̈pt]mbn. 
]n¶oSv Hcn¡epw At́mWnbv¡v B tcmKw 
h¶n«nÃ. IpSpw-_̄nsâ kpkvYnXnbv¡v 
kv{XobpsS ]¦v Fś¶v Xsâ A½bmb 
Iptª̄nbpsS PohnX̄nÂ \n¶pw Fhp 
{]mky½ Ip a\Ênem¡nbncp¶p. AXn\mÂ 
Xs¶ kao]n¡p¶ FÃm kv{XoIÄ¡pw hyIvX 
amb PohnXZÀi\w \evInbncp¶p. Xsâ IpSpw 
_̄nÂ km¼̄nIXIÀ̈bpw aäv IjvSþ 
\jvS§fpw kẁhn̈ţmgpw A½ AkzkvY 

bmImsX, ”euInI k¼̄v Ipdªmepw 
BXvaob k¼̄nÂ aämscbpw ImÄ 

]n¶nemIcpXv” F¶v Xsâ ktlmZcs\ D]tZ 
in¡mdpmbncp¶p. ”I\ymkv{Xo BbmÂ 

tNÀ̧p¡mc³ I\ymkv{Xosb t]msebmIWw” 
F¶ sNmÃv \m«nÂ {]Ncn¡X¡h®w PohnX 
km£ȳneqsS IpSpw_§fpsS lrZbw 
IhÀ¶hfmbncp¶p kpcnXbmb hm. 
Fhp{]mky½.

Fsâ icocw ̀£n¡pIbpw Fsâ cIvXw 
]m\w sN¿pIbpw sN¿p¶h³ F¶nÂ 
hkn¡p¶p. Rm³ Ah\nepw. Cutim Dffnse 
Ddhbmbn Xocp¶p. Cutim ̀£Wambn 
Poh\mbn amdp¶p. F\n¡v Zm\ambn In«p¶ 
Cu ssNX\yw Cu km¶n[yw hyIvXnbmbn 
iIvXnbmbn DffnÂ Xs¶ A\p̀hn¡pI. 
AXmWv Hmtcm Bcm[\thfbnepw Fhp{]m 
ky½ sNbvXncp¶Xv. 40 aWn Bcm[\ A½bv 
¡v Gsd {]nbş«Xmbncp¶p. t\m¼nsâ 6 
shffnbmgvNIfnepw hn. IpÀ_m\Fgp¶ffn̈p 
In«m\pff B{Klhpw ZnhyImcpWyt̄mSpff 
A½bpsS ̀IvXnbv¡v D̄a sXfnhmWv. Hcp 
{]tXyIXcw Bcm[\mcoXn ]. A½ Xs¶ 
]Tņn̈ncp¶Xmbn ImWp¶p. H¶mw hrµw 
amemJamtcmSpIqSn Bcm[n¡pt¼mÄ GsX 
¦nepw Hcp {]tXyI kpIrX̄n\pthn 
{]mÀ°n¡pI. C§s\ amemJhrµ§tfmSp 
IqSn XpSÀ̈bmbn ]e kpIrX§Ä¡pthn 
Bcm[n̈p {]mÀ°n̈ncp¶p. ZnhyImcpWȳnÂ 
k¶nlnX\mbncp¶ \mYt\mSpff kvt\lw 
Fhp{]mky½bpsS lrZbs̄ kZm B 
Xncpkm¶n[ȳntebv¡v _eambn Xs¶ 
BIÀjn̈ncp¶p. ImÂhcnbnse _en ]p\c 
hXcņn̈psImpff, _en]oT̄nse tbip 
km¶n[ȳn\mbn Zmln̈v Im̄ncn¡pw A½. 

]Nn

ZnhyImcpWy D]mkI

“I\ymkv{Xo BbmÂ tNÀ¸p
¡mc³ I\ymkv{Xosb t]mse
bmIWw” F¶ sNmÃv \m«nÂ 
{]Ncn¡X¡h®w PohnX 
km£y¯neqsS IpSpw_§
fpsS lrZbw IhÀ¶hfmbncp¶p 
kp cn Xbmb hm. Fhp{]mky½.] Nn
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ambn _Ôş«ncn¡p¶Xv asä§pw Im¬am 
\nÃ. adnbw Pohn¡p¶Xp aninlmbnepw anin 

lmbv¡v thnbpat{X“. (I\yImadnb̄nsâ 
P]ame \¼À : 15) Pq¬ 1, 1905 Fhp{]mky½ 

]nXmhns\gpXn : “Hcn¡Â ]. A½, Fsâ 
Xncp¡pamc³ ]m]nIfnÂ \n¶v A\p̀hn¡p¶ 
k¦Ss̄ Iv Fsâ lrZbw hfsc 
Zp:Jn¡p¶p F¶pw aäpw ]dªp. amk̄nsâ 
H¶mw i\nbmgvN, Iq«ambn hn. IpÀ_m\ 
ssIsImv Fsâ XncplrZb̄n\v ]cnlmc 
ambn ImgvNshbv¡p¶Xv F\n¡v hfsc Bizm 
kamIp¶p aIsf, \o AXn\mbn Xmev]cyşS 

Ww F¶p ]dªp“ (Fhp{]mky enJnX§Ä, 
Īv 37). Cu ZÀi\w Ignªv \o 12 hÀj 
§Ä¡ptijw CtX ZÀi\w I\yImamXmhv 
BhÀ̄n̈p. AXv ̂ m̄nambnembncp¶p. 
Xsâ kl\§fnÂ iIvXn ]IÀ¶pw Bizmkw 
\evInbpw ]. A½ Fhp{]mky½bpsS PohnXw 
apgph³ \ndªp \n¶p. ]. A½bpsS CjvS]p 
{Xnsb¶ \nebnepff kzmX{́yhpw kzm[o\ 
hpw Fhp{]mky½ Xsâ thş«hÀs¡m 
s¡ thn D]tbmKşSp̄nbncp¶p. ]m]nI 
fpsS am\kḿc̄n\pw ip²nIcmXvam¡fpsS 
tam£{]m]vXn¡pw ]pdsa ioiva{]kvYm\§Ä 
s¡Xncmbpw A½ I\yImadnbt̄mSv am²y 
kvYyw bmNn¡pambncp¶p. PohnX̄nsâ 
ÁyZn\§fnÂ icoc̄nsâ Hcp ̀mKw 
XfÀ¶p InS¡pt¼mÄ t]mepw ssIhncepIÄ 
¡nSbneqsS sIḿaWnIÄ \o§nsImn 
cp¶p. BtcmKȳnepw A\mtcmKȳnepw 
sIḿsbmgnª ssIIfpambn Fhp{]mky 
½sb ImWpI {]bmkambncp¶p. acWs̄ 
apJmapJw IpsImncn¡pt¼mgpw P]ame 
bnse aWnap̄pIÄ, hn{iaanÃmsX hncepI 
Ä¡nSbnÂ hnip²ambn hym]cn̈ncp¶p.

]ckv]ckvt\lanÃm̄ hnizmkw ̂ eapff 
XÃ þ hnizmkhpw ]ckvt\lhpw ]ckv]cw 
BhiyşSp¶hbmWv. (hnizmk̄nsâ 
hmXnÂ \¼À 14) Fhp{]mky½ F¶pw aäpff 
hÀ¡v Hcmizmkambncp¶p. _mlyImcy§fnÂ 
am{XaÃ BXvaobImcy§fnepw ]ehn[ 
t¢i§Äaqew hnjan̈ncp¶ At\Iw BXvam 
¡Ä¡v B\µw \evIn Fhp{]mky½. Xsâ 
PohnXw apgph\pw ktlmZc§Ä¡v ImhÂ 
\n¶v Ahsc c£bntebv¡v sImp hcm³ 
A½ ]cn{ian̈p. BcpsSsb¦nepw hmSnb 
apJw ImÂ A½bpsS lrZbw Ḩw hmSpw. 
ktlmZcnamcnÂ thZ\bpsS \ngÂ Idn 
bm³ Hcp {]tXyI IgnhmW½bv¡v. kn. 

ktlmZc§fpsS ImhÂ¡mcn

_\oX a{ZmknÂ ]Tn̈ncp¶ Imew. Ah[nIm 
ēv ]Xnhpt]mse HÃpcnsēn. KpcpXcamb 
Nne am\knI k¦«\§Ä¡v knkväÀ hnt[b 
ambncp¶p. BtcmSpw Xpd¶p ]dbmhp¶Xm 
bncp¶nÃ. Hcp PohNvOhw t]msebmWv 
\mfpIÄ Ign̈p Iq«nbXv. Hcp Xocpam\saSp̄v 
apt¶m«p t]mIm³ IgnbmsX knkväÀ hnjan 
p̈. A§s\bncns¡ Hcp Znhkw ]ffnbnte¡v 
t]mIpt¼mÄ FXnsc h¶ncp¶ Fhp{]mky½ 
hmXvkey]qÀÆw AcnIntebv¡v hnfn̈p. tam 
sfm¶p sImpw hnjant¡. FÃmw icnbm 
Ipw. A-½ {]mÀ°n¡p¶pv. C{Xbpw ]dªv 
knkvädns\XtemSn, AXoh kvt\lt̄msS. 
Bizmk̄nsâbpw B\µ̄nsâbpw iIvX 
amb Hcp {]hmlw knkväÀ AţmÄ A\p̀hn 
¡pIbmbncp¶p. knkvädn\v Agn¡m³ ]ämXn 
cp¶ {]iv\̄nsâ Ipcp¡Ä Xmt\sImgnªp 
hoWp. aWeqÀ aT̄nÂ Hcp Pq\nbÀ knkvä 
dmbncp¶ _n_nbm\, Xsâ Áy\mfpIfnÂ 
Bhiyş«Xv Fhp{]mky½bpsS km¶n²y 
hpw B²ymXvanI klmb§fpamWv. s]ä½sb 

t]msebmWv Fs¶ kvt\ln̈Xv. ‘A½bpsS 

kźw aIsf t]msebmWv Fs¶ IcpXnbXv‘. 
F¶n§s\Hmtcmcp̄cpw Fhp{]mky½bpsS 
kvt\lmarXw ]m\w sNbvX AhcpsS A\p̀ 
h§Ä ]¦phbv¡pw. A{X hyIvXn]chpw, 
BXvamÀ°Xv \ndªXpw \njv¦f¦hpw tkh 
\k¶²Xbpw, ]qÀ®hpw lrZb§sf ssZhn 
Iamb Bg§fnÂ Bgv̄ m³ t]m¶Xpambncp 
¶p A½bpsS kvt\lw.

B hyIvXnXz̄nsâ asämcp khntijXbm 
bncp¶p Ip«nItfmSpff hmXvkeyw. AhÀ¡ 
t§m«pw A§s\Xs¶. ]co£bSp¡pt¼mÄ 
{]tXyIn̈pw AhÀ HmSnIqSpw A½bpsS Npäpw. 
]co£bnÂ Pbn¡Ww. kvIqfnÂ ]»nIv 
]co£sbgpXp¶ Ip«nIÄ¡v thn {]mÀ°n 
¡m³ aT̄nÂ knkvtägvkv \dp¡ns«Sp¡p¶ 
XmWv ]Xnhv. GXp knkvädn\mWv Xsâ t]cv 
In«nbncn¡p¶sX¶dnbm³ Ip«nIÄ¡v henb 
PnPvRmkbmWv. Fhp{]mky½bmsW¶dn 
ªmÂ kt́mj̄n\XncnÃ. FÃmhtcmSpw 

]dªp \S¡pIbpw sN¿pw, ‘B ]pWyapff 

I\ymkv{Xobv¡mWv Fs¶ In«nbncn¡p¶Xv‘. 
{]mÀ°n¡m³ In«nbncn¡p¶ Ip«nIsf hnfn̈p 
ImWmdpapv. kn. tIm¬Émä kźw A\p 

h̀w hnhcn¡p¶Xn§s\. ‘‘]Tn¡ms\m«pw anSp 
¡nbÃmbncp¶p Rm³ {]tXyIn̈pw IW¡v. 

F¦nepw DXvkmln̈p sImncp¶p. S.S.L.C. 
]co£ ASp̄n«pw Imcyamsbm¶pw XebnenÃ. 
]ns¶sbmcmizmkw F\n¡p thn {]mÀ°n 
p̈ sImncn¡p¶Xv Fhp{]mky½bmWv. 
A\p{KlminÊpIÄ hm§n sImp Xs¶ 
]co£tlmfntebv¡v IS¶p. ]co£sbm¶pw 
Ffp̧ambncp¶nÃ. ]co£ Ignªv ]pd̄p 
h¶tXmsS A²ym]nIbpsS I®nÂ ş«p. 
AhÀ Xs¶ amÀ¡pIÄ Xn«şSp̄n t\m¡n. 
tXmäXp Xs¶. AţmÄ N¦v XIÀ¶v Icªp 
sImv Rm³ Fhp{]mky½sb ImWm³ HmSn. 
FÃmw hnhcn̈p. Aenhpff B A½ FÃmw 
tI«Xn\ptijw Fsâ XebnÂ ssIḧv 

{]mÀ°n̈psImv ]dªp. ‘tamÄ Pbn¡pw, 

t]Sntbv¡’. a\ÊnÂ In«nb Cu Dḑpambn 
Rm³ t]mbn. A½ ]dªXpt]mse dnkÄ 

«dnªţmÄ Pbn̈ncp¶p’. A½bv¡v Ip«nI 
tfmSpff _Ôw hfsc kpZrUambncp¶p. \Ã 
D]tZi§Ä sImSp̄v Ahsc Cutimbntebv 
¡v ASp̧n̈ncp¶p. Ipªp§fmbncp¶ţmÄ 
Fhp{]mky½ \evInb D]tZi§fpsS _e 
m̄Â F{X a¡fpsS BXvam¡sfbmWv 

\nXyamb c£bntebv¡v \bn¡m³ A½bv¡v 

hnZymÀ°nIfpsS a²ykvY

Ignªncn¡p¶Xv. k\ymkPohnX̄ntebv¡v 
NneÀs¡Ãmw £Ww \evInsImv AXn\v 
AhÀ¡p th FÃm Imcy§fpw {]mÀ°\ 
aqew km[n̈p sImSp̄psImv F{X BXvam 
¡sfbmWv Cutimbv¡v thn t\Sphm³ 
A½bv¡v IgnªXv. ]pWyapff A½bpsS 
Hmtcm Ne\§fpw AhcnÂ Cuizc ssNX\yw 
\ndbv¡m³ DXIp¶Xmbncp¶p.

kZm A²zm\n̈ncp¶ B{iaip{iqjnItfmSv 
B lrZbmephn\pmbncp¶ A\pI¼bv¡pw 
hmXvkeȳn\pw AXncnÃmbncp¶p. Ahsc 
klmbn¡m\pw, Bizkņn¡m\pw F§s\ 
sb¦nepw Ahkcw Ip]nSn¡mdpv. Chcp 
sSsbÃmw hkv{X§Ä Xbn̈p sImSp¡phm\pw, 
]gbh Xp¶n icnşSp̄m\pw ImWn¡p¶ 
DXvkmlw ImÂ Cu NpaXe A½sb Gev 
]n̈n«ps¶v tXm¶pw. aäpffhÀ Ahsc 
IpäşSp̄pItbm iImcn¡pItbm sN¿p¶ 
Xp ImÂ AhÀ¡pthn hmZn¡pIbmbn. 
Fhp{]mky½tbmSv Gsd kvt\lhpw aXņp 
apff bq¡dnkvä½bv¡v In«nb D]tZiw C§ 

s\bmWv. ‘‘tamtf, the¡mtcmSp IcpWbmbn 
s]cpamdWw. Hcp hn[̄nepw Ahsc hnjaņn 

¡cpXv. HmÀ½ thWw”. {]mÀ°\sImv {]hÀ 
\̄§sf hnip²nIcn¡m³ tPmen¡msc 

A½ ]Tņn̈ncp¶p. A\mYbmb A¶wIp«n. 
Ip«n¡mew apXÂ Xs¶ B{ia§fnÂ B{ia 
ip{iqjnbmbncp¶p. B Imew apXÂ Xs¶ 
Fhp{]mky½ Xsâ A½ Bbncp¶p F¶pw 
Xs¶ hfÀ̄n ]cn]men̈Xpw A½bmsW¶pw 
A¶wIp«n km£yşSp̄p¶p. icocamkIew 
sNmdnbpw Nnc§pambn Ignªncp¶ tcmKmh 

ASp¡fbnse amemJ

“Fsâ s]ä½tb¡mÄ Fs¶ 
kvt\ln¨mizkn¸n¨v ]cn]men¨v 
hfÀ¯nb Fsâ A½’’ F¶mWv 
]. I\yImamXmhns\ Fhp{]mky½ 
hntijn¸n¡mdpffXv. 
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ambn _Ôş«ncn¡p¶Xv asä§pw Im¬am 
\nÃ. adnbw Pohn¡p¶Xp aninlmbnepw anin 

lmbv¡v thnbpat{X“. (I\yImadnb̄nsâ 
P]ame \¼À : 15) Pq¬ 1, 1905 Fhp{]mky½ 

]nXmhns\gpXn : “Hcn¡Â ]. A½, Fsâ 
Xncp¡pamc³ ]m]nIfnÂ \n¶v A\p̀hn¡p¶ 
k¦Ss̄ Iv Fsâ lrZbw hfsc 
Zp:Jn¡p¶p F¶pw aäpw ]dªp. amk̄nsâ 
H¶mw i\nbmgvN, Iq«ambn hn. IpÀ_m\ 
ssIsImv Fsâ XncplrZb̄n\v ]cnlmc 
ambn ImgvNshbv¡p¶Xv F\n¡v hfsc Bizm 
kamIp¶p aIsf, \o AXn\mbn Xmev]cyşS 

Ww F¶p ]dªp“ (Fhp{]mky enJnX§Ä, 
Īv 37). Cu ZÀi\w Ignªv \o 12 hÀj 
§Ä¡ptijw CtX ZÀi\w I\yImamXmhv 
BhÀ̄n̈p. AXv ̂ m̄nambnembncp¶p. 
Xsâ kl\§fnÂ iIvXn ]IÀ¶pw Bizmkw 
\evInbpw ]. A½ Fhp{]mky½bpsS PohnXw 
apgph³ \ndªp \n¶p. ]. A½bpsS CjvS]p 
{Xnsb¶ \nebnepff kzmX{́yhpw kzm[o\ 
hpw Fhp{]mky½ Xsâ thş«hÀs¡m 
s¡ thn D]tbmKşSp̄nbncp¶p. ]m]nI 
fpsS am\kḿc̄n\pw ip²nIcmXvam¡fpsS 
tam£{]m]vXn¡pw ]pdsa ioiva{]kvYm\§Ä 
s¡Xncmbpw A½ I\yImadnbt̄mSv am²y 
kvYyw bmNn¡pambncp¶p. PohnX̄nsâ 
ÁyZn\§fnÂ icoc̄nsâ Hcp ̀mKw 
XfÀ¶p InS¡pt¼mÄ t]mepw ssIhncepIÄ 
¡nSbneqsS sIḿaWnIÄ \o§nsImn 
cp¶p. BtcmKȳnepw A\mtcmKȳnepw 
sIḿsbmgnª ssIIfpambn Fhp{]mky 
½sb ImWpI {]bmkambncp¶p. acWs̄ 
apJmapJw IpsImncn¡pt¼mgpw P]ame 
bnse aWnap̄pIÄ, hn{iaanÃmsX hncepI 
Ä¡nSbnÂ hnip²ambn hym]cn̈ncp¶p.

]ckv]ckvt\lanÃm̄ hnizmkw ̂ eapff 
XÃ þ hnizmkhpw ]ckvt\lhpw ]ckv]cw 
BhiyşSp¶hbmWv. (hnizmk̄nsâ 
hmXnÂ \¼À 14) Fhp{]mky½ F¶pw aäpff 
hÀ¡v Hcmizmkambncp¶p. _mlyImcy§fnÂ 
am{XaÃ BXvaobImcy§fnepw ]ehn[ 
t¢i§Äaqew hnjan̈ncp¶ At\Iw BXvam 
¡Ä¡v B\µw \evIn Fhp{]mky½. Xsâ 
PohnXw apgph\pw ktlmZc§Ä¡v ImhÂ 
\n¶v Ahsc c£bntebv¡v sImp hcm³ 
A½ ]cn{ian̈p. BcpsSsb¦nepw hmSnb 
apJw ImÂ A½bpsS lrZbw Ḩw hmSpw. 
ktlmZcnamcnÂ thZ\bpsS \ngÂ Idn 
bm³ Hcp {]tXyI IgnhmW½bv¡v. kn. 

ktlmZc§fpsS ImhÂ¡mcn

_\oX a{ZmknÂ ]Tn̈ncp¶ Imew. Ah[nIm 
ēv ]Xnhpt]mse HÃpcnsēn. KpcpXcamb 
Nne am\knI k¦«\§Ä¡v knkväÀ hnt[b 
ambncp¶p. BtcmSpw Xpd¶p ]dbmhp¶Xm 
bncp¶nÃ. Hcp PohNvOhw t]msebmWv 
\mfpIÄ Ign̈p Iq«nbXv. Hcp Xocpam\saSp̄v 
apt¶m«p t]mIm³ IgnbmsX knkväÀ hnjan 
p̈. A§s\bncns¡ Hcp Znhkw ]ffnbnte¡v 
t]mIpt¼mÄ FXnsc h¶ncp¶ Fhp{]mky½ 
hmXvkey]qÀÆw AcnIntebv¡v hnfn̈p. tam 
sfm¶p sImpw hnjant¡. FÃmw icnbm 
Ipw. A-½ {]mÀ°n¡p¶pv. C{Xbpw ]dªv 
knkvädns\XtemSn, AXoh kvt\lt̄msS. 
Bizmk̄nsâbpw B\µ̄nsâbpw iIvX 
amb Hcp {]hmlw knkväÀ AţmÄ A\p̀hn 
¡pIbmbncp¶p. knkvädn\v Agn¡m³ ]ämXn 
cp¶ {]iv\̄nsâ Ipcp¡Ä Xmt\sImgnªp 
hoWp. aWeqÀ aT̄nÂ Hcp Pq\nbÀ knkvä 
dmbncp¶ _n_nbm\, Xsâ Áy\mfpIfnÂ 
Bhiyş«Xv Fhp{]mky½bpsS km¶n²y 
hpw B²ymXvanI klmb§fpamWv. s]ä½sb 

t]msebmWv Fs¶ kvt\ln̈Xv. ‘A½bpsS 

kźw aIsf t]msebmWv Fs¶ IcpXnbXv‘. 
F¶n§s\Hmtcmcp̄cpw Fhp{]mky½bpsS 
kvt\lmarXw ]m\w sNbvX AhcpsS A\p̀ 
h§Ä ]¦phbv¡pw. A{X hyIvXn]chpw, 
BXvamÀ°Xv \ndªXpw \njv¦f¦hpw tkh 
\k¶²Xbpw, ]qÀ®hpw lrZb§sf ssZhn 
Iamb Bg§fnÂ Bgv̄ m³ t]m¶Xpambncp 
¶p A½bpsS kvt\lw.

B hyIvXnXz̄nsâ asämcp khntijXbm 
bncp¶p Ip«nItfmSpff hmXvkeyw. AhÀ¡ 
t§m«pw A§s\Xs¶. ]co£bSp¡pt¼mÄ 
{]tXyIn̈pw AhÀ HmSnIqSpw A½bpsS Npäpw. 
]co£bnÂ Pbn¡Ww. kvIqfnÂ ]»nIv 
]co£sbgpXp¶ Ip«nIÄ¡v thn {]mÀ°n 
¡m³ aT̄nÂ knkvtägvkv \dp¡ns«Sp¡p¶ 
XmWv ]Xnhv. GXp knkvädn\mWv Xsâ t]cv 
In«nbncn¡p¶sX¶dnbm³ Ip«nIÄ¡v henb 
PnPvRmkbmWv. Fhp{]mky½bmsW¶dn 
ªmÂ kt́mj̄n\XncnÃ. FÃmhtcmSpw 

]dªp \S¡pIbpw sN¿pw, ‘B ]pWyapff 

I\ymkv{Xobv¡mWv Fs¶ In«nbncn¡p¶Xv‘. 
{]mÀ°n¡m³ In«nbncn¡p¶ Ip«nIsf hnfn̈p 
ImWmdpapv. kn. tIm¬Émä kźw A\p 

h̀w hnhcn¡p¶Xn§s\. ‘‘]Tn¡ms\m«pw anSp 
¡nbÃmbncp¶p Rm³ {]tXyIn̈pw IW¡v. 

F¦nepw DXvkmln̈p sImncp¶p. S.S.L.C. 
]co£ ASp̄n«pw Imcyamsbm¶pw XebnenÃ. 
]ns¶sbmcmizmkw F\n¡p thn {]mÀ°n 
p̈ sImncn¡p¶Xv Fhp{]mky½bmWv. 
A\p{KlminÊpIÄ hm§n sImp Xs¶ 
]co£tlmfntebv¡v IS¶p. ]co£sbm¶pw 
Ffp̧ambncp¶nÃ. ]co£ Ignªv ]pd̄p 
h¶tXmsS A²ym]nIbpsS I®nÂ ş«p. 
AhÀ Xs¶ amÀ¡pIÄ Xn«şSp̄n t\m¡n. 
tXmäXp Xs¶. AţmÄ N¦v XIÀ¶v Icªp 
sImv Rm³ Fhp{]mky½sb ImWm³ HmSn. 
FÃmw hnhcn̈p. Aenhpff B A½ FÃmw 
tI«Xn\ptijw Fsâ XebnÂ ssIḧv 

{]mÀ°n̈psImv ]dªp. ‘tamÄ Pbn¡pw, 

t]Sntbv¡’. a\ÊnÂ In«nb Cu Dḑpambn 
Rm³ t]mbn. A½ ]dªXpt]mse dnkÄ 

«dnªţmÄ Pbn̈ncp¶p’. A½bv¡v Ip«nI 
tfmSpff _Ôw hfsc kpZrUambncp¶p. \Ã 
D]tZi§Ä sImSp̄v Ahsc Cutimbntebv 
¡v ASp̧n̈ncp¶p. Ipªp§fmbncp¶ţmÄ 
Fhp{]mky½ \evInb D]tZi§fpsS _e 
m̄Â F{X a¡fpsS BXvam¡sfbmWv 

\nXyamb c£bntebv¡v \bn¡m³ A½bv¡v 

hnZymÀ°nIfpsS a²ykvY

Ignªncn¡p¶Xv. k\ymkPohnX̄ntebv¡v 
NneÀs¡Ãmw £Ww \evInsImv AXn\v 
AhÀ¡p th FÃm Imcy§fpw {]mÀ°\ 
aqew km[n̈p sImSp̄psImv F{X BXvam 
¡sfbmWv Cutimbv¡v thn t\Sphm³ 
A½bv¡v IgnªXv. ]pWyapff A½bpsS 
Hmtcm Ne\§fpw AhcnÂ Cuizc ssNX\yw 
\ndbv¡m³ DXIp¶Xmbncp¶p.

kZm A²zm\n̈ncp¶ B{iaip{iqjnItfmSv 
B lrZbmephn\pmbncp¶ A\pI¼bv¡pw 
hmXvkeȳn\pw AXncnÃmbncp¶p. Ahsc 
klmbn¡m\pw, Bizkņn¡m\pw F§s\ 
sb¦nepw Ahkcw Ip]nSn¡mdpv. Chcp 
sSsbÃmw hkv{X§Ä Xbn̈p sImSp¡phm\pw, 
]gbh Xp¶n icnşSp̄m\pw ImWn¡p¶ 
DXvkmlw ImÂ Cu NpaXe A½sb Gev 
]n̈n«ps¶v tXm¶pw. aäpffhÀ Ahsc 
IpäşSp̄pItbm iImcn¡pItbm sN¿p¶ 
Xp ImÂ AhÀ¡pthn hmZn¡pIbmbn. 
Fhp{]mky½tbmSv Gsd kvt\lhpw aXņp 
apff bq¡dnkvä½bv¡v In«nb D]tZiw C§ 

s\bmWv. ‘‘tamtf, the¡mtcmSp IcpWbmbn 
s]cpamdWw. Hcp hn[̄nepw Ahsc hnjaņn 

¡cpXv. HmÀ½ thWw”. {]mÀ°\sImv {]hÀ 
\̄§sf hnip²nIcn¡m³ tPmen¡msc 

A½ ]Tņn̈ncp¶p. A\mYbmb A¶wIp«n. 
Ip«n¡mew apXÂ Xs¶ B{ia§fnÂ B{ia 
ip{iqjnbmbncp¶p. B Imew apXÂ Xs¶ 
Fhp{]mky½ Xsâ A½ Bbncp¶p F¶pw 
Xs¶ hfÀ̄n ]cn]men̈Xpw A½bmsW¶pw 
A¶wIp«n km£yşSp̄p¶p. icocamkIew 
sNmdnbpw Nnc§pambn Ignªncp¶ tcmKmh 

ASp¡fbnse amemJ

“Fsâ s]ä½tb¡mÄ Fs¶ 
kvt\ln¨mizkn¸n¨v ]cn]men¨v 
hfÀ¯nb Fsâ A½’’ F¶mWv 
]. I\yImamXmhns\ Fhp{]mky½ 
hntijn¸n¡mdpffXv. 
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tIm«-b-̄ p-sḧv Nmh-d-Ip-cym-t¡mkv Gen-bm-k-̈ s\ hmgv̄ -
ş-«-h-\mbn {]Jym-]n-̈ -ţmÄ At±-ls̄¡pdn̈v  C§s\ 

]d-bp-I-bp-mbn: “...tIc-f-̄ nÂ P\n-¡p-Ibpw Adp-]-̄ ©v 
hÀj-t̄mfw  ChnsS Pohn-¡p-Ibpw sNbvX Nmhd Ipcym-
t¡mkv Gen-bm-k-̈ ³, {InkvXob Pohn-X-̄ nsâ \ho-I-c-W-
n̄\pw hfÀ̈bv¡pw thn ITn-\m-[zm\w sNbvX BfmWv. 

{InkvXp-hn-t\m-SpÅ Bg-amb kvt\lw At±-ls̄ A̧-
kvtXm-enI Xo£vWX sImp \nd-̈ p. CXv k̀-bpsS 
sFIys̄ hfÀ̄p-hm³ {]tXy-I-ambn 
klm-bn-̈ p. Bßm-¡-fpsS c£-bn-epÅ 
{]hÀ̄-\-§-fnÂ henb HuZm-cy-
t̄msS FÃm-h-tcmSpw {]tXy-In̈v 
Xsâ kl-k-\ym-kn-I-tfmSpw sshZn-I-
tcmSpw kl-I-cn-̈ p... k̀ C¶p ]pd-
tIm«p Xncn-ªp-t\m-¡p-t¼mÄ At±-
ls̄ kvt\l-t̄mSpw IrX-Ú-X-

tbmSpw IqSn A\p-kva-cn¡p-¶p.” 

Nmhd ]nXmhv: 
hnip²\mb kmaqlnI ]cnjvIÀ¯mhv
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kvYbnÂ A¶wIp«nsb tẌv Ipfņn̈ncp¶Xv 
Fhp{]mky½bmbncp¶p. ]WnsbSp¡m³ 
B{ia§fnse ASp¡fIfntebv¡v IS¶p 
hcp¶ ]mhş« B{iaip{iqjnItfmSv A½bv 
¡pmbncp¶ kvt\lhmXvkey§fpw IcpWm 
À{Zamb IcpXepIfpw A½bpsS DffnÂ Fcn 
ªpsImncp¶ ssZhkvt\l̄nsâ 
\nZÀi\ambncp¶p.

tcmKn]cnNcW̄nÂ icn¡pw imkv{Xob 
]cnioe\w èn̈ t]msebpff  {]tXyI 
]mShamWv Fhp{]mky½bv¡v Dmbncp¶Xv. 
{ip{iqjn¡şSm\Ã ip{iqjn¡phm\mWv 
h¶ncn¡p¶sX¶ ssZh]p{Xsâ tkh\ 

a{́amWv (MK 10:45) A½sb kzm[o\n̈n 
cp¶Xv. ip{iqj èn¡m\Ã ip{iqj sImSp¡m 
\mbncp¶p A½bpsS lrZbw XpSn̈ncp¶Xv. 
kźw Bhiy§fpw B{Kl§fpw hfsc 
]cnanX§fmbncp¶p. tcmKnIfmb ]e ktlmZ 
cnIfpw Fhp{]mky½bpsS ip{iqj èn¡m³ 
B{Kln̈ncp¶p. aäpffhÀ IS¶p sNÃm³ 
i¦n¡p¶nS̄v BZysāpI \½psS A½bm 
bncn¡pw. Fhp{]mky½bpsS Xo£vWXbpw 
D]hnbpw ]cnNcWk¶²Xbpw {]ISamb Hcp 
kẁhw t\cnÂ I Hcp ktlmZcn C§s\ 
hnhcn¡p¶p. tImfd tcmKw ]nSnş«v Hcp 
knkväÀ acW̄nsâ h¡phsc F̄n. 

tcmKnIÄ¡cnInse ssZhkm¶n[yw

CsXmcp amcIamb ]IÀ̈hym[nbmbncp¶Xn 
\mÂ ASp̄psNÃm³ t]mepw ̀bambncp¶p. 
]t£, Fhp{]mky½ kkt́mjw apt¶m«p 
h¶p. B ktlmZcnbpsS kźw A½t]mepw 
Aev]w amdn \n¶tXbpffq. F¶mÂ Fhp{]m 
ky½bmIs« Cu tcmKnbpsS AcnInÂ \n¶v 
Hcp \nanjw t]mepw amdnbn«nÃ. Xs¶bpaÃ, 
AXnkmchpw OÀ±nbpw aqew CSbv¡nsS 
han̈ncp¶ kIe amen\y§fpw DS\pS³ 
FSp̄pIfªv hr̄nbm¡n sImpancp¶p, 
bmsXmcḑpw IqSmsX. CXn\nSbnÂ 
kam[m\]qÀ®amb Hcp \Ã acW̄n\v B 
ktlmZcnsb Hcp¡n sImpancp¶p. 
A½bpsS ssIIfnÂ InS¶p sImmWv 
AhÄ Áyizmkw hen̈Xv. acWmk¶cpsS 
bSp¡Â \n¶p hn«pamdnsÃ¶p am{XaÃ, 
AhcpsS AtX hnImc§Ä DÄsImffm\pw B 
]pWymXvamhn\v Ignªncp¶p. aäpffhÀ¡v 
\evIp¶ ip{iqjbpw kvt\lhpw Xsâ PohnX 
km̂eyambn A½ Incp¶p.

1952 BKkväv 29þmw XobXn 75 hÀjw \op 
\n¶ B PohnXw GsXm¶ns\e£yam¡n 
Pohn̈pthm AXn\mbn kźw angnIÄ AS̈p. 
Pohn̈ncp¶ Imēv Xsâ amXrhmXvkeyw 
A\p̀hn̈ A\mY\mb At́mWn, Fhp{]m 
ky½ hmÀ²Iȳnsēn IqSpXÂ Ahi 
bmbn ImWş«Xn\mÂ a\w s\ḿv A½tbmSv 

tNmZn̈p. “At½, A½ acn̈mÂ ]ns¶ R§Ä 

¡mcm DffXv”. tamWIm«n apJw \ndsb Nncn̈v 
]dªp. “tamt\, Rm³ acn̈mepw ChnsSsbm 
s¡Xs¶ DmIpwt«m”. AtX, acn̈mepw ad 
¡nsÃ¶ hmKvZm\hpambn ZrjvSn]ȲnÂ 
\n¶pw adªn«pw kvarXn ]ȲnÂ hÀ®No 
fpIÄ \nc̄n, A\p{Kl§fpsS ip{iqjIÄ 
s]mgn̈v, \½psS Ac§pIsfmcp¡n Xcp¶ 
hµytbmKn\nbmbn Fhp{]mky½ C¶pw 
Pohn¡p¶p. Pohn̈ncp¶şmsg¶Xpt]mse 
Xsâ acWtijhpw At\Isc \mY\p thn 
t\Sp¶XnÂ Fhp{]mky½ hym]rXbmbncn 
¡p¶p. km[mcW PohnXkmlNcy§sf hnip 
²nbnte¡pff Nhn«p]SnIfm¡nb Fhp{]mky 
½ \s½bpw hnfn¡p¶p, hnip²cmIm³. 

 Sr. Jilma John C.M.C.

km[mcW PohnXkmlNcy§sf 
hnip²nbnte¡pff Nhn«p]SnI
fm¡nb Fhp{]mky½ \s½bpw 
hnfn¡p¶p, hnip²cmIm³. 



1986 ŝ{_p-hcn 8þmw XobXn tPm¬ t]mÄ cma³ amÀ̧m̧ 
tIm«-b-̄ p-sḧv Nmh-d-Ip-cym-t¡mkv Gen-bm-k-̈ s\ hmgv̄ -
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sFIys̄ hfÀ̄p-hm³ {]tXy-I-ambn 
klm-bn-̈ p. Bßm-¡-fpsS c£-bn-epÅ 
{]hÀ̄-\-§-fnÂ henb HuZm-cy-
t̄msS FÃm-h-tcmSpw {]tXy-In̈v 
Xsâ kl-k-\ym-kn-I-tfmSpw sshZn-I-
tcmSpw kl-I-cn-̈ p... k̀ C¶p ]pd-
tIm«p Xncn-ªp-t\m-¡p-t¼mÄ At±-
ls̄ kvt\l-t̄mSpw IrX-Ú-X-

tbmSpw IqSn A\p-kva-cn¡p-¶p.” 
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kvYbnÂ A¶wIp«nsb tẌv Ipfņn̈ncp¶Xv 
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]mShamWv Fhp{]mky½bv¡v Dmbncp¶Xv. 
{ip{iqjn¡şSm\Ã ip{iqjn¡phm\mWv 
h¶ncn¡p¶sX¶ ssZh]p{Xsâ tkh\ 

a{́amWv (MK 10:45) A½sb kzm[o\n̈n 
cp¶Xv. ip{iqj èn¡m\Ã ip{iqj sImSp¡m 
\mbncp¶p A½bpsS lrZbw XpSn̈ncp¶Xv. 
kźw Bhiy§fpw B{Kl§fpw hfsc 
]cnanX§fmbncp¶p. tcmKnIfmb ]e ktlmZ 
cnIfpw Fhp{]mky½bpsS ip{iqj èn¡m³ 
B{Kln̈ncp¶p. aäpffhÀ IS¶p sNÃm³ 
i¦n¡p¶nS̄v BZysāpI \½psS A½bm 
bncn¡pw. Fhp{]mky½bpsS Xo£vWXbpw 
D]hnbpw ]cnNcWk¶²Xbpw {]ISamb Hcp 
kẁhw t\cnÂ I Hcp ktlmZcn C§s\ 
hnhcn¡p¶p. tImfd tcmKw ]nSnş«v Hcp 
knkväÀ acW̄nsâ h¡phsc F̄n. 

tcmKnIÄ¡cnInse ssZhkm¶n[yw

CsXmcp amcIamb ]IÀ̈hym[nbmbncp¶Xn 
\mÂ ASp̄psNÃm³ t]mepw ̀bambncp¶p. 
]t£, Fhp{]mky½ kkt́mjw apt¶m«p 
h¶p. B ktlmZcnbpsS kźw A½t]mepw 
Aev]w amdn \n¶tXbpffq. F¶mÂ Fhp{]m 
ky½bmIs« Cu tcmKnbpsS AcnInÂ \n¶v 
Hcp \nanjw t]mepw amdnbn«nÃ. Xs¶bpaÃ, 
AXnkmchpw OÀ±nbpw aqew CSbv¡nsS 
han̈ncp¶ kIe amen\y§fpw DS\pS³ 
FSp̄pIfªv hr̄nbm¡n sImpancp¶p, 
bmsXmcḑpw IqSmsX. CXn\nSbnÂ 
kam[m\]qÀ®amb Hcp \Ã acW̄n\v B 
ktlmZcnsb Hcp¡n sImpancp¶p. 
A½bpsS ssIIfnÂ InS¶p sImmWv 
AhÄ Áyizmkw hen̈Xv. acWmk¶cpsS 
bSp¡Â \n¶p hn«pamdnsÃ¶p am{XaÃ, 
AhcpsS AtX hnImc§Ä DÄsImffm\pw B 
]pWymXvamhn\v Ignªncp¶p. aäpffhÀ¡v 
\evIp¶ ip{iqjbpw kvt\lhpw Xsâ PohnX 
km̂eyambn A½ Incp¶p.

1952 BKkväv 29þmw XobXn 75 hÀjw \op 
\n¶ B PohnXw GsXm¶ns\e£yam¡n 
Pohn̈pthm AXn\mbn kźw angnIÄ AS̈p. 
Pohn̈ncp¶ Imēv Xsâ amXrhmXvkeyw 
A\p̀hn̈ A\mY\mb At́mWn, Fhp{]m 
ky½ hmÀ²Iȳnsēn IqSpXÂ Ahi 
bmbn ImWş«Xn\mÂ a\w s\ḿv A½tbmSv 

tNmZn̈p. “At½, A½ acn̈mÂ ]ns¶ R§Ä 

¡mcm DffXv”. tamWIm«n apJw \ndsb Nncn̈v 
]dªp. “tamt\, Rm³ acn̈mepw ChnsSsbm 
s¡Xs¶ DmIpwt«m”. AtX, acn̈mepw ad 
¡nsÃ¶ hmKvZm\hpambn ZrjvSn]ȲnÂ 
\n¶pw adªn«pw kvarXn ]ȲnÂ hÀ®No 
fpIÄ \nc̄n, A\p{Kl§fpsS ip{iqjIÄ 
s]mgn̈v, \½psS Ac§pIsfmcp¡n Xcp¶ 
hµytbmKn\nbmbn Fhp{]mky½ C¶pw 
Pohn¡p¶p. Pohn̈ncp¶şmsg¶Xpt]mse 
Xsâ acWtijhpw At\Isc \mY\p thn 
t\Sp¶XnÂ Fhp{]mky½ hym]rXbmbncn 
¡p¶p. km[mcW PohnXkmlNcy§sf hnip 
²nbnte¡pff Nhn«p]SnIfm¡nb Fhp{]mky 
½ \s½bpw hnfn¡p¶p, hnip²cmIm³. 

 Sr. Jilma John C.M.C.

km[mcW PohnXkmlNcy§sf 
hnip²nbnte¡pff Nhn«p]SnI
fm¡nb Fhp{]mky½ \s½bpw 
hnfn¡p¶p, hnip²cmIm³. 
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¡p-hm\pw, tPyjvTsâ ]p{Xnsb kwc-£n-¡p-hm\pw 
Npa-X-e-ş-Sp-̄ n. Ip«n hfÀ¶v hnhm-ln-X-bm-Ip-t¼m 
Ä Ah-fn-eqsS Nmh-d-¡p-Spw_w XpS-c-̄ -¡-hn[w 
Imcy-§Ä {Iao-I-cn-̈ -tijw sIm̈p-Ip-cym-t¡mkv 
skan-\mcn PohnXw XpSÀ¶p. ImcWw X¶n-epÅ 
ssZh-̄ nsâ hnfn-bpsS kzcw A{X-i-à-am-bn-cp-¶p.

Nmh-d-si-½m-È³ 24-þmw hb-ÊnÂ 1829 þ \hw-_À 29-
þmw XobXn hcm-̧ pg hnImcn A̧-kvtXm-en¡ autd-
en-bqkv kvX_-en\n sa{Xm-\nÂ \n¶v AÀ̄p-¦-ep 
Å hnip² A{́-tbm-knsâ tZhm-e-b-̄ nÂ ḧv Xn 
cp-̧ «w kzoI-cn-̈ p. {]Y-a-_-en-bnÂ t\cs̄ Btem-
N-\-bn-en-cp¶ k\ym-k-Po-hnXw \bn-¡p-¶-Xn-\m-h-iy-
amb ssZhm-\p-{Klw èn-¡p-hm³ {]mÀ°n-¡m\pw a 
d-¶n-Ã. k̀m-X-\-bÀ Bßob Zmcn{Zyw A\p-̀ -hn-¡p 
¶p F¶p a\-Ên-em-¡nb At±lw Npän-\-S¶v ]Ån-
I-fnÂ {]kw-Kn-¡p-hm³ XpS-§n. ]pfn-¦p-¶nÂ \S-
n̄b [ym\-{]-kwKw At±-ls̄ {]i-kvX-\m-¡n.

Nmhd ]nXmhv: 
ssIam-dnb Bßob Xo£vWX

{InkvXp-hn\v Bßm-¡sf t\Sn-s¡m-Sp-¡pI F¶ 
Xo£vW-X-bmÂ Fcn-ªn-cp¶ Nmh-d-]nXmhv 
{InkvXob hnizmkw kzoI-cn-¡p-hm³ B{K-ln-̈ p-h-
¶-hsc Xsâ ktlm-Zc sshZnIÀ hgn th-hn[w 
Hcp¡n am½m-Zok \ÂIn-bn-cp-¶p. \qdn-te-sd-
t]À¡p-hsc Hcp-an̈v amt½m-Zok \ÂInb Ah-k-c-
§fpw Ah-cpsS Pohn-X-̄ n-ep-v F¶v am¶m\w 
\mfm-K-a-̄ nÂ ImWp-¶p. ]pXp-Xmbn hnizmkw 
kzoI-cn-̈ -hÀ¡mbn hnizmk ]cn-io-e-\-tI-{µ-§fpw 
kvIqfp-Ifpw BZy-Ime B{i-a-§-tfmSp tNÀ̄v 

  
\S-̄ n-bn-cp-¶p.C̄-c-̄ n-epÅ kotdm ae-_mÀ 
k̀-bnse BZys̄ hnizm-k-]-cn-in-e-\-tI-{µ-am-bn-

    
cp¶p 1853þÂ At±lw am¶m-\-̄ m-cw-̀ n-̈ -Xv.C{]-
Imcw \qdp hÀj-§Ä¡n-S-bnÂ 48700Hmfw t]À¡v 
amt½mZnk \ÂIn-bn-«p-Å-Xmbn BZy-Ime 
B{ia§fpsS tcJ-I-fnÂ ImWp-¶p-v. 

t

Nmhd ]nXmhv: 
Ah-km\ hm¡v

Nmh-d-]nXmhnsâ imeo-\-amb kẁm-j-
Whpw s]cp-am-ähpw PmXn-a-X-t̀-Z-at\y 
FÃm-h-tcbpw BIÀjn-̈ n-cp-¶p. sshZn-I-
cp-tS-Xm-bmepw Bßm-b-cp-tS-Xm-bm-epw, 
aäpaXkvX-cp-tS-Xm-bmepw {]iv\ ]cn-lm-c-
n̄-\pÅ Ah-km\s̄ hm¡m-bn-cp¶p 

Nmh-d-]nXmhn-tâXv. CS-h-I-I-fnse {]iv\-
§Ä ]-cn-l-cn-¡p-hm³ ]e-ţmgpw 
sa{Xm³ Nmh-d-]nXmhn-t\m-Sm-bn-cp¶p 
Bh-iy-ş-«n-cp-¶-Xpw At±-l-̄ nÂ 
\n¶m-bn-cp¶p \nÀt±-i-§Ä kzoI-cn-̈ n-cp-

  
¶-Xpw.am¶m-\s̄ B{i-a-̄ n\p Øew 
Is-̄ p-hm\pw AhnsS ]Wn-IÄ \S-
p̄-hm\pw \m\m-PmXn aX-Ø-cmb Bfp-

IÄ kl-I-cn-̈ n-cp¶p. i{XpX-tbmsS 
s]cp-am-dn-bn-cp¶ GXnÀI-£n-IÄ t]mepw 
Nmh-d-]n-Xm-hnsâ km¶n²yw CjvS-ş-«p. 
At±lw FSp-¡p¶ Xoc-pam\w F́m-
bmepw Ccp-̀ mKhpw AwKo-I-cn-
p̈sImÅmsa¶p k½-Xn-̈  Ah-k-c§Ä 
At±-ls̄ hn[n-bm-f\m-¡n. ]{Zp-hm-tZm, 
s{]m̧m-Kḿ ]£-¡m-cmb ̀c-W-§-
\ms̄ P\-§sf H¶n-̧ n̈Xv Nmh-d-]n-Xm-
hnsâ hm¡p-I-fmbn-cp-¶p. 

]{Zp-hm-tZm, s{]m¸m-Km´ 
]£-¡m-cmb `c-W-§-\ms¯ 
P\-§sf H¶n-¸n¨Xv Nmh-d
-]n-Xm-hnsâ hm¡p-I-fmbn-cp-¶p. 

Nmhd ]nXmhv: 
Bßo-bX \ndª hN-\[mc

Nmh-d-]nXmhnsâ Bßo-b-Po-hn-X-̄ nsâ 
s\Ãpw ]Xncpw Xncn-¡m³ klm-bn-¡p-¶-XmWv 
At±lw Fgp-Xnb Bßm-\p-Xm-]w, ac-W-ho-«nÂ 
]mSp-hm-\pÅ ]m\, A\-kvX-kym-bpsS cà-
km£yw F¶o Ihn-Xm-k-a- m-lm-c-hpw, KZy-c-N\ 
þ [ym\ kÃm]§fpw. {InkvXp, ssZh-am-Xm-hv, 
Xncp-k-̀ , hnip-²-cpsS Iq«mbva Ch-sbm-s¡-bm-
bn-cp¶p At±-l-̄ nsâ {]Xn-]m-Zy-hn-j-b-§Ä. 

IpSpw-_-Po-hn-X-¡mÀ¡mbn “\Ã A̧sâ Nmh-

cpÄ” F¶ t]cnÂFgp-Xnb teJ\w IpSpw-_-
§-fnÂ kvt\lw, kam-[m-\w, \oXn, hnip-²n, 
{Iaw, \· XpS-§n-bh hfÀ̄n-sb-Sp-¡m-\pÅ 
{]mtbm-KnI \nÀt±-i-§-fm-bn-cp-¶p. At±-l-

n̄sâ “ac-W-ho-«nÂ ]mSp-hm-\pÅ ]m\” 
kpIr-X-Po-hnXw \bn-¡p-hm³ henb t{]c-W-
bmWv \ÂIp-I. ssZh-kvt\-l-̄ nsâbpw ]c-
kvt\-l-̄ n-sâbpw D¶-X-tkm-]m-\-§-fnÂ 
F̄p-hm³ Ch aäp-Å-hsc klm-bn̈p.  

At±lw Fgp-Xnb “\mfm-Kaw” 19þmw \qäm-
nse tIc-f-k-̀ -bpsS Ncn{Xw IqSn-bm-Wv. 
ssZhhN-\-̄ mÂ k¼p-jvS-amb {InkvXptI{µo-
Ir-X-amb Pohn-X-am-bn-cp¶p At±-l-̄ n-tâ-Xv. 
hnip-²-IpÀºm-\-bpsS henb ̀à-\m-bn-cp¶p 

At±lw. Znh-khpw At\I aWn-¡q-dp-IÄ 
Znhy-k-{Im-cn-bpsS ap¼nÂ Nne-h-gn-̈ v \pd-§-
ş«v Ā̧nÂ \n¶p iàn \p-IÀ¶v Xsâ 
PohnXs̄ aäp-Å-hÀ¡p-thn \pd§ş« 
A̧w t]mse-bm¡n amän. Bßm-¡sf¡pdn-
p̈Å Xo£vW-X-bmÂ Fcn-ªn-cp¶ Nmh-d-
]nXmhv cm{Xn-bpsS bma-§-fnepw knan-t̄-cn-
bnÂ t]mbn ip²o-I-cm-ßm-¡Ä¡p-thn 
{]mÀ°n-¡p-am-bn-cp-¶p. Xsâ DÅnÂ Xn§n-\n-
dª ssZhm-\p-̀ hw cN-\-I-fn-eq-sSbpw {]̀m-j-
W-§-fn-eq-sSbpw aäp-f-f-h-cn-tebv¡v At±lw 
Hgp-¡n-bn-cp-¶p. {InkvXp-hnsâ P\-\-t̄m-Sp-_-
Ô-ş-Sp-̄ n-bpÅ kẁ-h-§sf CXn-hr-̄ -am¡n 
s¡mv At±lw cNn̈ ]̄p Ft¢m-Kp-IÄ 
AYhm CS-b-\m-S-I-§Ä C³Uy³ kmln-Xy-
n̄se BZy \mS-I-§ÄIq-Sn-bm-Wv. At±lw 

amÀ̧m-̧ bv¡pw IÀ±n-\mÄamÀ¡pw, sa{Xm-·mÀ 
¡p-apÅ Īp-IÄ apXÂ, CS-h-I-ssh-Zn-IÀ 
¡pw k\y-kvXÀ ¡pw Nm-h-d-]nXmhv Ab̈ kÀ 
¡p-e-dp-Ifpw Īp-Ifpw, hyh-lm-c-kw-_-Ô-
amb Īp-I-fp-a-S-§p¶ 86 tcJ-IÄ At±-l-
n̄sâ  hyàn-Xzs̄bpw, hnip-²n-tb-bpw, hy 

àn _Ô-§-tfbpw hnfn-̈ -dn-bn-¡p-¶-h-bm-Wv. 
kpdn-bm\n k̀-bpsS ]mc-¼-cy-§Ä¡-\p-k-cn̈v 

At±lw t{ImUo-I-cn-̈ -h-bmWv ‘Xq¡mk’ F 
¶ Bcm-[\ {Iam-\p-jvTm-\-hpw, Imt\m-\- \-a-kv 
¡m-c-hpw -IpÀºm\ ]©mw-Khpw acn-̈ -hÀ¡p-
th-n-bpÅ {Ia-§-fpw ]m«p-IpÀºm\bpw am 

 
Xm-hnsâ sNdnb Ḩokpw aäpw.Xsâ Adnhp 
hÀ²n-̧ n-¡m-\pff {ia-̄ nÂ ae-bm-f-̀ m-j- Iq-
SmsX Xan-gv, kwkvIr-Xw, kpdn-bm-\n, ēo³, 
Cäm-en-b³, t]mÀ̈p-Kokv F¶o ̀mj-Ifpw A 
t±-l-̄ n\v D]-tbm-Kn-¡p-hm³ Ign-bp-am-bn-cp-¶p.

Nmhd ]nXmhv: 
]c-kvt\-lhpw i{Xp-kvt\-lhpw

X\ns- ¡X- nc- mbn IÅt- ¡Êp sImSp¡- pI- bpw 
tImSXn tIäpI- bpw sNbvX Bfmb- nc- p¶p ap«p-
Nnd CSh- I amªqcv If̧- pc- b- v¡Â am̄³. 
Imeḿc- -̄ nÂ A[:]Xn̈p sImnc- p¶ Ct±-
l̄- nsâ IpSpw_- -̄ ns- â {]mcmÐ- §- Ä a\-
Êne- m¡- nb Nmhd- ]nXmhv, Cu IpSpw_- s̄ 
Ignb- pwh- n[w klmb- n̈v i{Xp¡- sf kvt\ln-
¡pI F¶ IÀ̄mh- nsâ {]amWw ]men¡- W- -
sa¶v Xsâ acW- ]- {-XnI- b- nÂ FgpX- ns- ḧp. 
Xsâ Gäh- pw henb i{Xp F¶v ]cnK- W- nt- ¡ 
tdmt¡mkv sa{Xms\ aäv FXnc- mf- nI- f- nÂ 
\n¶p Im̄v, Xsâ \m«ns- ē- m\- pÅ bm{Xm-
kuI- cy§fpw ]Whpw \ÂIn At±lw I̧-
enÂ bm{X XpSc- p¶- X- ph- sc Im̄p \n¶Xpw 
i{Xpk- vt\l- -̄ nsâ henb ]mT§- Ä Nmhd- -
]nXmhv \ÂIns- ¡m- mb- nc- p¶- p.
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¡p-hm\pw, tPyjvTsâ ]p{Xnsb kwc-£n-¡p-hm\pw 
Npa-X-e-ş-Sp-̄ n. Ip«n hfÀ¶v hnhm-ln-X-bm-Ip-t¼m 
Ä Ah-fn-eqsS Nmh-d-¡p-Spw_w XpS-c-̄ -¡-hn[w 
Imcy-§Ä {Iao-I-cn-̈ -tijw sIm̈p-Ip-cym-t¡mkv 
skan-\mcn PohnXw XpSÀ¶p. ImcWw X¶n-epÅ 
ssZh-̄ nsâ hnfn-bpsS kzcw A{X-i-à-am-bn-cp-¶p.

Nmh-d-si-½m-È³ 24-þmw hb-ÊnÂ 1829 þ \hw-_À 29-
þmw XobXn hcm-̧ pg hnImcn A̧-kvtXm-en¡ autd-
en-bqkv kvX_-en\n sa{Xm-\nÂ \n¶v AÀ̄p-¦-ep 
Å hnip² A{́-tbm-knsâ tZhm-e-b-̄ nÂ ḧv Xn 
cp-̧ «w kzoI-cn-̈ p. {]Y-a-_-en-bnÂ t\cs̄ Btem-
N-\-bn-en-cp¶ k\ym-k-Po-hnXw \bn-¡p-¶-Xn-\m-h-iy-
amb ssZhm-\p-{Klw èn-¡p-hm³ {]mÀ°n-¡m\pw a 
d-¶n-Ã. k̀m-X-\-bÀ Bßob Zmcn{Zyw A\p-̀ -hn-¡p 
¶p F¶p a\-Ên-em-¡nb At±lw Npän-\-S¶v ]Ån-
I-fnÂ {]kw-Kn-¡p-hm³ XpS-§n. ]pfn-¦p-¶nÂ \S-
n̄b [ym\-{]-kwKw At±-ls̄ {]i-kvX-\m-¡n.

Nmhd ]nXmhv: 
ssIam-dnb Bßob Xo£vWX

{InkvXp-hn\v Bßm-¡sf t\Sn-s¡m-Sp-¡pI F¶ 
Xo£vW-X-bmÂ Fcn-ªn-cp¶ Nmh-d-]nXmhv 
{InkvXob hnizmkw kzoI-cn-¡p-hm³ B{K-ln-̈ p-h-
¶-hsc Xsâ ktlm-Zc sshZnIÀ hgn th-hn[w 
Hcp¡n am½m-Zok \ÂIn-bn-cp-¶p. \qdn-te-sd-
t]À¡p-hsc Hcp-an̈v amt½m-Zok \ÂInb Ah-k-c-
§fpw Ah-cpsS Pohn-X-̄ n-ep-v F¶v am¶m\w 
\mfm-K-a-̄ nÂ ImWp-¶p. ]pXp-Xmbn hnizmkw 
kzoI-cn-̈ -hÀ¡mbn hnizmk ]cn-io-e-\-tI-{µ-§fpw 
kvIqfp-Ifpw BZy-Ime B{i-a-§-tfmSp tNÀ̄v 

  
\S-̄ n-bn-cp-¶p.C̄-c-̄ n-epÅ kotdm ae-_mÀ 
k̀-bnse BZys̄ hnizm-k-]-cn-in-e-\-tI-{µ-am-bn-

    
cp¶p 1853þÂ At±lw am¶m-\-̄ m-cw-̀ n-̈ -Xv.C{]-
Imcw \qdp hÀj-§Ä¡n-S-bnÂ 48700Hmfw t]À¡v 
amt½mZnk \ÂIn-bn-«p-Å-Xmbn BZy-Ime 
B{ia§fpsS tcJ-I-fnÂ ImWp-¶p-v. 

t

Nmhd ]nXmhv: 
Ah-km\ hm¡v

Nmh-d-]nXmhnsâ imeo-\-amb kẁm-j-
Whpw s]cp-am-ähpw PmXn-a-X-t̀-Z-at\y 
FÃm-h-tcbpw BIÀjn-̈ n-cp-¶p. sshZn-I-
cp-tS-Xm-bmepw Bßm-b-cp-tS-Xm-bm-epw, 
aäpaXkvX-cp-tS-Xm-bmepw {]iv\ ]cn-lm-c-
n̄-\pÅ Ah-km\s̄ hm¡m-bn-cp¶p 

Nmh-d-]nXmhn-tâXv. CS-h-I-I-fnse {]iv\-
§Ä ]-cn-l-cn-¡p-hm³ ]e-ţmgpw 
sa{Xm³ Nmh-d-]nXmhn-t\m-Sm-bn-cp¶p 
Bh-iy-ş-«n-cp-¶-Xpw At±-l-̄ nÂ 
\n¶m-bn-cp¶p \nÀt±-i-§Ä kzoI-cn-̈ n-cp-

  
¶-Xpw.am¶m-\s̄ B{i-a-̄ n\p Øew 
Is-̄ p-hm\pw AhnsS ]Wn-IÄ \S-
p̄-hm\pw \m\m-PmXn aX-Ø-cmb Bfp-

IÄ kl-I-cn-̈ n-cp¶p. i{XpX-tbmsS 
s]cp-am-dn-bn-cp¶ GXnÀI-£n-IÄ t]mepw 
Nmh-d-]n-Xm-hnsâ km¶n²yw CjvS-ş-«p. 
At±lw FSp-¡p¶ Xoc-pam\w F́m-
bmepw Ccp-̀ mKhpw AwKo-I-cn-
p̈sImÅmsa¶p k½-Xn-̈  Ah-k-c§Ä 
At±-ls̄ hn[n-bm-f\m-¡n. ]{Zp-hm-tZm, 
s{]m̧m-Kḿ ]£-¡m-cmb ̀c-W-§-
\ms̄ P\-§sf H¶n-̧ n̈Xv Nmh-d-]n-Xm-
hnsâ hm¡p-I-fmbn-cp-¶p. 

]{Zp-hm-tZm, s{]m¸m-Km´ 
]£-¡m-cmb `c-W-§-\ms¯ 
P\-§sf H¶n-¸n¨Xv Nmh-d
-]n-Xm-hnsâ hm¡p-I-fmbn-cp-¶p. 

Nmhd ]nXmhv: 
Bßo-bX \ndª hN-\[mc

Nmh-d-]nXmhnsâ Bßo-b-Po-hn-X-̄ nsâ 
s\Ãpw ]Xncpw Xncn-¡m³ klm-bn-¡p-¶-XmWv 
At±lw Fgp-Xnb Bßm-\p-Xm-]w, ac-W-ho-«nÂ 
]mSp-hm-\pÅ ]m\, A\-kvX-kym-bpsS cà-
km£yw F¶o Ihn-Xm-k-a- m-lm-c-hpw, KZy-c-N\ 
þ [ym\ kÃm]§fpw. {InkvXp, ssZh-am-Xm-hv, 
Xncp-k-̀ , hnip-²-cpsS Iq«mbva Ch-sbm-s¡-bm-
bn-cp¶p At±-l-̄ nsâ {]Xn-]m-Zy-hn-j-b-§Ä. 

IpSpw-_-Po-hn-X-¡mÀ¡mbn “\Ã A̧sâ Nmh-

cpÄ” F¶ t]cnÂFgp-Xnb teJ\w IpSpw-_-
§-fnÂ kvt\lw, kam-[m-\w, \oXn, hnip-²n, 
{Iaw, \· XpS-§n-bh hfÀ̄n-sb-Sp-¡m-\pÅ 
{]mtbm-KnI \nÀt±-i-§-fm-bn-cp-¶p. At±-l-

n̄sâ “ac-W-ho-«nÂ ]mSp-hm-\pÅ ]m\” 
kpIr-X-Po-hnXw \bn-¡p-hm³ henb t{]c-W-
bmWv \ÂIp-I. ssZh-kvt\-l-̄ nsâbpw ]c-
kvt\-l-̄ n-sâbpw D¶-X-tkm-]m-\-§-fnÂ 
F̄p-hm³ Ch aäp-Å-hsc klm-bn̈p.  

At±lw Fgp-Xnb “\mfm-Kaw” 19þmw \qäm-
nse tIc-f-k-̀ -bpsS Ncn{Xw IqSn-bm-Wv. 
ssZhhN-\-̄ mÂ k¼p-jvS-amb {InkvXptI{µo-
Ir-X-amb Pohn-X-am-bn-cp¶p At±-l-̄ n-tâ-Xv. 
hnip-²-IpÀºm-\-bpsS henb ̀à-\m-bn-cp¶p 

At±lw. Znh-khpw At\I aWn-¡q-dp-IÄ 
Znhy-k-{Im-cn-bpsS ap¼nÂ Nne-h-gn-̈ v \pd-§-
ş«v Ā̧nÂ \n¶p iàn \p-IÀ¶v Xsâ 
PohnXs̄ aäp-Å-hÀ¡p-thn \pd§ş« 
A̧w t]mse-bm¡n amän. Bßm-¡sf¡pdn-
p̈Å Xo£vW-X-bmÂ Fcn-ªn-cp¶ Nmh-d-
]nXmhv cm{Xn-bpsS bma-§-fnepw knan-t̄-cn-
bnÂ t]mbn ip²o-I-cm-ßm-¡Ä¡p-thn 
{]mÀ°n-¡p-am-bn-cp-¶p. Xsâ DÅnÂ Xn§n-\n-
dª ssZhm-\p-̀ hw cN-\-I-fn-eq-sSbpw {]̀m-j-
W-§-fn-eq-sSbpw aäp-f-f-h-cn-tebv¡v At±lw 
Hgp-¡n-bn-cp-¶p. {InkvXp-hnsâ P\-\-t̄m-Sp-_-
Ô-ş-Sp-̄ n-bpÅ kẁ-h-§sf CXn-hr-̄ -am¡n 
s¡mv At±lw cNn̈ ]̄p Ft¢m-Kp-IÄ 
AYhm CS-b-\m-S-I-§Ä C³Uy³ kmln-Xy-
n̄se BZy \mS-I-§ÄIq-Sn-bm-Wv. At±lw 

amÀ̧m-̧ bv¡pw IÀ±n-\mÄamÀ¡pw, sa{Xm-·mÀ 
¡p-apÅ Īp-IÄ apXÂ, CS-h-I-ssh-Zn-IÀ 
¡pw k\y-kvXÀ ¡pw Nm-h-d-]nXmhv Ab̈ kÀ 
¡p-e-dp-Ifpw Īp-Ifpw, hyh-lm-c-kw-_-Ô-
amb Īp-I-fp-a-S-§p¶ 86 tcJ-IÄ At±-l-
n̄sâ  hyàn-Xzs̄bpw, hnip-²n-tb-bpw, hy 

àn _Ô-§-tfbpw hnfn-̈ -dn-bn-¡p-¶-h-bm-Wv. 
kpdn-bm\n k̀-bpsS ]mc-¼-cy-§Ä¡-\p-k-cn̈v 

At±lw t{ImUo-I-cn-̈ -h-bmWv ‘Xq¡mk’ F 
¶ Bcm-[\ {Iam-\p-jvTm-\-hpw, Imt\m-\- \-a-kv 
¡m-c-hpw -IpÀºm\ ]©mw-Khpw acn-̈ -hÀ¡p-
th-n-bpÅ {Ia-§-fpw ]m«p-IpÀºm\bpw am 

 
Xm-hnsâ sNdnb Ḩokpw aäpw.Xsâ Adnhp 
hÀ²n-̧ n-¡m-\pff {ia-̄ nÂ ae-bm-f-̀ m-j- Iq-
SmsX Xan-gv, kwkvIr-Xw, kpdn-bm-\n, ēo³, 
Cäm-en-b³, t]mÀ̈p-Kokv F¶o ̀mj-Ifpw A 
t±-l-̄ n\v D]-tbm-Kn-¡p-hm³ Ign-bp-am-bn-cp-¶p.

Nmhd ]nXmhv: 
]c-kvt\-lhpw i{Xp-kvt\-lhpw

X\ns- ¡X- nc- mbn IÅt- ¡Êp sImSp¡- pI- bpw 
tImSXn tIäpI- bpw sNbvX Bfmb- nc- p¶p ap«p-
Nnd CSh- I amªqcv If̧- pc- b- v¡Â am̄³. 
Imeḿc- -̄ nÂ A[:]Xn̈p sImnc- p¶ Ct±-
l̄- nsâ IpSpw_- -̄ ns- â {]mcmÐ- §- Ä a\-
Êne- m¡- nb Nmhd- ]nXmhv, Cu IpSpw_- s̄ 
Ignb- pwh- n[w klmb- n̈v i{Xp¡- sf kvt\ln-
¡pI F¶ IÀ̄mh- nsâ {]amWw ]men¡- W- -
sa¶v Xsâ acW- ]- {-XnI- b- nÂ FgpX- ns- ḧp. 
Xsâ Gäh- pw henb i{Xp F¶v ]cnK- W- nt- ¡ 
tdmt¡mkv sa{Xms\ aäv FXnc- mf- nI- f- nÂ 
\n¶p Im̄v, Xsâ \m«ns- ē- m\- pÅ bm{Xm-
kuI- cy§fpw ]Whpw \ÂIn At±lw I̧-
enÂ bm{X XpSc- p¶- X- ph- sc Im̄p \n¶Xpw 
i{Xpk- vt\l- -̄ nsâ henb ]mT§- Ä Nmhd- -
]nXmhv \ÂIns- ¡m- mb- nc- p¶- p.
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Nmhd ]nXmhv: 

à̀³
]cn-ip² IpÀºm\bpsShenb ̀à-\m-bn-cp¶ Nmh-d-]n-Xmhv Znhy-k-{Im-cn-bpsS ap¼nÂ sNe-h-
gn̈ aWn-¡p-dp-IÄ¡v F®an-Ãm-bn-cp-¶p. \mev]XpaWn Bcm-[\ \m«nÂ \S-̧ n-em-¡n-b-Xpw -A-
t±-l-am-bn-cp¶p.  Xncp-¡p-Spw-_-̄ nsâ AXoh ̀à-\m-bn-cp¶ At±lw Cu ̀àn {]N-cn-̧ n-̈ p. 

‘Fsâ A½’, ‘Fsâ A̧³’ F¶m-bn-cp¶p ]cn-ip² I\y-I-tb-bpw hnip-²-bu-tk-̧ n-s\bpw 
At±lw hnfn-̈ n-cp-¶-Xv. Xn-cp-¡p-Spw-_-̄ nsâ Nmh-d-b-̈ ³ F¶m-bn-cp¶p At±lw Fgp-Xn-bn-cp-

¶-Xv. _mey-Im-e-̄ nÂ Xsâ A½, “\n¶psS \m-Y amXm-hÄ¡p Zmk³ \osb F¶Xp 
a\ÊXn-se-ţmgpw kvacn-t¡Ww” F¶v HmÀ½-ş-Sp-̄ n-bn-cp-¶-Xp-t]mse ]cn. A½-tbm-SpÅ 
à̀n-bnÂ hf-cp-Ibpw aäp-Å-hsc AXn\p t{]cn-̧ n-¡p-Ibpw sNbvXp. P]-ame D̄-cobw Ch 
{]N-cn-̧ n-¡p-¶-Xnepw At±lw AXoh Xev]c\m-bn-cp-¶p. Iq\-½m-hnÂ aT-t̄mSp tNÀ̄v 
CXnsâ \nÀ½mWw Bcw-̀ n-̈ Xpw Ct±lw Bbn-cp-¶p. Xncp-k-̀ -bpsS hnizkvX Zmk-\m-bn-cp¶p 
At±lw. Xe-h-\mb amÀ̧m-̧ m-¡p-th-nbpw Xncp-k-̀ -bv¡p thnbpw F¶pw {]mÀ°n-¡p-I-
bpw -{]mÀ°n-̧ n-¡p-Ibpw sNbvXn-cp-¶-Xp-Iq-SmsX k̀-bn-epÅ Fś-¦nepw {]Xn-k-Ôn-I-sf-¡p-
dn̈v tI«mÂ I®n-scm-gp¡n k¦-S-ş-Sp-am-bn-cp-¶p

Nmhd ]nXmhv: 
Pohn-X-em-fnXyw
PohnX-em-fnXyw Nmh-d-]n-Xm-hnsâ hyànXz-
n̄ sâ AS-bm-f-am-bn-cp¶p. At±-l-̄ nsâ 

£̀-W-̄ nepw hkv{X-̄ nepw D]-tbm-K-h-kvXp-
¡-fnepw bmsXmcp {]tXy-I-X-Ifpw CÃm-bn-cp-
¶p. tcmKn-bm-bn-cp¶ At±-l-̄ nsâ apdn-bnÂ 
Hcn-¡-se-̄ nb sa{Xm³ Nmh-d-]n-Xm-hns\ 
Itk-c-bnÂ ]nSn-̈ n-cp-̄ p-Ibpw hkv{X-§Ä 
kq£n-¡p¶ At±-l̄nsâ sIm̈p-s]-«n-]p-d-
n̄-cp¶v Ipi-em-t\ztjWw \S-t̄-n-h-cn-

Ibpw sN¿m³ am{Xw efnX-am-bn-cp¶p 
k\ymkk̀mt{ijvT\pw kpdn-bm-\n-k-̀ -bpsS 
hnIm-cn-P-\-dm-fp-am-bn-cp¶ henb {]ntbm-c-
s̈â apdn-bnse kuI-cyw. 

Nmh-d-]n-Xm-hnsâ hn\-b-̀ m-h-t̄bpw If-¦-an-
Ãm ̄  lrZ-b-em-fn-Xy-s̄bpw shfn-ş-Sp-
p̄¶ hN-\-§-fmWv acn-¡p-¶-Xn\p GXm\pw 

\mÄ ap¼p At±lw Fgp-Xn-sḧ ac-W-]-{Xn-I-
bnse Ahkm-\-h-N-\-§Ä, hnIm-cn-A-̧ -kvtXm-
en-¡m-am-tcmSpw anj-\-dn-am-tcmSpw B{iawK 
tmSpw Xm³ \nÀh-ln-t¡-n-bn-cp¶ IS-a-

I-fnepw amXr-I-bnepw h¶p-t]mb kIe Ipd-
hp-IÄ¡pw am̧-t]-£n-¡p-Ibpw, X¶n-epsS 
Dmb hogvN-IÄ t\m¡msX IqSp-XÂ Xo 
£vW-X-tbmsS Pohn-¡p-hm³ {ian-¡-W-sa¶p 
B{i-amw-K-§-tfmSt]£n-¡p-Ibpw sN¿p¶ 
m̀Kw lrZ-b-kv]Àin-bm-Wv.

§f

Nmhd ]nXmhv: 
ac-Ws̄ ̀b-ş-Sm̄ kn²³

acW- a- S- p̄p F¶d- nª- t- m̧Ä a\pjy kwkÀ¤w 
Ipdb- v¡ph- m³ At±lw B{Kl- n̈- p. Bsc¦- nepw 
ASps- ¯̄- nb- mÂ Bßob Imcy§- Ä am{Xsa 
kwkmc- n¡- mhp F¶t- ±lw  \njv¡Àjn̈- p apdn-
bpsS hmXn¡- Â FgpX- ns- ḩ- n̈- p. B²ymß- nI 
{KÙ§- Ä hmbn̈v tIÄ¡ph- m³ At±lw 
Xmev]cyw {]IS- ņ- n̈- p. At±l- -̄ nsâ acWw 
ASp̄p F¶d- nª ZpxJmÀ̄c- mb AwK§- Ä 
At±l̄ns- â I«nensâ Nqäpw IqSnb- t- m̧Ä 
Ahsc Bizk- ņ- n̈- ps- Imv At±lw ]dªp: 

“\n§Ä F́n\p ZpxJn¡- p¶p? a\pjy³ BcpX- -
s¶b- mb- mepw Fţms- g¦- nepw acn¡- Ww. F\n-
¡mb- n«- pÅ kabw CţmÄ BIp¶- p. Xncp¡- pS- pw-
_̄- nsâ kwc£- Ww Fţmgpw Ft¶mS- pI- qS- n-
bp- mb- nc- p¶- X- ps- Imv amt½mZ- ok- mb- nÂ F\n-
¡pI- n«- nb ssZhC- j- vS{-]k- mZ- s̄ \iņ- n¡- p¶- -
Xn\v CSb- mb- n«- nÃ-  F¶p]- d- b- ph- m³ ssZhm\- p{-Kl- -
m̄Â F\n¡p ss[c- ya- p- v. \½psS ]mhs- «̧ 

k̀t- bbpw AwK§- f- mb \n§Ä FÃmh- s- cbpw 
Cu Xncp¡- pS- pw_- -̄ n\p Rm³ {]Xnj- vTn¡- p¶- p. 
\n§f- psS lrZb- §- f- nÂ B Xncp¡- pS- pw_w A[n-

Imcw \S̄s«” F¶p {]mÀ°n̈- ps- Imv 
Ahsc A\p{-Kl- n̈- p. XpSÀ¶v tcmKnt- e]- \w 
tNmZn̈- p h- m§- pI- bpw 1871 P\ph- cn 3 cmhnse 7.30 
\v 65þmw hbÊ- nÂ At±lw ssZh̄- nÂ hneb- w-
{]m]- n¡- bpw sNbvXp.

Â

Nmhd ]nXmhv: 
A\p-̀ -h-kvXcpsS km£yw
Nmhd]nXm-hnsâ Pohn-X-hn-ip-²n-tbbpw hyàn-
Xz-s̄bpw Xncn-̈ dnbphm³ Ipcym-t¡mkv Gen 
im̈³, etbm-ţmÄZ̈³, aªp-½Â eqbo-k-
³̈ F¶nhÀ \ÂIp¶ kqN-\-IÄ [mcmfw aXn.  

t]mcq¡c Ipcym-t¡mkv Gen-im-¨³

1831 apXÂ ASp̄p ]cn-N-b-ap-Å-bmfpw 
1838- apXÂ 71 hsc FÃm-Im-cy-§-fnepw 
ASp̄p kl-I-cn-̈ ncp¶ injy\pw Nmh-d-
]n-Xm-hnsâ ac-W-ip-{ip-j-IÄ¡v 
t\XrXzsaSp̄-bmfpw  ac-W-tijw kn.-
Fw.-sF.-k-̀ -bpsS cmw P\dm-fp-am-bn-cp¶ 
t]mcq-¡c Ipcym-t¡mkv Gen-im-̈ ³ Nmh-

d-]n-Xm-hn-s\-Ip-dn̈v C{]-Imcw Fgp-Xn:

“...B Ime-̄ nÂ iniva-bpsS ]mXm-f-̄ nÂ 
hogmXn-cn-̧ m³ F{Xtbm Bfp-Isf klm-
bn̈p F¶pw F{X-sbm- ]-Ån-Isf iniva-
bnÂ \n¶p Xsâ P\-k-½-X-̄ mepw, 
hmvssh̀h-̄ mepw, ]p-Wy-Øn-cX-bmepw 
c£n-̈ p-sh¶v BIm-e-̄ nÂ HmÀ½-bp-Å-h-
scms¡bpw th-h-®w {Kln-̈ n-cn-¡p¶ 
kXy-am-Ip-¶p... Cukw-K-Xn-I-sfms¡bpw 
m̀Ky-ambn hogp¶ 9þmw ]obp-sk¶ 
ip² amÀ̧m̧ tI«v AXýw kt́m-

jn¡bpw Hcp Xncp-sh-gp̄v {]ntbm-c-̈ sâ 
t]À¡v FgpXn Ab-¡p-Ibpw sNbvXp...

CutZ-l-̄ nsâ Pohn-X-Imew apgp-h\nepw 
IpÀºm-\-tbm-SpÅ ̀àn-bnÂ 

tim̀n̈p hnf-§n-bn-cp-¶p. IpÀºm\ sNmÃ
¶ t\c-̄ nÂ alm-kq£vahpw ̀ànbpw 
AS-¡-hp-ambn F{Xbpw Db-c-ş« Cu 
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Nmhd ]nXmhv: 

à̀³
]cn-ip² IpÀºm\bpsShenb ̀à-\m-bn-cp¶ Nmh-d-]n-Xmhv Znhy-k-{Im-cn-bpsS ap¼nÂ sNe-h-
gn̈ aWn-¡p-dp-IÄ¡v F®an-Ãm-bn-cp-¶p. \mev]XpaWn Bcm-[\ \m«nÂ \S-̧ n-em-¡n-b-Xpw -A-
t±-l-am-bn-cp¶p.  Xncp-¡p-Spw-_-̄ nsâ AXoh ̀à-\m-bn-cp¶ At±lw Cu ̀àn {]N-cn-̧ n-̈ p. 

‘Fsâ A½’, ‘Fsâ A̧³’ F¶m-bn-cp¶p ]cn-ip² I\y-I-tb-bpw hnip-²-bu-tk-̧ n-s\bpw 
At±lw hnfn-̈ n-cp-¶-Xv. Xn-cp-¡p-Spw-_-̄ nsâ Nmh-d-b-̈ ³ F¶m-bn-cp¶p At±lw Fgp-Xn-bn-cp-

¶-Xv. _mey-Im-e-̄ nÂ Xsâ A½, “\n¶psS \m-Y amXm-hÄ¡p Zmk³ \osb F¶Xp 
a\ÊXn-se-ţmgpw kvacn-t¡Ww” F¶v HmÀ½-ş-Sp-̄ n-bn-cp-¶-Xp-t]mse ]cn. A½-tbm-SpÅ 
à̀n-bnÂ hf-cp-Ibpw aäp-Å-hsc AXn\p t{]cn-̧ n-¡p-Ibpw sNbvXp. P]-ame D̄-cobw Ch 
{]N-cn-̧ n-¡p-¶-Xnepw At±lw AXoh Xev]c\m-bn-cp-¶p. Iq\-½m-hnÂ aT-t̄mSp tNÀ̄v 
CXnsâ \nÀ½mWw Bcw-̀ n-̈ Xpw Ct±lw Bbn-cp-¶p. Xncp-k-̀ -bpsS hnizkvX Zmk-\m-bn-cp¶p 
At±lw. Xe-h-\mb amÀ̧m-̧ m-¡p-th-nbpw Xncp-k-̀ -bv¡p thnbpw F¶pw {]mÀ°n-¡p-I-
bpw -{]mÀ°n-̧ n-¡p-Ibpw sNbvXn-cp-¶-Xp-Iq-SmsX k̀-bn-epÅ Fś-¦nepw {]Xn-k-Ôn-I-sf-¡p-
dn̈v tI«mÂ I®n-scm-gp¡n k¦-S-ş-Sp-am-bn-cp-¶p

Nmhd ]nXmhv: 
Pohn-X-em-fnXyw
PohnX-em-fnXyw Nmh-d-]n-Xm-hnsâ hyànXz-
n̄ sâ AS-bm-f-am-bn-cp¶p. At±-l-̄ nsâ 

£̀-W-̄ nepw hkv{X-̄ nepw D]-tbm-K-h-kvXp-
¡-fnepw bmsXmcp {]tXy-I-X-Ifpw CÃm-bn-cp-
¶p. tcmKn-bm-bn-cp¶ At±-l-̄ nsâ apdn-bnÂ 
Hcn-¡-se-̄ nb sa{Xm³ Nmh-d-]n-Xm-hns\ 
Itk-c-bnÂ ]nSn-̈ n-cp-̄ p-Ibpw hkv{X-§Ä 
kq£n-¡p¶ At±-l̄nsâ sIm̈p-s]-«n-]p-d-
n̄-cp¶v Ipi-em-t\ztjWw \S-t̄-n-h-cn-

Ibpw sN¿m³ am{Xw efnX-am-bn-cp¶p 
k\ymkk̀mt{ijvT\pw kpdn-bm-\n-k-̀ -bpsS 
hnIm-cn-P-\-dm-fp-am-bn-cp¶ henb {]ntbm-c-
s̈â apdn-bnse kuI-cyw. 

Nmh-d-]n-Xm-hnsâ hn\-b-̀ m-h-t̄bpw If-¦-an-
Ãm ̄  lrZ-b-em-fn-Xy-s̄bpw shfn-ş-Sp-
p̄¶ hN-\-§-fmWv acn-¡p-¶-Xn\p GXm\pw 

\mÄ ap¼p At±lw Fgp-Xn-sḧ ac-W-]-{Xn-I-
bnse Ahkm-\-h-N-\-§Ä, hnIm-cn-A-̧ -kvtXm-
en-¡m-am-tcmSpw anj-\-dn-am-tcmSpw B{iawK 
tmSpw Xm³ \nÀh-ln-t¡-n-bn-cp¶ IS-a-

I-fnepw amXr-I-bnepw h¶p-t]mb kIe Ipd-
hp-IÄ¡pw am̧-t]-£n-¡p-Ibpw, X¶n-epsS 
Dmb hogvN-IÄ t\m¡msX IqSp-XÂ Xo 
£vW-X-tbmsS Pohn-¡p-hm³ {ian-¡-W-sa¶p 
B{i-amw-K-§-tfmSt]£n-¡p-Ibpw sN¿p¶ 
m̀Kw lrZ-b-kv]Àin-bm-Wv.

§f

Nmhd ]nXmhv: 
ac-Ws̄ ̀b-ş-Sm̄ kn²³

acW- a- S- p̄p F¶d- nª- t- m̧Ä a\pjy kwkÀ¤w 
Ipdb- v¡ph- m³ At±lw B{Kl- n̈- p. Bsc¦- nepw 
ASps- ¯̄- nb- mÂ Bßob Imcy§- Ä am{Xsa 
kwkmc- n¡- mhp F¶t- ±lw  \njv¡Àjn̈- p apdn-
bpsS hmXn¡- Â FgpX- ns- ḩ- n̈- p. B²ymß- nI 
{KÙ§- Ä hmbn̈v tIÄ¡ph- m³ At±lw 
Xmev]cyw {]IS- ņ- n̈- p. At±l- -̄ nsâ acWw 
ASp̄p F¶d- nª ZpxJmÀ̄c- mb AwK§- Ä 
At±l̄ns- â I«nensâ Nqäpw IqSnb- t- m̧Ä 
Ahsc Bizk- ņ- n̈- ps- Imv At±lw ]dªp: 

“\n§Ä F́n\p ZpxJn¡- p¶p? a\pjy³ BcpX- -
s¶b- mb- mepw Fţms- g¦- nepw acn¡- Ww. F\n-
¡mb- n«- pÅ kabw CţmÄ BIp¶- p. Xncp¡- pS- pw-
_̄- nsâ kwc£- Ww Fţmgpw Ft¶mS- pI- qS- n-
bp- mb- nc- p¶- X- ps- Imv amt½mZ- ok- mb- nÂ F\n-
¡pI- n«- nb ssZhC- j- vS{-]k- mZ- s̄ \iņ- n¡- p¶- -
Xn\v CSb- mb- n«- nÃ-  F¶p]- d- b- ph- m³ ssZhm\- p{-Kl- -
m̄Â F\n¡p ss[c- ya- p- v. \½psS ]mhs- «̧ 

k̀t- bbpw AwK§- f- mb \n§Ä FÃmh- s- cbpw 
Cu Xncp¡- pS- pw_- -̄ n\p Rm³ {]Xnj- vTn¡- p¶- p. 
\n§f- psS lrZb- §- f- nÂ B Xncp¡- pS- pw_w A[n-

Imcw \S̄s«” F¶p {]mÀ°n̈- ps- Imv 
Ahsc A\p{-Kl- n̈- p. XpSÀ¶v tcmKnt- e]- \w 
tNmZn̈- p h- m§- pI- bpw 1871 P\ph- cn 3 cmhnse 7.30 
\v 65þmw hbÊ- nÂ At±lw ssZh̄- nÂ hneb- w-
{]m]- n¡- bpw sNbvXp.

Â

Nmhd ]nXmhv: 
A\p-̀ -h-kvXcpsS km£yw
Nmhd]nXm-hnsâ Pohn-X-hn-ip-²n-tbbpw hyàn-
Xz-s̄bpw Xncn-̈ dnbphm³ Ipcym-t¡mkv Gen 
im̈³, etbm-ţmÄZ̈³, aªp-½Â eqbo-k-
³̈ F¶nhÀ \ÂIp¶ kqN-\-IÄ [mcmfw aXn.  

t]mcq¡c Ipcym-t¡mkv Gen-im-¨³

1831 apXÂ ASp̄p ]cn-N-b-ap-Å-bmfpw 
1838- apXÂ 71 hsc FÃm-Im-cy-§-fnepw 
ASp̄p kl-I-cn-̈ ncp¶ injy\pw Nmh-d-
]n-Xm-hnsâ ac-W-ip-{ip-j-IÄ¡v 
t\XrXzsaSp̄-bmfpw  ac-W-tijw kn.-
Fw.-sF.-k-̀ -bpsS cmw P\dm-fp-am-bn-cp¶ 
t]mcq-¡c Ipcym-t¡mkv Gen-im-̈ ³ Nmh-

d-]n-Xm-hn-s\-Ip-dn̈v C{]-Imcw Fgp-Xn:

“...B Ime-̄ nÂ iniva-bpsS ]mXm-f-̄ nÂ 
hogmXn-cn-̧ m³ F{Xtbm Bfp-Isf klm-
bn̈p F¶pw F{X-sbm- ]-Ån-Isf iniva-
bnÂ \n¶p Xsâ P\-k-½-X-̄ mepw, 
hmvssh̀h-̄ mepw, ]p-Wy-Øn-cX-bmepw 
c£n-̈ p-sh¶v BIm-e-̄ nÂ HmÀ½-bp-Å-h-
scms¡bpw th-h-®w {Kln-̈ n-cn-¡p¶ 
kXy-am-Ip-¶p... Cukw-K-Xn-I-sfms¡bpw 
m̀Ky-ambn hogp¶ 9þmw ]obp-sk¶ 
ip² amÀ̧m̧ tI«v AXýw kt́m-

jn¡bpw Hcp Xncp-sh-gp̄v {]ntbm-c-̈ sâ 
t]À¡v FgpXn Ab-¡p-Ibpw sNbvXp...

CutZ-l-̄ nsâ Pohn-X-Imew apgp-h\nepw 
IpÀºm-\-tbm-SpÅ ̀àn-bnÂ 

tim̀n̈p hnf-§n-bn-cp-¶p. IpÀºm\ sNmÃ
¶ t\c-̄ nÂ alm-kq£vahpw ̀ànbpw 
AS-¡-hp-ambn F{Xbpw Db-c-ş« Cu 
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IpZm-i-bpsS t\sc F{Xtbm hW ¡hpw 
hnizm-khpam-bn-cp¶p F¶p ImWp-¶-
hÀs¡m-s¡bpw t_m²y-am-bn-cp-¶p. {Iaw-
t]m-epÅ hnkōbÃmsX Znh-khpw Gdn-
b-t\cw ip²-IpÀºm-\-bpsS Xncp-ap-¼nÂ 
ap«p-Ip̄n F{Xbpw ̀àn-tbm-Sp-IqSn \a-
kvI-cn-̈ p- h¶ncp¶p. ]cn-ip² P]ame-am-
Xm-hnsâ t\sc aI-\-Sp̄ {]nbhpw 
kvt\l-hp-ambn IqsSIqsS Xsâ kvXpXn-
Isf Adn-bn-¡p-Ibpw ImWp-¶-h-cpsS lrZ-
b-̄ nÂ Cu khntij ̀ànsb Dd-̧ n-
¡m³ A²zm-\n-¡p-Ibpw sNbvXn-cp-¶p.

Xsâ Gän¡ş« Ffn-a-bmÂ ssZh-
n̄³taepw, amXm-hnsâbpw butk-̧ p-]n-

Xm-hnsâbpw am²yØ̄n³ taepw Dd-̈ p-
sImv kzm̀m-hn-I-ambn X\n-¡p-m-bn-cp¶ 
km[p-Kp-W-t̄m-Sp¡psS Xsâ apt¶m-cpsS 
]n¶-Sn-bnÂ Ah-cpsS NpaSpw sImp \S-
m̧³ XpS-§n-b-ţmÄ Cutim-hÀtWm³ 
hmKvZm\̄nsâ \m«nÂ sN¶p-tNÀ¶-t]m-
se- P-\-k-½-Xhpw thnb ico-c-ku-
Jyhpw DÅh-\m-bn«pw sImth-́ -¡mbn 
]Tn-̈ p-h-¶n-cp-¶-h-cm-bn«pw ]pd-sa-\n¶p 
tNÀ¶-h-cm-bn«pw [mcmfw ktlm-Z-c-·mcp 
klm-b-¡mcmbn Dm-bn. FÃm-bn-S-§-
fnepw \S¶p [ym\w Ign-¡bpw {]kw-Kn-
¡bpw sNbvXp h¶n-cp-¶p. CXn-\mÂ 
Úm\-sh-fnhv FÃm-bn-S̄pw Dm-bXp 
IqSmsX ]Wn-¡p-th-n-b -ap-XÂ [À½-an-

c¶pw èn-̈ p.”

hn

setbm-t¸mÄZ-¨³

1859-emWv setbm-ţmÄZv H.-kn.-Un. anj-\dn 
C³Uy-bnÂ Iq\-½m-hnÂ F̄p-¶-Xv. 
k_vUo-¡-\mbn \m«n-se-̄ nb At±lw 
1860-þÂ sshZn-I-]«w kzoI-cn-̈ p. 1862-ap-XÂ 
At±lw sa{Xmsâ Ue-tK-ämbn Iq\-½mhv 
B{iānÂ Xma-kn-̈ p. 1871-þÂ Nmh-d-]n-
Xmhv acn-¡p-¶-Xp-hsc 64-ap-XÂ ChÀ 
Hcpan̈p Xma-kn-¡p-Ibpw setbm-
ţmÄZ̈s\ Bßo-b-Kp-cphpw Ip¼-km-c-
¡m-c-\mbn kzoI-cn-¡p-Ibpw sNbvXn-cp-¶p. 
Ct±lw Nmh-d-]n-Xm-hn-s\-Ip-dn̈ C{]-Imcw 
tcJ-ş-Sp-̄ n-bn-cn-¡p¶p:

“...CXnÂ {]tXyI-am-bn«v ae-bm-f-̄ nse 
s]¬ss]X-§Ä¡p Hcp ]pWy-k-t¦-Xhpw 
thZ-Im-cy-§sf ]Tn-¡p-¶-Xn\pw \Ã 
{InkvXym-\n- ss]-X-§-fm-bn«p hf-cp-¶-Xn\pw 

Hcp I\ym-kv{Xo-aTw Dm-¡Wsa¶v 
F{Xbpw B{K-l-am-bn. Bb-Xn¶p kÀth-
izc³ X¼p-cm³ Xncp-a-\-Êm-bşmÄ 
AXns\ \nd-th-äp-¶-Xn¶p F{Xtbm {]b-
\w sNbvXp-sh¶p Cu Npcp-§nb hnh-
cW-̄ n-\p- Ignbp¶ Imcy-a-Ã. I\ym-kv{Xo-
aTw \S-¶p-Xp-S-§n-b-Xnsâ ijhpw 
AXns\ hp¶ {Ia-t̄mSpw ]pWy-
t̄mSpwIqsS \S-̄ p-¶-Xn¶v F{Xtbm 
B{K-lhpw Xmev]-cy-hpambncp¶p F¶ 
FÃmhÀ¡pw Adn-hpÅ Imcy-am-bn-cn-¡p-
¶p. F¶mÂ Cu ]pWy-ş« the-Isf 
hm¡p-IÄ -sImpw _p²n-ssh-̀ -hw 
sImpw \S-̄ n-b-Xn-s\-¡mÄ Abm-fpsS 
hnti-j-Kq-W-io-ew-sImpw ]pWyw-
sImpw \S-̄ n-sb¶v ]d-hm³ \ymb-am-bn-
cn-¡p-¶p. AsX-s§-s\-sb-¶mÂ Abmsf 
Adnªncp¶-h-scm¡bpw Abm-fpsS 
hntij Ffn-abpw Xmgvabpw {]tXy-I-am-
bpÅ D]-hnbpw taev]-«-¡m-cpsS t\sc-
bpÅ Ipd-hn-Ãm̄ Ioghv-g-¡hpw sNmÃphn-
fnbpw G-Ãm-hÀ¡pw t_m²yambn-cn-¡-bmÂ 
Abm-fpsS \sc alm -B-Nmchpw {]nb--
hpambncp¶p. Abm-fpsS hN-\-̄ nÂ 
]qÀW-amb hnizm-k-hp-am-bn-cp¶p. F¶mÂ 
Cu tZl-̄ n-\pÅ ]pWy-§-fnÂ 
hntijambn«p hnf§n {]Im-in̈ ]pWyw 
ip²]Ån-bpsS taepw iq² amÀ̧m̧-

bpsStaepapÅ F{Xbpw Fcn-hpÅ hnizm-
khpw {]nb-hp-am-bn-cp¶p.

Cu Xsâ DÅn-epÅ ̀ànbpw kvt\lhpw 
\µn-hn-Nm-c-§fpw {]I-Sn-̧ n̈v Xsâ Bßm-
izm-k-̄ n\pw ̀àn-¡p-ambn HSp-¡s̄ 

Zo\w ]nSn-¡p-¶-Xn\p ap¼v ‘Bßm-\p-Xm]w’ 
F¶ t]cm-bn« Xsâ Znhy-hn-Nm-c-§sf 
]m«mbn F-gp-Xn-bp-m-¡n. BbXp FÃm-
hcpsS lrZ-b-̄ nÂ ̀àn hÀ²n-̧ m\pw \Ã 
Ip -]-Tn-Xz-̄ n\pw F{Xbpw X¡-Xm-bn-cn-
¡p-¶-sh¶p AXphmbn-̈ ţmÄ -F\n¡v 
t_m²y-a-mbn-cn-¡p-¶p. F¶mÂ Hcmcm 
the-Isf sImpw hb-Êp-{]mbw 
sImpw Ipsd Ime-am-bn«p £oWhpw 
kuJy- ¡-Sp-ambn. 1870þmw Imew  Xpemw 
(H-IvtSm-_À) amk-̄ nÂ Zo\-ambn hoWp. 
Cu F{Xbpw amWn¡apÅ Bbp-Ên-s\- 
Im¡p-¶-Xn¶p ]e-hn-[w ]ecpw ]cn{ian̈p-
sh-¦nepw FÃm-h-cpsSbpw At]-£-Isf 
tIÄ̧m\pw X¼p-cm³ Xncp-a-\-Êm-bnÃ. 
aq¶p amk-s̄bv¡p Zo\-̄ nsâ ZqxJ-
§fpw apgp-h-\mb ImgvNt¡Spw alm-£-a-
tbmSpw ḱm-j-t̄m-Spw-IqsS kln-̈ -Xn-

Xv

t
t

v

t

hn hn

tt

t

t

sâ- ijw ip² ]Ån-bpsS Xncp-Ip-Zm-i-
I-sfm-s¡bpw henb B-{K-l-t̄m-SpIpsS 
ssIs¡mp. F{Xbpw hnti-j-amb ̀àn-
¡-Sp̄ hN-\-§fpw \Ã KpW-tZmj§fpw 
]dªp apgph³  _m[A-dn-thmSpw kam-
[m-\-t̄mSpw IqsS 1871 þImew aI-c-(P-\p-h-
cn)amkw 3 \p Imē 7.30 aWn¡p Iq\-
½mhp sImth-́ -bnÂ Xsâ a¡-fpsS 
ssII-fnÂ ssZh-k-am-[m-\-̄ nÂ acn-¡bpw 

sNbvXp.” acW-Zn-hkw etbm-ţmÄZ-̈ ³ 

Ub-dn-bnÂ C{]-Imcw Ipdn̈p: “Hm! hnip-
²hpw kpµ-c-hp-amb Bßm-sh, F\n-¡p-

thn {]mÀ°n-t¡Wsa.”

thn

t

aªp-½Â eqbo-k-¨³

aªp-½Â eqbo-k-̈ ³ F¶-dn-b-ş-«ncp¶ 
eqbn-kv, Nmh-d-]n-Xmhv Øm]n̈ Iq\-½m-hp-
a-T-̄ nse BZy AwK-amb Gen-izm-bpsS 
ktlm-Z-c-\m-Wv. 1862 apXÂ Nmh-d-]n-Xm-
hnsâ ac-Ww- hsc Iq\-½mhp B{i-a-
n̄se Hcw-K-ambn k\ym-k-]-cn-io-e\w 

kznI-cn̈ ēo³ dōnse AwK-am-bn-cp-
¶p.- A-t±lw Nmh-d-]n-Xm- hn-s\-Ip-dn-̈ pÅ 
A\p-̀ hw C{]-Imcw {]I-Sn-̧ n-̈ n-cn-¡p-¶p:  

“...h®-Im-c-\mWv Ct±-lw. Fsâ I¿nÂ 
Hcp entKmcn ]pWyhm-fsâ cq]-ap-m-bn-cp-
¶p. B ̀mh-amWv. shÅ \ndw  I®p 
kmam\yw hep̧w, {Iaw hn«p hep-X-Ã. ]d-
bm³ X¡ henb Ijnbn-Ã, F¦nepw 
Ds¶p ]d-bmw. h«-apJw. aq¡v \oX-Ã, 
kmam\yw s]m¡w Ipd-hm-Wv. tZlw 

]pjvSna-bp-Å-Xp-sImv A{X s]m¡w 
tXm¶p-I-bn-Ã. ImteÂ hÅn-sNcņv FÃm-
bn-ţmgpw C«n-cp-¶p. kzcw \Ã Infn-kzcw. 
{]kwKw ]dbp¶Xv Fhn-sSbpw Xncn̈p 
tIÄ¡mw. IpÀºm-\bpw aäpw ]mSp-¶Xp 
\Ã-h®w ]mSpw. Nmh-d-b-̈ ³ F¶p 
tI«mÂ kpdn-bm-\n-]-«-¡mÀ¡v tZh-s\-ţm-
se, sa{Xm-t\m-sS-¶-t]mse hW-¡-am-bn-cp-
¶p. apdn-¡-Īv \nXys]cp-am-ä-̄ n-\pÅ 
IrXyw shÅhpw, \me©p ]pkvX-Ihpw 
tai-̧ p-d̄v. {Ipin-X-cq]w tai-̧ p-d-̄ n-Ãm-
bn-cp-¶p. I«nepw taibpw Hcp Itk-cbpw 
I«nev km[m-c-W, ta¡-«n-bnÃ, Hcp Xe-
bnW. ̀£Ww FÃmw s]mXp, bmsXmcp 
{]tXy-I-Xbpw CÃ,

]Ån-bnÂ t]mbn ]e-ţmgpw {]kwKw ]d-
ªn-cp-¶p. {]kwKw hfsc ipjvIḿnbp 
ÅXv. At±-l-̄ nsâ aev]m-\-̈ ³  Ch³ 
]pjv]̄nÂ ({]-kw-K-]oTw) Ib-dp-t¼mÄ 
knwl-am-bn-cn-¡pw F¶p ]dªncn¶p F 
¶p Rm³ tI«n-«p-v. At±lw ]nd-hn-bpsS 
kÃm-]-§Ä tÇmI-am-bn«pw t{]mkm-bn«pw 
Dm-¡n, Ft¢mKv Dm-¡n-bn-«p-v. kwkv 
IrXw Ipd-̈ -dn-bm-am-bn-cp-¶p.- ZpxJw kln-
¡p-¶-Xn\pw, F́n\pw [oc-a-\-Êp-Å-h-\m-
bn-cp¶p. At±-l-̄ nsâ PohnXm-hØ t\m 
¡n-bmÂ Hcp hnip²³ Xs¶ F¶p th 
Ww ]d-bp-hm³. HSp-¡s̄ H{]q-ipa sIm 
Sp-̄ -ţmÄ R§-sfms¡ Dm-bn-cp-¶p. 
AţmÄ FÃm-h-tcmSpw, acn-¡m³ X¡ A 
h-k-c-̄ nÂIqsSbpw D]-tZiw ]d-ªp. k 
-̀bpsS {Ia-§-fn-eq-m-tIp¶ kq£va-
s̄-¡p-dn̈v AţmÄ ]dªp. ]d-ªXv D 

bn-cpÅ ssZhkvt\lhpw ]c-kvt\-l-hpw.”

Nmhd ]nXmhv: 
\s½bpw £Wn-¡p-¶p

]cnip² IpÀ_m\bnte¡v

{InkvXp-hnsâ ]oUm-k-l-\-̄ n-te¡v 

“F¶psS kvt\lw \otb, ̀mKy-hp-sa-\n¡p \o
\n¶m-e-ÃmsX Rm\p-sa-§s\ Pohn-¡p-¶p!
izmk-hp-sa-\n¡p \o bmh\ ]m\w \otb, 

Bizmkw \n¶n-e-Ãm-sX-hn-sS-sb-\n-¡-t-¿m.”

“Hm, IÀ̄msh! Fsâ I®pIsf DbÀ̄n 

\nsâ Xncp-ap-Js̄ ZÀin-¡p-hm³ Rm³ 
Atbm-Ky-\m-bn-cn-¡p-¶p. \nsâ Xncp-̄ -e-bnÂ 
Xd-̈ n-cn-¡p¶ apÅp-IÄ F{Xtbm A[nIw apdn-
hp-IÄ Dm-¡n-bn-cn-¡p-¶p. Fsâ Al-¦mcNn 
-́I-fmepw aäpw Rm³ F{Xtbm {]mhiyw 

\ns¶ apdn-ş-Sp-̄ n-bn-cn-¡p-¶p. At¿m! Cu 
apÄsI-«ns\ Fsâ Xe-bnÂ \o shbvt¡-W-sa. 
ac-W-]-cýw Cu ZpxJ-HmÀ½-bmse Xs¶ \n\-
¡n-jvS-an-Ãm̄ bmsXmcp Nńbpw Fsâ 

HmÀ½-bnÂ {]thin-¡m-Xn-cn-¡-s«.””
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IpZm-i-bpsS t\sc F{Xtbm hW ¡hpw 
hnizm-khpam-bn-cp¶p F¶p ImWp-¶-
hÀs¡m-s¡bpw t_m²y-am-bn-cp-¶p. {Iaw-
t]m-epÅ hnkōbÃmsX Znh-khpw Gdn-
b-t\cw ip²-IpÀºm-\-bpsS Xncp-ap-¼nÂ 
ap«p-Ip̄n F{Xbpw ̀àn-tbm-Sp-IqSn \a-
kvI-cn-̈ p- h¶ncp¶p. ]cn-ip² P]ame-am-
Xm-hnsâ t\sc aI-\-Sp̄ {]nbhpw 
kvt\l-hp-ambn IqsSIqsS Xsâ kvXpXn-
Isf Adn-bn-¡p-Ibpw ImWp-¶-h-cpsS lrZ-
b-̄ nÂ Cu khntij ̀ànsb Dd-̧ n-
¡m³ A²zm-\n-¡p-Ibpw sNbvXn-cp-¶p.

Xsâ Gän¡ş« Ffn-a-bmÂ ssZh-
n̄³taepw, amXm-hnsâbpw butk-̧ p-]n-

Xm-hnsâbpw am²yØ̄n³ taepw Dd-̈ p-
sImv kzm̀m-hn-I-ambn X\n-¡p-m-bn-cp¶ 
km[p-Kp-W-t̄m-Sp¡psS Xsâ apt¶m-cpsS 
]n¶-Sn-bnÂ Ah-cpsS NpaSpw sImp \S-
m̧³ XpS-§n-b-ţmÄ Cutim-hÀtWm³ 
hmKvZm\̄nsâ \m«nÂ sN¶p-tNÀ¶-t]m-
se- P-\-k-½-Xhpw thnb ico-c-ku-
Jyhpw DÅh-\m-bn«pw sImth-́ -¡mbn 
]Tn-̈ p-h-¶n-cp-¶-h-cm-bn«pw ]pd-sa-\n¶p 
tNÀ¶-h-cm-bn«pw [mcmfw ktlm-Z-c-·mcp 
klm-b-¡mcmbn Dm-bn. FÃm-bn-S-§-
fnepw \S¶p [ym\w Ign-¡bpw {]kw-Kn-
¡bpw sNbvXp h¶n-cp-¶p. CXn-\mÂ 
Úm\-sh-fnhv FÃm-bn-S̄pw Dm-bXp 
IqSmsX ]Wn-¡p-th-n-b -ap-XÂ [À½-an-

c¶pw èn-̈ p.”

hn

setbm-t¸mÄZ-¨³

1859-emWv setbm-ţmÄZv H.-kn.-Un. anj-\dn 
C³Uy-bnÂ Iq\-½m-hnÂ F̄p-¶-Xv. 
k_vUo-¡-\mbn \m«n-se-̄ nb At±lw 
1860-þÂ sshZn-I-]«w kzoI-cn-̈ p. 1862-ap-XÂ 
At±lw sa{Xmsâ Ue-tK-ämbn Iq\-½mhv 
B{iānÂ Xma-kn-̈ p. 1871-þÂ Nmh-d-]n-
Xmhv acn-¡p-¶-Xp-hsc 64-ap-XÂ ChÀ 
Hcpan̈p Xma-kn-¡p-Ibpw setbm-
ţmÄZ̈s\ Bßo-b-Kp-cphpw Ip¼-km-c-
¡m-c-\mbn kzoI-cn-¡p-Ibpw sNbvXn-cp-¶p. 
Ct±lw Nmh-d-]n-Xm-hn-s\-Ip-dn̈ C{]-Imcw 
tcJ-ş-Sp-̄ n-bn-cn-¡p¶p:

“...CXnÂ {]tXyI-am-bn«v ae-bm-f-̄ nse 
s]¬ss]X-§Ä¡p Hcp ]pWy-k-t¦-Xhpw 
thZ-Im-cy-§sf ]Tn-¡p-¶-Xn\pw \Ã 
{InkvXym-\n- ss]-X-§-fm-bn«p hf-cp-¶-Xn\pw 

Hcp I\ym-kv{Xo-aTw Dm-¡Wsa¶v 
F{Xbpw B{K-l-am-bn. Bb-Xn¶p kÀth-
izc³ X¼p-cm³ Xncp-a-\-Êm-bşmÄ 
AXns\ \nd-th-äp-¶-Xn¶p F{Xtbm {]b-
\w sNbvXp-sh¶p Cu Npcp-§nb hnh-
cW-̄ n-\p- Ignbp¶ Imcy-a-Ã. I\ym-kv{Xo-
aTw \S-¶p-Xp-S-§n-b-Xnsâ ijhpw 
AXns\ hp¶ {Ia-t̄mSpw ]pWy-
t̄mSpwIqsS \S-̄ p-¶-Xn¶v F{Xtbm 
B{K-lhpw Xmev]-cy-hpambncp¶p F¶ 
FÃmhÀ¡pw Adn-hpÅ Imcy-am-bn-cn-¡p-
¶p. F¶mÂ Cu ]pWy-ş« the-Isf 
hm¡p-IÄ -sImpw _p²n-ssh-̀ -hw 
sImpw \S-̄ n-b-Xn-s\-¡mÄ Abm-fpsS 
hnti-j-Kq-W-io-ew-sImpw ]pWyw-
sImpw \S-̄ n-sb¶v ]d-hm³ \ymb-am-bn-
cn-¡p-¶p. AsX-s§-s\-sb-¶mÂ Abmsf 
Adnªncp¶-h-scm¡bpw Abm-fpsS 
hntij Ffn-abpw Xmgvabpw {]tXy-I-am-
bpÅ D]-hnbpw taev]-«-¡m-cpsS t\sc-
bpÅ Ipd-hn-Ãm̄ Ioghv-g-¡hpw sNmÃphn-
fnbpw G-Ãm-hÀ¡pw t_m²yambn-cn-¡-bmÂ 
Abm-fpsS \sc alm -B-Nmchpw {]nb--
hpambncp¶p. Abm-fpsS hN-\-̄ nÂ 
]qÀW-amb hnizm-k-hp-am-bn-cp¶p. F¶mÂ 
Cu tZl-̄ n-\pÅ ]pWy-§-fnÂ 
hntijambn«p hnf§n {]Im-in̈ ]pWyw 
ip²]Ån-bpsS taepw iq² amÀ̧m̧-

bpsStaepapÅ F{Xbpw Fcn-hpÅ hnizm-
khpw {]nb-hp-am-bn-cp¶p.

Cu Xsâ DÅn-epÅ ̀ànbpw kvt\lhpw 
\µn-hn-Nm-c-§fpw {]I-Sn-̧ n̈v Xsâ Bßm-
izm-k-̄ n\pw ̀àn-¡p-ambn HSp-¡s̄ 

Zo\w ]nSn-¡p-¶-Xn\p ap¼v ‘Bßm-\p-Xm]w’ 
F¶ t]cm-bn« Xsâ Znhy-hn-Nm-c-§sf 
]m«mbn F-gp-Xn-bp-m-¡n. BbXp FÃm-
hcpsS lrZ-b-̄ nÂ ̀àn hÀ²n-̧ m\pw \Ã 
Ip -]-Tn-Xz-̄ n\pw F{Xbpw X¡-Xm-bn-cn-
¡p-¶-sh¶p AXphmbn-̈ ţmÄ -F\n¡v 
t_m²y-a-mbn-cn-¡p-¶p. F¶mÂ Hcmcm 
the-Isf sImpw hb-Êp-{]mbw 
sImpw Ipsd Ime-am-bn«p £oWhpw 
kuJy- ¡-Sp-ambn. 1870þmw Imew  Xpemw 
(H-IvtSm-_À) amk-̄ nÂ Zo\-ambn hoWp. 
Cu F{Xbpw amWn¡apÅ Bbp-Ên-s\- 
Im¡p-¶-Xn¶p ]e-hn-[w ]ecpw ]cn{ian̈p-
sh-¦nepw FÃm-h-cpsSbpw At]-£-Isf 
tIÄ̧m\pw X¼p-cm³ Xncp-a-\-Êm-bnÃ. 
aq¶p amk-s̄bv¡p Zo\-̄ nsâ ZqxJ-
§fpw apgp-h-\mb ImgvNt¡Spw alm-£-a-
tbmSpw ḱm-j-t̄m-Spw-IqsS kln-̈ -Xn-

Xv

t
t

v

t

hn hn

tt

t

t

sâ- ijw ip² ]Ån-bpsS Xncp-Ip-Zm-i-
I-sfm-s¡bpw henb B-{K-l-t̄m-SpIpsS 
ssIs¡mp. F{Xbpw hnti-j-amb ̀àn-
¡-Sp̄ hN-\-§fpw \Ã KpW-tZmj§fpw 
]dªp apgph³  _m[A-dn-thmSpw kam-
[m-\-t̄mSpw IqsS 1871 þImew aI-c-(P-\p-h-
cn)amkw 3 \p Imē 7.30 aWn¡p Iq\-
½mhp sImth-́ -bnÂ Xsâ a¡-fpsS 
ssII-fnÂ ssZh-k-am-[m-\-̄ nÂ acn-¡bpw 

sNbvXp.” acW-Zn-hkw etbm-ţmÄZ-̈ ³ 

Ub-dn-bnÂ C{]-Imcw Ipdn̈p: “Hm! hnip-
²hpw kpµ-c-hp-amb Bßm-sh, F\n-¡p-

thn {]mÀ°n-t¡Wsa.”

thn

t

aªp-½Â eqbo-k-¨³

aªp-½Â eqbo-k-̈ ³ F¶-dn-b-ş-«ncp¶ 
eqbn-kv, Nmh-d-]n-Xmhv Øm]n̈ Iq\-½m-hp-
a-T-̄ nse BZy AwK-amb Gen-izm-bpsS 
ktlm-Z-c-\m-Wv. 1862 apXÂ Nmh-d-]n-Xm-
hnsâ ac-Ww- hsc Iq\-½mhp B{i-a-
n̄se Hcw-K-ambn k\ym-k-]-cn-io-e\w 

kznI-cn̈ ēo³ dōnse AwK-am-bn-cp-
¶p.- A-t±lw Nmh-d-]n-Xm- hn-s\-Ip-dn-̈ pÅ 
A\p-̀ hw C{]-Imcw {]I-Sn-̧ n-̈ n-cn-¡p-¶p:  

“...h®-Im-c-\mWv Ct±-lw. Fsâ I¿nÂ 
Hcp entKmcn ]pWyhm-fsâ cq]-ap-m-bn-cp-
¶p. B ̀mh-amWv. shÅ \ndw  I®p 
kmam\yw hep̧w, {Iaw hn«p hep-X-Ã. ]d-
bm³ X¡ henb Ijnbn-Ã, F¦nepw 
Ds¶p ]d-bmw. h«-apJw. aq¡v \oX-Ã, 
kmam\yw s]m¡w Ipd-hm-Wv. tZlw 

]pjvSna-bp-Å-Xp-sImv A{X s]m¡w 
tXm¶p-I-bn-Ã. ImteÂ hÅn-sNcņv FÃm-
bn-ţmgpw C«n-cp-¶p. kzcw \Ã Infn-kzcw. 
{]kwKw ]dbp¶Xv Fhn-sSbpw Xncn̈p 
tIÄ¡mw. IpÀºm-\bpw aäpw ]mSp-¶Xp 
\Ã-h®w ]mSpw. Nmh-d-b-̈ ³ F¶p 
tI«mÂ kpdn-bm-\n-]-«-¡mÀ¡v tZh-s\-ţm-
se, sa{Xm-t\m-sS-¶-t]mse hW-¡-am-bn-cp-
¶p. apdn-¡-Īv \nXys]cp-am-ä-̄ n-\pÅ 
IrXyw shÅhpw, \me©p ]pkvX-Ihpw 
tai-̧ p-d̄v. {Ipin-X-cq]w tai-̧ p-d-̄ n-Ãm-
bn-cp-¶p. I«nepw taibpw Hcp Itk-cbpw 
I«nev km[m-c-W, ta¡-«n-bnÃ, Hcp Xe-
bnW. ̀£Ww FÃmw s]mXp, bmsXmcp 
{]tXy-I-Xbpw CÃ,

]Ån-bnÂ t]mbn ]e-ţmgpw {]kwKw ]d-
ªn-cp-¶p. {]kwKw hfsc ipjvIḿnbp 
ÅXv. At±-l-̄ nsâ aev]m-\-̈ ³  Ch³ 
]pjv]̄nÂ ({]-kw-K-]oTw) Ib-dp-t¼mÄ 
knwl-am-bn-cn-¡pw F¶p ]dªncn¶p F 
¶p Rm³ tI«n-«p-v. At±lw ]nd-hn-bpsS 
kÃm-]-§Ä tÇmI-am-bn«pw t{]mkm-bn«pw 
Dm-¡n, Ft¢mKv Dm-¡n-bn-«p-v. kwkv 
IrXw Ipd-̈ -dn-bm-am-bn-cp-¶p.- ZpxJw kln-
¡p-¶-Xn\pw, F́n\pw [oc-a-\-Êp-Å-h-\m-
bn-cp¶p. At±-l-̄ nsâ PohnXm-hØ t\m 
¡n-bmÂ Hcp hnip²³ Xs¶ F¶p th 
Ww ]d-bp-hm³. HSp-¡s̄ H{]q-ipa sIm 
Sp-̄ -ţmÄ R§-sfms¡ Dm-bn-cp-¶p. 
AţmÄ FÃm-h-tcmSpw, acn-¡m³ X¡ A 
h-k-c-̄ nÂIqsSbpw D]-tZiw ]d-ªp. k 
-̀bpsS {Ia-§-fn-eq-m-tIp¶ kq£va-
s̄-¡p-dn̈v AţmÄ ]dªp. ]d-ªXv D 

bn-cpÅ ssZhkvt\lhpw ]c-kvt\-l-hpw.”

Nmhd ]nXmhv: 
\s½bpw £Wn-¡p-¶p

]cnip² IpÀ_m\bnte¡v

{InkvXp-hnsâ ]oUm-k-l-\-̄ n-te¡v 

“F¶psS kvt\lw \otb, ̀mKy-hp-sa-\n¡p \o
\n¶m-e-ÃmsX Rm\p-sa-§s\ Pohn-¡p-¶p!
izmk-hp-sa-\n¡p \o bmh\ ]m\w \otb, 

Bizmkw \n¶n-e-Ãm-sX-hn-sS-sb-\n-¡-t-¿m.”

“Hm, IÀ̄msh! Fsâ I®pIsf DbÀ̄n 

\nsâ Xncp-ap-Js̄ ZÀin-¡p-hm³ Rm³ 
Atbm-Ky-\m-bn-cn-¡p-¶p. \nsâ Xncp-̄ -e-bnÂ 
Xd-̈ n-cn-¡p¶ apÅp-IÄ F{Xtbm A[nIw apdn-
hp-IÄ Dm-¡n-bn-cn-¡p-¶p. Fsâ Al-¦mcNn 
-́I-fmepw aäpw Rm³ F{Xtbm {]mhiyw 

\ns¶ apdn-ş-Sp-̄ n-bn-cn-¡p-¶p. At¿m! Cu 
apÄsI-«ns\ Fsâ Xe-bnÂ \o shbvt¡-W-sa. 
ac-W-]-cýw Cu ZpxJ-HmÀ½-bmse Xs¶ \n\-
¡n-jvS-an-Ãm̄ bmsXmcp Nńbpw Fsâ 

HmÀ½-bnÂ {]thin-¡m-Xn-cn-¡-s«.””



COVER STORY24 THE LANTERN | OCTOBER, 2014

COVER STORY 25THE LANTERN | OCTOBER, 2014

]cnip² amXm-hn-te¡v

Xncp-¡p-Spw-_-̄ n-te¡v

“CXp-h-scbpw amXm-hnsâ \ma-̄ nÂ 
Rm³ he-ho-in-bn-«p H¶pw èn-¡msX 

he Xncn̈p hen-̈ n-«nÃ”

“Xncp-¡p-Spw-_-̄ nsâ kwc-£Ww 
Ft¶m-Sp-IqSn Fţmgpw Dmbncp-¶-Xp-
sImp amt½m-Zo-km-bnÂ- F-\n¡p 
èn̈ ssZh-C-jvS-{]-kmZw \jvS-ş-Sp-
hm³ C-Sbmbn«nÃ F¶p ]d-bp-hm³ 
ssZhm-\p-{K-l-̄ mÂ F\n¡p ss[cy-ap-
v... Cu Xncp-¡p-Spw_w \n§-fpsS lrZ-

b-§fnÂ ̀cWw \S-̄ -s«!”

Adn-hn-te¡pw Úm\-̄ n-te¡pw 

]c-kvt\l̄n-te¡v

 

“I®n\p ImgvN-bn-ÃmsX temI-̄ nepÅ hkvXp-¡Ä 
ImWm³ Ign-hn-Ãm-̄ Xp t]mse hnZy -F¶ shfn̈w 
C-ÃmsX ]c-tem-I-s̄bpw AXnÂ hkn-¡p¶ ssZh-
t̄bpw Adn-bm³ IgnbnÃ. I®n-Ãm-̄ -hÀ Ipcp-S-·m-
cm-bn-cn-¡p-¶-Xp-t]mse  ]T\w F¶ shfn̈w CÃm-̄ -

hÀ Úm\-¡p-cp-S-·m-cm-Ip-¶p.”

“ac-W-t̄mSSp¡pt¼mÄ HcmÄ¡p sImSp-¡p¶ 
klm-b-amWv Gähpw henb-k- -lmbw. FÃm-änepw 
henb D]hn{]hÀ̄nbpw CXp-X-s¶... A\yÀ¡v 
Fś-¦nepw D]-Imcw sN¿m̄ Znhkw \nsâ Bbp-

Ênsâ Znh-Ê-§-fpsS IW-¡nÂ Iq«p-¶-X-Ã.”

Nmhd ]nXmhv: 
hnip-²n-bn-te-¡pÅ hnip-²n-bn-te-¡pÅ 
\mÄh-gn-IÄ\mÄh-gn-IÄ

Nmh-d-]nXm-hnsâ ac-W-hÀj-̄ nÂ Xs¶, 
At±-l-̄ n-sâ Bßob ]nXmhpw IqSn-bm-bn-
cp¶ setbm-ţmÄZv anj-\-dn, Cu ]pWy-]n-
Xmhnsâ ]e D]-tbm-K-h-kvXp-¡fpw Xncp-ti-
jņv F¶-hn[w kq£n-¡p-hm-\mbn k̀mw-K-
§Ä¡v hoXn-̈ p-sIm-Sp-̄ n-cp¶p. t\cn-«pÅ 
Pohn-Xm-\p-̀ -h-§Ä hgn Nmh-d]nXmhnsâ Pohn-
X-hn-ip-²n-tb-¡p-dn̈v t_m-²y-ap-m-bn-cp¶ 
At±lw \ma-I-c-W-̄ n-\pÅ \S-]-Sn-IÄ Bcw-
ǹ-¡p-¶-Xn-t\-¡p-dn̈v  ¹m³sNbvXp XpS-§n-sb-
¦nepw 1876-þ-Bcw-̀ n̄-Â At±lw Cä-en-bn-
tebv¡v aS-§n-ţm-b-Xn-\mÂ {]hÀ-̄ \w 
apt¶m«p sImp-t]m-Im³ Ign-ªn-Ã.  

XpSÀ¶v tIcf k̀m-́ -co-£-̄ n-ep-w {]tXy-I-
ambn kn.-Fw.-sF. k̀-bpsS {]hÀ̄-\-§-fp-sS-
taÂ anj-\-dn-amÀ sḧ \nb-{́-W-̄ mÂ 
XpSÀ\-S-]-Sn-IÄ aµ-K-Xn-bn-em-bn. 1936-þÂ tNÀ¶ 
kn. Fw. sF. k̀-bpsS s]mXp-kwLw hopw 
\ma-I-cW \S-]-Sn-IÄ Bcw-̀ n¡m³ \nÝ-bn-̈ p. 

CXnsâ ̀mK-ambn Nmh-d-]nXm-hnsâ k¼qÀ® 
Poh-N-c- n{Xw {]kn-²o-I-cn-̈ -tXmsS At±-l-
n̄sâ Pohn-X-hn-i- p-²n-tbbpw ]pWy-§-tfbpw 

Ipdn̈v Iq-Sp-XÂ Bfp-IÄ Adn-bm-\n-S-bmbn. 
IqSp-XÂ am²yØ {]mÀ°-\-Ifpw Bcw-̀ n-̈ p. 
[mcmfw A\p-{K-l§Ä èn̈p XpS-§n.

1953þÂ ]uc-kvXy k̀-I-fpsS A²y-£\pw IqSn-
bm-bn-cp¶ ImÀUn-\Â bpPn³ Snk-dmwKv \S-]-
Sn-IÄ Bcw-̀ n-¡p-hm³ A¶s̄ {]ntbmÀ P\-
d-en-t\m-Sm-h-iy-ş-«p. 1955Â dōp-IÄ¡m-bp-ff 
Xncp-kw-L-̄ nsâ A\p-aXn èn-̈ p. Nmhd-]n-Xm-
hv acn̈v AS¡w sN¿-ş« Iq\-½m-hns\ 
tI{µn-I-cn-ẗm, 33 hÀjw Xma-kn-̈ n-cp-¶Xpw 
ùXn-Im-hinjvSw Iq\-½m-hnÂ \n¶v sImp-
h¶v AS¡w sNbvXncn¡p¶ am¶m\s̄ 
tI{µo-I-cnẗm \ma-I-c-W-\-S-]-Sn-IÄ Bcw-̀ n-t¡-
Xv F¶p tdmanÂ hne-bn-cp-̄ n. CţmÄ 
ùXn-Im-hinjvSw ØnXn sN¿p¶ am¶m\w 
DÄs¡m-Åp¶ N§\m-tÈcn cq]-X-bnÂ F¶p 

Xocp-am-\-am-bn. 1957Â N§-\m-tÈcn cq]Xm 
sa{Xm³ amÀ amXyp Imhp-Im«v \S-]-Sn-
IÄ¡mhiyamb Ncn-{X-I-½o-js\ \ntbm-Kn-̈ p. 
A³]-̄ n-F«v P\p-hcn aq¶n\v ssZh-Zm-k-\mbn 
{]Jym-]n-̈ p. hnhn[ Øm]-\-§-fnÂ \n¶pw 
AÀssIhvkpI-fnÂ \n¶p-ambn 210 tcJ-IÄ 
Ncn-{X-I-½o-j³ Is-̄ n.

1962-þÂ Nmh-d-]nXmhnsâ  Pohn-Xs̄bpw 
hnip-²n-sbbpw hne-bn-cp-̄ m³ \nb-an̈ {Sn_yq-
WÂ  501 skj-\p-I-fn-eqsSbmbn 104 km£n-I-
fp-sS samgn-IÄ tiJ-cn-̈ p. 1967-þÂ {Sn_yq-W-en-
sâ {]kn-U-mb ̂ m. eq¡mkv hn̄p-h-«n-
¡ensâ t\Xr-Xz-̄ n-emWv tcJ-Ifpw \S-]-Sn-
Ifpw ēo-\n-tebv¡v ]cn-̀ m-j-ş-Sp-̄ nbXv. 
AXn-cq-]Xm sa{Xm³ amÀ BâWn ]Sn-bd 1971-
þÂ Ḩp-sḧ tcJ-IÄ tdmanse \ma-I-cW \S-
]-Sn-I-fpsS Xncp-kw-L-̄ n\v kaÀ̧n-̈ p.

1973-þÂ kwLw tcJ-I-fpsS km[pX Dd-̧ p-
h-cp-̄ n. 1977-þÂ s]mkn-kntbm F¶ B[n-Im-
cnI ]T-\-tcJ Xncp-kw-L-̄ n\p kaÀ̧n-̈ p. 
s]mkn-kntbm ]cn-tim-[n̈ H³]Xw-K-§fpw 
Nmh-d-]nXmhv ss{IkvXh ]pWy-§Ä hotcm-Nn-
X-ambn Àykn-̈ n-cp-¶-Xm-bn, GI-I-WvT-ambn 
{]Jym-]n-̈ p. H³]-Xv AwK§fpw G-I-
IWvTambn AwKo-Imcw \ÂIp-¶Xv Xncp-kw-L-
n̄sâ Ncn-{X-̄ nÂ hfsc A]qÀÆ-amb kẁ-

h-am-Wv. 1984 G{]nÂ 7\v ]cn-ip-²-]n-Xmhv 
tPm¬t]mÄ c-m-a³ Nmh-d]nXm-hns\ 
[\y\mbn {]Jym-]n-̈ p.

CsX XpSÀ¶v ssZh-Zm-k³ Nmh-d]nXm-hnsâ 
am²y-Ø-X-bnÂ \S-¶ aq¶Ầp-X-§Ä kaÀ̧n-
p̈. AXnÂ H¶v Xnc-sª-Sp̄v ]T-\-hn-j-b-
am¡p-Ibpw 1985-þÂ P·\m ImÂ]m-Z-§Ä Xncn-
ªn-cp¶ s]®mw-]-d-¼nÂ tPmk̂v F¶ Ip«n-
bpsS ImÂ Hm̧-td-j³ IqSmsX Nmh-d-]n-Xm-hn-
t\m-SpÅ am²yØ {]mÀ°-\-bmÂ s]s«¶v 
t\sc-bm-bXv AÛpX-am-sW¶v {]Jym-]n-¡p-
Ibpw sNbvXp. 1986 ŝ{_-phcn 8þ\v tIm«-
b̄v sḧv  tPm¬t]mÄcm-a³ amÀ̧m̧ 
Nmh-d]nXm-hns\ hmgv̄ -ş-«-h-\mbn {]Jym-]n-

 
p̈.Nmh-d]nXm-hns\ hnip-²-\mbn {]Jym-]n-¡p-
¶-Xn-\pÅ ]T-\§-fpsS Ah-km\w At±-
ls̄ hmgv̄ -ş-«-h-\mbn {]Jym]n-¡p-hm³ 
\ma-\nÀt±iw sNbvX hnip-²-tc-¡p-dn-̈ pÅ \S-
]-Sn-I-fpsS Xncp-kw-L-̄ n-sâ Xe-h³, IÀ±n-
\mÄ ]oäÀ ]e-Ên\n \ÂInb ktµ-i-̄ nÂ 

C{]-Imcw ]dªp: “Pohn-X-Imew apgp-h³ 
A\p-Xm-]-Nn-́ -bmÂ  Dcp-In-bn-cp¶ Nmh-d-b-
³̈, amt½m-Zn-km-bnÂ kzoIcn̈ ssZh hc-{]-
kmZw \jvS-ş-Sp-̄ msX Im̄p-kq-£n̈p 

F¶p-]-d-ªp-sImmWv ac-Ws̄ Ànap-Jo-I-
cn-̈ -Xv. ]m]t_m[an-Ãm̄ B[p-\n-I-tem-I-

n̄\v At±lw Hcp tNmZy- n-Ó-am-Wv.”

Nmh-d-]n-Xm-hns\ hnip-²\mbn {]Jym-]n-¡p-
hm³ At±-l̄neqsS \S¶ Hc-ÛpXw IqSn 
sXfn-bn-¡-W-am-bn-cp-¶p. ]mem Īo-{UÂ 
]Ån CS-hI sIm«m-c-̄ nÂ tPmkv, tacn aIÄ 
acn-bm-bpsS P·\m Dm-bn-cp¶ cp tIm¦-
®p-Ifpw aäp NnIn-Õ-I-sfm¶pw IqSmsX Nmh-d-
]n-Xm-hn-t\m-SpÅ am²yØ{]mÀ°-\-bmÂ 
AÛpX-I-c-ambn kpJ-ş-«-tXmsS \ma-I-c-W-\-S-
]-Sn-IÄ ]qÀ̄n-bm-¡p-¶-Xn-\pÅ sXfn-hp-IÄ 
èn-̈ p. 2009 sabv apXÂ \S-̄ nb ]T-\-§-fpsS 
shfn-̈ -̄ nÂ tdmanÂ 6 saUn-¡Â 
tUmIvSÀamÀ AÛp-Xw imkv{X̄n-\XoX-am-
sW¶v GI-I-WvT-ambn ØncnI-cn-̈ p. 2014 
G{]nÂ 3þ\p  {̂m³kokv amÀ̧m̧ Cu 
AÛpXw HutZym-Kn-I-ambn AwKo-I-cn-̈ p. 2014 
\hw-_À 23-þ\v Nmhd]nXm-hns\ hnip-²-\mbn 
{]Jym-]n-¡pIbpw sNbp. Ccp-]-Xp-\q-ämp 
]g-¡-apÅ ̀mcXk̀-bnse BZy-hn-ip-²-cpsS 
KW-̄ nÂ Nmh-d-]nXmhpw s]Sp¶p F¶Xv 
\ap¡v  kt́m-j-I-c-am-Wv.  At±lw hgn \Ã 
ssZhw [mcmfw A\p-{K-l-§Ä temI-̄ n\p 
sNmcn-ªp-sIm-n-cn-¡p-¶p.
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]cnip² amXm-hn-te¡v

Xncp-¡p-Spw-_-̄ n-te¡v

“CXp-h-scbpw amXm-hnsâ \ma-̄ nÂ 
Rm³ he-ho-in-bn-«p H¶pw èn-¡msX 

he Xncn̈p hen-̈ n-«nÃ”

“Xncp-¡p-Spw-_-̄ nsâ kwc-£Ww 
Ft¶m-Sp-IqSn Fţmgpw Dmbncp-¶-Xp-
sImp amt½m-Zo-km-bnÂ- F-\n¡p 
èn̈ ssZh-C-jvS-{]-kmZw \jvS-ş-Sp-
hm³ C-Sbmbn«nÃ F¶p ]d-bp-hm³ 
ssZhm-\p-{K-l-̄ mÂ F\n¡p ss[cy-ap-
v... Cu Xncp-¡p-Spw_w \n§-fpsS lrZ-

b-§fnÂ ̀cWw \S-̄ -s«!”

Adn-hn-te¡pw Úm\-̄ n-te¡pw 

]c-kvt\l̄n-te¡v

 

“I®n\p ImgvN-bn-ÃmsX temI-̄ nepÅ hkvXp-¡Ä 
ImWm³ Ign-hn-Ãm-̄ Xp t]mse hnZy -F¶ shfn̈w 
C-ÃmsX ]c-tem-I-s̄bpw AXnÂ hkn-¡p¶ ssZh-
t̄bpw Adn-bm³ IgnbnÃ. I®n-Ãm-̄ -hÀ Ipcp-S-·m-
cm-bn-cn-¡p-¶-Xp-t]mse  ]T\w F¶ shfn̈w CÃm-̄ -

hÀ Úm\-¡p-cp-S-·m-cm-Ip-¶p.”

“ac-W-t̄mSSp¡pt¼mÄ HcmÄ¡p sImSp-¡p¶ 
klm-b-amWv Gähpw henb-k- -lmbw. FÃm-änepw 
henb D]hn{]hÀ̄nbpw CXp-X-s¶... A\yÀ¡v 
Fś-¦nepw D]-Imcw sN¿m̄ Znhkw \nsâ Bbp-

Ênsâ Znh-Ê-§-fpsS IW-¡nÂ Iq«p-¶-X-Ã.”

Nmhd ]nXmhv: 
hnip-²n-bn-te-¡pÅ hnip-²n-bn-te-¡pÅ 
\mÄh-gn-IÄ\mÄh-gn-IÄ

Nmh-d-]nXm-hnsâ ac-W-hÀj-̄ nÂ Xs¶, 
At±-l-̄ n-sâ Bßob ]nXmhpw IqSn-bm-bn-
cp¶ setbm-ţmÄZv anj-\-dn, Cu ]pWy-]n-
Xmhnsâ ]e D]-tbm-K-h-kvXp-¡fpw Xncp-ti-
jņv F¶-hn[w kq£n-¡p-hm-\mbn k̀mw-K-
§Ä¡v hoXn-̈ p-sIm-Sp-̄ n-cp¶p. t\cn-«pÅ 
Pohn-Xm-\p-̀ -h-§Ä hgn Nmh-d]nXmhnsâ Pohn-
X-hn-ip-²n-tb-¡p-dn̈v t_m-²y-ap-m-bn-cp¶ 
At±lw \ma-I-c-W-̄ n-\pÅ \S-]-Sn-IÄ Bcw-
ǹ-¡p-¶-Xn-t\-¡p-dn̈v  ¹m³sNbvXp XpS-§n-sb-
¦nepw 1876-þ-Bcw-̀ n̄-Â At±lw Cä-en-bn-
tebv¡v aS-§n-ţm-b-Xn-\mÂ {]hÀ-̄ \w 
apt¶m«p sImp-t]m-Im³ Ign-ªn-Ã.  

XpSÀ¶v tIcf k̀m-́ -co-£-̄ n-ep-w {]tXy-I-
ambn kn.-Fw.-sF. k̀-bpsS {]hÀ̄-\-§-fp-sS-
taÂ anj-\-dn-amÀ sḧ \nb-{́-W-̄ mÂ 
XpSÀ\-S-]-Sn-IÄ aµ-K-Xn-bn-em-bn. 1936-þÂ tNÀ¶ 
kn. Fw. sF. k̀-bpsS s]mXp-kwLw hopw 
\ma-I-cW \S-]-Sn-IÄ Bcw-̀ n¡m³ \nÝ-bn-̈ p. 

CXnsâ ̀mK-ambn Nmh-d-]nXm-hnsâ k¼qÀ® 
Poh-N-c- n{Xw {]kn-²o-I-cn-̈ -tXmsS At±-l-
n̄sâ Pohn-X-hn-i- p-²n-tbbpw ]pWy-§-tfbpw 

Ipdn̈v Iq-Sp-XÂ Bfp-IÄ Adn-bm-\n-S-bmbn. 
IqSp-XÂ am²yØ {]mÀ°-\-Ifpw Bcw-̀ n-̈ p. 
[mcmfw A\p-{K-l§Ä èn̈p XpS-§n.

1953þÂ ]uc-kvXy k̀-I-fpsS A²y-£\pw IqSn-
bm-bn-cp¶ ImÀUn-\Â bpPn³ Snk-dmwKv \S-]-
Sn-IÄ Bcw-̀ n-¡p-hm³ A¶s̄ {]ntbmÀ P\-
d-en-t\m-Sm-h-iy-ş-«p. 1955Â dōp-IÄ¡m-bp-ff 
Xncp-kw-L-̄ nsâ A\p-aXn èn-̈ p. Nmhd-]n-Xm-
hv acn̈v AS¡w sN¿-ş« Iq\-½m-hns\ 
tI{µn-I-cn-ẗm, 33 hÀjw Xma-kn-̈ n-cp-¶Xpw 
ùXn-Im-hinjvSw Iq\-½m-hnÂ \n¶v sImp-
h¶v AS¡w sNbvXncn¡p¶ am¶m\s̄ 
tI{µo-I-cnẗm \ma-I-c-W-\-S-]-Sn-IÄ Bcw-̀ n-t¡-
Xv F¶p tdmanÂ hne-bn-cp-̄ n. CţmÄ 
ùXn-Im-hinjvSw ØnXn sN¿p¶ am¶m\w 
DÄs¡m-Åp¶ N§\m-tÈcn cq]-X-bnÂ F¶p 

Xocp-am-\-am-bn. 1957Â N§-\m-tÈcn cq]Xm 
sa{Xm³ amÀ amXyp Imhp-Im«v \S-]-Sn-
IÄ¡mhiyamb Ncn-{X-I-½o-js\ \ntbm-Kn-̈ p. 
A³]-̄ n-F«v P\p-hcn aq¶n\v ssZh-Zm-k-\mbn 
{]Jym-]n-̈ p. hnhn[ Øm]-\-§-fnÂ \n¶pw 
AÀssIhvkpI-fnÂ \n¶p-ambn 210 tcJ-IÄ 
Ncn-{X-I-½o-j³ Is-̄ n.

1962-þÂ Nmh-d-]nXmhnsâ  Pohn-Xs̄bpw 
hnip-²n-sbbpw hne-bn-cp-̄ m³ \nb-an̈ {Sn_yq-
WÂ  501 skj-\p-I-fn-eqsSbmbn 104 km£n-I-
fp-sS samgn-IÄ tiJ-cn-̈ p. 1967-þÂ {Sn_yq-W-en-
sâ {]kn-U-mb ̂ m. eq¡mkv hn̄p-h-«n-
¡ensâ t\Xr-Xz-̄ n-emWv tcJ-Ifpw \S-]-Sn-
Ifpw ēo-\n-tebv¡v ]cn-̀ m-j-ş-Sp-̄ nbXv. 
AXn-cq-]Xm sa{Xm³ amÀ BâWn ]Sn-bd 1971-
þÂ Ḩp-sḧ tcJ-IÄ tdmanse \ma-I-cW \S-
]-Sn-I-fpsS Xncp-kw-L-̄ n\v kaÀ̧n-̈ p.

1973-þÂ kwLw tcJ-I-fpsS km[pX Dd-̧ p-
h-cp-̄ n. 1977-þÂ s]mkn-kntbm F¶ B[n-Im-
cnI ]T-\-tcJ Xncp-kw-L-̄ n\p kaÀ̧n-̈ p. 
s]mkn-kntbm ]cn-tim-[n̈ H³]Xw-K-§fpw 
Nmh-d-]nXmhv ss{IkvXh ]pWy-§Ä hotcm-Nn-
X-ambn Àykn-̈ n-cp-¶-Xm-bn, GI-I-WvT-ambn 
{]Jym-]n-̈ p. H³]-Xv AwK§fpw G-I-
IWvTambn AwKo-Imcw \ÂIp-¶Xv Xncp-kw-L-
n̄sâ Ncn-{X-̄ nÂ hfsc A]qÀÆ-amb kẁ-

h-am-Wv. 1984 G{]nÂ 7\v ]cn-ip-²-]n-Xmhv 
tPm¬t]mÄ c-m-a³ Nmh-d]nXm-hns\ 
[\y\mbn {]Jym-]n-̈ p.

CsX XpSÀ¶v ssZh-Zm-k³ Nmh-d]nXm-hnsâ 
am²y-Ø-X-bnÂ \S-¶ aq¶Ầp-X-§Ä kaÀ̧n-
p̈. AXnÂ H¶v Xnc-sª-Sp̄v ]T-\-hn-j-b-
am¡p-Ibpw 1985-þÂ P·\m ImÂ]m-Z-§Ä Xncn-
ªn-cp¶ s]®mw-]-d-¼nÂ tPmk̂v F¶ Ip«n-
bpsS ImÂ Hm̧-td-j³ IqSmsX Nmh-d-]n-Xm-hn-
t\m-SpÅ am²yØ {]mÀ°-\-bmÂ s]s«¶v 
t\sc-bm-bXv AÛpX-am-sW¶v {]Jym-]n-¡p-
Ibpw sNbvXp. 1986 ŝ{_-phcn 8þ\v tIm«-
b̄v sḧv  tPm¬t]mÄcm-a³ amÀ̧m̧ 
Nmh-d]nXm-hns\ hmgv̄ -ş-«-h-\mbn {]Jym-]n-

 
p̈.Nmh-d]nXm-hns\ hnip-²-\mbn {]Jym-]n-¡p-
¶-Xn-\pÅ ]T-\§-fpsS Ah-km\w At±-
ls̄ hmgv̄ -ş-«-h-\mbn {]Jym]n-¡p-hm³ 
\ma-\nÀt±iw sNbvX hnip-²-tc-¡p-dn-̈ pÅ \S-
]-Sn-I-fpsS Xncp-kw-L-̄ n-sâ Xe-h³, IÀ±n-
\mÄ ]oäÀ ]e-Ên\n \ÂInb ktµ-i-̄ nÂ 

C{]-Imcw ]dªp: “Pohn-X-Imew apgp-h³ 
A\p-Xm-]-Nn-́ -bmÂ  Dcp-In-bn-cp¶ Nmh-d-b-
³̈, amt½m-Zn-km-bnÂ kzoIcn̈ ssZh hc-{]-
kmZw \jvS-ş-Sp-̄ msX Im̄p-kq-£n̈p 

F¶p-]-d-ªp-sImmWv ac-Ws̄ Ànap-Jo-I-
cn-̈ -Xv. ]m]t_m[an-Ãm̄ B[p-\n-I-tem-I-

n̄\v At±lw Hcp tNmZy- n-Ó-am-Wv.”

Nmh-d-]n-Xm-hns\ hnip-²\mbn {]Jym-]n-¡p-
hm³ At±-l̄neqsS \S¶ Hc-ÛpXw IqSn 
sXfn-bn-¡-W-am-bn-cp-¶p. ]mem Īo-{UÂ 
]Ån CS-hI sIm«m-c-̄ nÂ tPmkv, tacn aIÄ 
acn-bm-bpsS P·\m Dm-bn-cp¶ cp tIm¦-
®p-Ifpw aäp NnIn-Õ-I-sfm¶pw IqSmsX Nmh-d-
]n-Xm-hn-t\m-SpÅ am²yØ{]mÀ°-\-bmÂ 
AÛpX-I-c-ambn kpJ-ş-«-tXmsS \ma-I-c-W-\-S-
]-Sn-IÄ ]qÀ̄n-bm-¡p-¶-Xn-\pÅ sXfn-hp-IÄ 
èn-̈ p. 2009 sabv apXÂ \S-̄ nb ]T-\-§-fpsS 
shfn-̈ -̄ nÂ tdmanÂ 6 saUn-¡Â 
tUmIvSÀamÀ AÛp-Xw imkv{X̄n-\XoX-am-
sW¶v GI-I-WvT-ambn ØncnI-cn-̈ p. 2014 
G{]nÂ 3þ\p  {̂m³kokv amÀ̧m̧ Cu 
AÛpXw HutZym-Kn-I-ambn AwKo-I-cn-̈ p. 2014 
\hw-_À 23-þ\v Nmhd]nXm-hns\ hnip-²-\mbn 
{]Jym-]n-¡pIbpw sNbp. Ccp-]-Xp-\q-ämp 
]g-¡-apÅ ̀mcXk̀-bnse BZy-hn-ip-²-cpsS 
KW-̄ nÂ Nmh-d-]nXmhpw s]Sp¶p F¶Xv 
\ap¡v  kt́m-j-I-c-am-Wv.  At±lw hgn \Ã 
ssZhw [mcmfw A\p-{K-l-§Ä temI-̄ n\p 
sNmcn-ªp-sIm-n-cn-¡p-¶p.
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Catholic press of  Kerala at Mannanam.

Fr Chavara yearned for the establishment of  a 
convent for women after the construction of  the 
first monastery at Mannanam. He writes in the 
Chronicles of  Koonammavu Convent "...for those 
women who desired to live a chaste life had no way to 
embrace such a life-style". He hoped and prayed 
unceasingly to God who hearkened and answered 
his prayer. At the request of  the Bishop, Fr Chavara, 
was staying with the provincial delegate Fr Leopold 
at Koonammavu monastery. Divine Providence 
brought them together. Fr Leopold happened to 
meet a widow called Eliswa and her daughter Anna 
at the Confessional, who were willing to lead a chaste 
life. They entrusted themselves to the parish priest, 
Fr Leopold. He consulted Fr Chavara who was the 
most experienced religious in the land of  Kerala and 
the prior of  all the five monasteries of  Syrian men, 
as how to help the women to lead a chaste life. Fr 
Chavara, happily offered his whole-hearted 
cooperation for providing a convent for such 
women. As the Vicar General, Fr Chavara from his 
visit to parishes found women like Eliswa 
Puthengady, Vaikom who desired the same way of  
life. Fr Chavara and Fr Leopold moved with one 
mind to find the means for constructing a convent. 
And soon they were able to start construction of  a 
small bamboo-mat convent in the land of  Anna, 
the daughter of  Eliswa, a land with a considerable 
debt which was cleared by the Fathers. Fr Chavara 
collected funds from different parishes and 
persons with the help of  Fr Leopold and finally 
constructed a two storied convent building with a 
boarding and a residential school in a new plot 
within a year.

Fr Chavara was a man of  contemplation and action. 
One can imbibe his deep spirituality from his own 
writings like theCompunction of  the Soul, Letters 
and Colloquies. His deep spirituality can be 
summarized in the following words: "Abide in the 
love of  Jesus Christ; always sit before his face; walk 
along with him; converse with him unceasingly". His 
union with God was total submission to his will. Like 
a child he entrusted himself  to the providence God.

When we delve deep into the very life of  Blessed 
Chavara we sec that he was a man of  deep faith in 
God as well as in people. He could approach God as 
his Father so the people as his children, hence, his 
brethren. This vision of  universal fatherhood and 
brotherhood enabled him to 'initiate and continue 
many unheard of  endeavors for the benefit of  the 
human beings.

Yes, he was the light of  the Kerala Church and the 
mirror that radiated the rays of  faith. As he 
himself  testified before his death, that "the 
devotion to the Holy Family inculcated in me by 
my parents helped me to keep safe the grace that I 
received in baptism". This is the testimony of  a 
true man who lived the faith in its fullness.

The Church in India has entered into the 200th Birth 
anniversary celebrations of  one of  its greatest 
stalwarts in its history. That great soul of  our 
Country is Blessed Kuriakose Elias Chavara. He was 
an ecclesial leader unparalleled and unique in the 
Indian Church history on account of  his intense love 
for the Church and the initiatives he took for its 
integral growth. His pioneering contribution to the 
Church was in the most important area of  its 
spiritual renewal.

He is widely acclaimed as a great visionary who took 
several concrete steps in order to impart spiritual 
vitality to the 19-century old Church in India. He was 
also a great reformer and defender of  the faith. He 
was aware of  the crisis his particular Church was 
deeply immersed in since three centuries. The 
confusion and unrest caused by the arrival and 
interference of  the Portuguese in the affairs of  the 
local Church was immense. Certain decisions of  the 
Synod of  Diamper inflicted a traumatic experience 
among the St. Thomas Christians. There followed a 
centuries-long turmoil, divisions and disunity. 
Consequently, the main pre-occupation of  the local 
Church was the restoration of  the ecclesiastical 
identity and autonomy. All those struggles caused a 
serious and radical divergence and sidetracking of  

Blessed Chavara: A Heroic 
Model in Spirituality

his uncles to leave the seminary and take care of  his 
ancestral home. With firm faith and trust in God, he 
left everything behind and entrusted the care of  his 
sister-in-law and niece to his own married sister. He 
returned to the seminary by acclaiming aloud: "God 
is my portion and my cup" (Ps 16:4).

Though very young, Chavara was strongly attracted 
and inspired by the austere life of  his malpan Fr 
Palackal who aspired to monastic life. Fr Porukara, 
the bishop's secretary was also a zealous priest and 
of  the same mind as Fr Palackal. The Church of  
Kerala in spite of  receiving Christian faith in the first 
century itself  from St Thomas the Apostle was 
deprived of  monasteries and convents. Both of  
them approached Bishop Maurelius Stabilini to seek 
permission to lead an austere life. They received 
permission to establish a monastery in 1829. 
Chavara was ordained on 29 November 1829 and 
offered his first Mass with the intention, as he says in 
the Chronicles of  Mannanam monastery: I "asked 
God to bless their efforts to establish the monastery 
at Mannanam". The fruition of  the cherished dream 
of  the fathers with the laying of  the foundation 
stone for the monastery at Mannanam on is May 
1831 marked the very important event in the 
history of  the Church of  Kerala.

The beginning of  the monastery at Mannanam 
witnessed the hard toil of  the three fathers who 
faced much opposition and. many tragedies on the 
way. Bishop Francis Xavier who succeeded Msgr 
Stabilini transferred Fr Chavara to a south 
Pallippuram parish which was far from Mannanam. 
Thus he could not concentrate fully on the 
construction of  the monastery. Moreover, the 
fathers, Palackal and Porukara, who were like two 
hands to Fr Chavara, died respectively in 1841 and 
1846. This was a great blow to Fr Chavara. Yet he 
continued with firm trust in the heavenly Father 
whom he addressed asAppa (Abba). He wrote in his 
Colloquies as follows: "Oh my Appa (My Father)! 
My heart however tells me to call you by no other 
name than my Appa". Such was his deep relation 
with his heavenly Father. After the death of  the 
Reverend Fathers, the whole burden of  the 
construction of  the monastery fell on Fr Chavara. 

In spite of  his busy schedule as a parish priest, 
retreat preacher, teacher of  the seminarians he 
could complete the construction of  the monastery. 
Together with some' fathers and seminarians he 
started gradually an austere and pious life in the 
monastery. On 8 December 1855 he made his 
religious profession canonically and the other 10 
priests made their profession.

Fr Chavara's trust in the Lord enabled him to take up 
new ventures. He opened a Sanskrit school for 
children in 1846 and admitted everyone, irrespective 
of  caste and creed. It was the first public school in 
Kerala. Thanks to the generosity of  those around 
him, he acquired a field for cultivating paddy (rice 
fields) in order to provide a midday meal for the poor 
children in view of  encouraging them to come to 
school. It was a very challenging and innovative 

attempt and was unheard of  till then in the history of  
Kerala. He provided the study materials, clothes etc. 
for the children. He did all this "out of  nothing" 
depending only on the treasures of  the heavenly 
Father who is the creator and provider of  all. 
Another significant endeavour was the 
establishment of  the first Catholic press in Kerala. 
The hardships he took for it were tremendous. The 
non-cooperation he encountered from certain 
people didn't deter him and he went ahead holding 
the very powerful hands of  God. He was 
successful in his effort to establish the first 
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Catholic press of  Kerala at Mannanam.
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women who desired to live a chaste life had no way to 
embrace such a life-style". He hoped and prayed 
unceasingly to God who hearkened and answered 
his prayer. At the request of  the Bishop, Fr Chavara, 
was staying with the provincial delegate Fr Leopold 
at Koonammavu monastery. Divine Providence 
brought them together. Fr Leopold happened to 
meet a widow called Eliswa and her daughter Anna 
at the Confessional, who were willing to lead a chaste 
life. They entrusted themselves to the parish priest, 
Fr Leopold. He consulted Fr Chavara who was the 
most experienced religious in the land of  Kerala and 
the prior of  all the five monasteries of  Syrian men, 
as how to help the women to lead a chaste life. Fr 
Chavara, happily offered his whole-hearted 
cooperation for providing a convent for such 
women. As the Vicar General, Fr Chavara from his 
visit to parishes found women like Eliswa 
Puthengady, Vaikom who desired the same way of  
life. Fr Chavara and Fr Leopold moved with one 
mind to find the means for constructing a convent. 
And soon they were able to start construction of  a 
small bamboo-mat convent in the land of  Anna, 
the daughter of  Eliswa, a land with a considerable 
debt which was cleared by the Fathers. Fr Chavara 
collected funds from different parishes and 
persons with the help of  Fr Leopold and finally 
constructed a two storied convent building with a 
boarding and a residential school in a new plot 
within a year.

Fr Chavara was a man of  contemplation and action. 
One can imbibe his deep spirituality from his own 
writings like theCompunction of  the Soul, Letters 
and Colloquies. His deep spirituality can be 
summarized in the following words: "Abide in the 
love of  Jesus Christ; always sit before his face; walk 
along with him; converse with him unceasingly". His 
union with God was total submission to his will. Like 
a child he entrusted himself  to the providence God.
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human beings.
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received in baptism". This is the testimony of  a 
true man who lived the faith in its fullness.
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stalwarts in its history. That great soul of  our 
Country is Blessed Kuriakose Elias Chavara. He was 
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centuries-long turmoil, divisions and disunity. 
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Blessed Chavara: A Heroic 
Model in Spirituality

his uncles to leave the seminary and take care of  his 
ancestral home. With firm faith and trust in God, he 
left everything behind and entrusted the care of  his 
sister-in-law and niece to his own married sister. He 
returned to the seminary by acclaiming aloud: "God 
is my portion and my cup" (Ps 16:4).
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Kerala in spite of  receiving Christian faith in the first 
century itself  from St Thomas the Apostle was 
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of  the fathers with the laying of  the foundation 
stone for the monastery at Mannanam on is May 
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history of  the Church of  Kerala.
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continued with firm trust in the heavenly Father 
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My heart however tells me to call you by no other 
name than my Appa". Such was his deep relation 
with his heavenly Father. After the death of  the 
Reverend Fathers, the whole burden of  the 
construction of  the monastery fell on Fr Chavara. 

In spite of  his busy schedule as a parish priest, 
retreat preacher, teacher of  the seminarians he 
could complete the construction of  the monastery. 
Together with some' fathers and seminarians he 
started gradually an austere and pious life in the 
monastery. On 8 December 1855 he made his 
religious profession canonically and the other 10 
priests made their profession.

Fr Chavara's trust in the Lord enabled him to take up 
new ventures. He opened a Sanskrit school for 
children in 1846 and admitted everyone, irrespective 
of  caste and creed. It was the first public school in 
Kerala. Thanks to the generosity of  those around 
him, he acquired a field for cultivating paddy (rice 
fields) in order to provide a midday meal for the poor 
children in view of  encouraging them to come to 
school. It was a very challenging and innovative 

attempt and was unheard of  till then in the history of  
Kerala. He provided the study materials, clothes etc. 
for the children. He did all this "out of  nothing" 
depending only on the treasures of  the heavenly 
Father who is the creator and provider of  all. 
Another significant endeavour was the 
establishment of  the first Catholic press in Kerala. 
The hardships he took for it were tremendous. The 
non-cooperation he encountered from certain 
people didn't deter him and he went ahead holding 
the very powerful hands of  God. He was 
successful in his effort to establish the first 
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God-experience? 

Having been deeply moved and taken up by the 
above thoughts, the young Seminarian Chavara 
made a firm determination to bring his vision to 
realization, from the day one of  his priestly life. The 
intention of  his First Mass on Sunday, 29th 
November 1829 was that our land may receive from 
God a special grace for the starting of  an indigenous 
Religious Congregation, in view of  the reformation 
of  the Church. Our land witnessed the realization of  
that great dream by the trio of  the founding of  
religious life in the Indian Church. Those trios were 
Fr. Thomas Palackal, Fr. Thomas Porukara and Fr. 
Kuriakose Chavara, three diocesan priests belonging 
to the ancient Church of  the St. Thomas Christians. 
That great event of  the foundation of  the first 
Religious House took place on the Mannanam hills 
on 11th May 1831. Fr. Chavara was a young priest of  
only 24 years at that time. During those decades, 
there was only one Bishop in Kerala, the Bishop of  
Verapoly. Despite his ill health, he was present 
there for that function. 50 Parish Priests, i.e., 
almost all the pastors at that time, irrespective of  
their Rites, participated in that foundation 
ceremony. It shows how enthusiastically the 
Church accepted and encouraged the inception of  
religious life in our land.

The newly established Religious Congregation, 
presently known as the CMIs, was totally dedicated 
to the spiritual renewal of  the Church. From the very 
beginning, its members were earnestly engaged in 
various pastoral activities related to the faith 
formation of  our people. The first spiritual 
endeavour they initiated was retreat preaching. They 
visited all the parish Churches, both Syrian and Latin, 
from south to north of  Kerala and preached retreats 
for the benefit of  the faithful. They used to go in 
groups of  three or four priests. They stayed in those 
parishes for four days. During those days, they used 
to visit all the families. Wherever there existed any 
type of  disunity, mutual hatred or any spiritual or 

A Religious Congregation by 
the Church and for the Church 

moral disintegration, these priests would bring them 
back to the right path. The preaching of  these 
Fathers as well as their family apostolate brought 
about a radical renewal in those parishes. The 
Parish Priests and the people were longing for their 
arrival earnestly. Through their presence, people 
were moved to repentance and reconciliation. 
Their sacramental life was revitalized. It became a 
custom that the Bishop used to request these 
Fathers to have their retreat conducted in all the 
parishes as an immediate spiritual preparation for 
making his canonical visitation.

People called these Fathers darsana pattakkar, 
namely, priests of  God-experience. And that 
typically spiritual dimension of  their new movement 
was the identity and secret of  their success. Fr. 
Chavara and other leaders of  this religious 
Congregation were very particular that all the 
external activities of  their members must emerge 
from their asceticism and basic prayer experience. 
The name they gave the first religious House at 
Mannanam was darsana veedu, i.e., house of  God-

the real issue, namely, the spiritual growth of  the 
people. On the one hand the struggle for the 
restoration of  the ecclesiastical structure was on 
the boiling point, while on the other hand, the 
inner spiritual craving for a genuine ecclesial and 
sacramental life was facing a lamentable decline. 

This was the background and the reason for the 
young Chavara to visualize a radical spiritual 
renewal of  the Church. With a prophetic vision, 
Chavara dived deep into the multifarious and 
deep-seated problems and recognized the real 
blocks which strangled the genuine spiritual 
growth of  the people of  his period and region. 
Like an expert doctor, Blessed Chavara was able to 
make a diagnosis of  those ills and limitations with 
their root causes. He gave the Church a prophetic 
and courageous leadership at a decisive time of  its 
existence and brought it to the track of  spiritual 
dynamism and vitality over and above all other 
considerations.

The most fundamental question that captivated, 
gripped and strained the young mind of  Chavara 
even during his Seminary days was how to bring his 
19-century old Church to spiritual vitality and 
dynamism. According to him, the spiritual revival of  
his Church occupied the greatest and paramount 
importance. He studied meticulously the history of  
his Church steeped in constant turmoil.  
Simultaneously, he learned from his teachers in the 
Pallipuram Seminary, especially from his Rector Fr. 
Thomas Palackal, the stories of  great saints and 
spiritual stalwarts who brought about spiritual 
vitality and vibrancy in the global Church. The lives 
of  those Saints fascinated him. Their teachings 
inspired him to do something beautiful for his 
Church in this Country too. Chavara firmly believed 
that a Particular Church could be considered vibrant 
only in so far as and as long as it has been capable to 
produce stalwarts of  spirituality, namely, Saints. 
The vitality of  a Church community can be judged 
by the criterion of  its commitment to a genuine 

A great dream of 
his Seminary days

spiritual vision, a congenial spiritual atmosphere, 
and a consequent spiritual growth of  its members. 
This basic vision finds realization in the emergence 
of  at least a few heroic models of  Christian 
discipleship from that community. Chavara had 
learned that the saints are those charismatic leaders 
of  the Church who practiced virtues heroically. 
They are the most genuine and radical followers of  
Jesus and of  his Gospel values. Officially 
recognized by the universal Church, they stand out 
before the world as powerful symbols of  the 
spiritual vitality of  a particular Church.

Chavara was also introduced to the stories of  
Religious Congregations which existed in the global 
Church and how actively they defended the faith, 
made the sacramental life of  the faithful vibrant and 
imparted spiritual vitality to the particular Church. 
He also noticed that most of  the Saints hailed from 
Religious Congregations. He studied thoroughly 
how those religious leaders reformed, defended and 
protected the mother Church, especially when 
divisions plunged the Church into deep crisis during 
the protestant revolution four centuries ago in the 
western hemisphere. 

The young Chavara used to lament that his Church, 
which was as old as Christianity itself  with a long 
history of  almost two millennia, was unable to 
produce even a single saint. Why this spiritual 
infertility? How can we bring about a substantial 
change in this situation? Is heroic practice of  virtues 
and personal sanctification as well as religious life 
and asceticism possible only to the believers beyond 
the seven seas and out of  reach for our Christian 
community in this ancient land of  spirituality and 

According to him, the spiritual revival of his 
Church occupied the greatest and paramount 
importance. He studied meticulously the history 
of his Church steeped in constant turmoil. 
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Having been deeply moved and taken up by the 
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realization, from the day one of  his priestly life. The 
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to the ancient Church of  the St. Thomas Christians. 
That great event of  the foundation of  the first 
Religious House took place on the Mannanam hills 
on 11th May 1831. Fr. Chavara was a young priest of  
only 24 years at that time. During those decades, 
there was only one Bishop in Kerala, the Bishop of  
Verapoly. Despite his ill health, he was present 
there for that function. 50 Parish Priests, i.e., 
almost all the pastors at that time, irrespective of  
their Rites, participated in that foundation 
ceremony. It shows how enthusiastically the 
Church accepted and encouraged the inception of  
religious life in our land.

The newly established Religious Congregation, 
presently known as the CMIs, was totally dedicated 
to the spiritual renewal of  the Church. From the very 
beginning, its members were earnestly engaged in 
various pastoral activities related to the faith 
formation of  our people. The first spiritual 
endeavour they initiated was retreat preaching. They 
visited all the parish Churches, both Syrian and Latin, 
from south to north of  Kerala and preached retreats 
for the benefit of  the faithful. They used to go in 
groups of  three or four priests. They stayed in those 
parishes for four days. During those days, they used 
to visit all the families. Wherever there existed any 
type of  disunity, mutual hatred or any spiritual or 

A Religious Congregation by 
the Church and for the Church 

moral disintegration, these priests would bring them 
back to the right path. The preaching of  these 
Fathers as well as their family apostolate brought 
about a radical renewal in those parishes. The 
Parish Priests and the people were longing for their 
arrival earnestly. Through their presence, people 
were moved to repentance and reconciliation. 
Their sacramental life was revitalized. It became a 
custom that the Bishop used to request these 
Fathers to have their retreat conducted in all the 
parishes as an immediate spiritual preparation for 
making his canonical visitation.

People called these Fathers darsana pattakkar, 
namely, priests of  God-experience. And that 
typically spiritual dimension of  their new movement 
was the identity and secret of  their success. Fr. 
Chavara and other leaders of  this religious 
Congregation were very particular that all the 
external activities of  their members must emerge 
from their asceticism and basic prayer experience. 
The name they gave the first religious House at 
Mannanam was darsana veedu, i.e., house of  God-

the real issue, namely, the spiritual growth of  the 
people. On the one hand the struggle for the 
restoration of  the ecclesiastical structure was on 
the boiling point, while on the other hand, the 
inner spiritual craving for a genuine ecclesial and 
sacramental life was facing a lamentable decline. 

This was the background and the reason for the 
young Chavara to visualize a radical spiritual 
renewal of  the Church. With a prophetic vision, 
Chavara dived deep into the multifarious and 
deep-seated problems and recognized the real 
blocks which strangled the genuine spiritual 
growth of  the people of  his period and region. 
Like an expert doctor, Blessed Chavara was able to 
make a diagnosis of  those ills and limitations with 
their root causes. He gave the Church a prophetic 
and courageous leadership at a decisive time of  its 
existence and brought it to the track of  spiritual 
dynamism and vitality over and above all other 
considerations.

The most fundamental question that captivated, 
gripped and strained the young mind of  Chavara 
even during his Seminary days was how to bring his 
19-century old Church to spiritual vitality and 
dynamism. According to him, the spiritual revival of  
his Church occupied the greatest and paramount 
importance. He studied meticulously the history of  
his Church steeped in constant turmoil.  
Simultaneously, he learned from his teachers in the 
Pallipuram Seminary, especially from his Rector Fr. 
Thomas Palackal, the stories of  great saints and 
spiritual stalwarts who brought about spiritual 
vitality and vibrancy in the global Church. The lives 
of  those Saints fascinated him. Their teachings 
inspired him to do something beautiful for his 
Church in this Country too. Chavara firmly believed 
that a Particular Church could be considered vibrant 
only in so far as and as long as it has been capable to 
produce stalwarts of  spirituality, namely, Saints. 
The vitality of  a Church community can be judged 
by the criterion of  its commitment to a genuine 
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spiritual vision, a congenial spiritual atmosphere, 
and a consequent spiritual growth of  its members. 
This basic vision finds realization in the emergence 
of  at least a few heroic models of  Christian 
discipleship from that community. Chavara had 
learned that the saints are those charismatic leaders 
of  the Church who practiced virtues heroically. 
They are the most genuine and radical followers of  
Jesus and of  his Gospel values. Officially 
recognized by the universal Church, they stand out 
before the world as powerful symbols of  the 
spiritual vitality of  a particular Church.

Chavara was also introduced to the stories of  
Religious Congregations which existed in the global 
Church and how actively they defended the faith, 
made the sacramental life of  the faithful vibrant and 
imparted spiritual vitality to the particular Church. 
He also noticed that most of  the Saints hailed from 
Religious Congregations. He studied thoroughly 
how those religious leaders reformed, defended and 
protected the mother Church, especially when 
divisions plunged the Church into deep crisis during 
the protestant revolution four centuries ago in the 
western hemisphere. 

The young Chavara used to lament that his Church, 
which was as old as Christianity itself  with a long 
history of  almost two millennia, was unable to 
produce even a single saint. Why this spiritual 
infertility? How can we bring about a substantial 
change in this situation? Is heroic practice of  virtues 
and personal sanctification as well as religious life 
and asceticism possible only to the believers beyond 
the seven seas and out of  reach for our Christian 
community in this ancient land of  spirituality and 

According to him, the spiritual revival of his 
Church occupied the greatest and paramount 
importance. He studied meticulously the history 
of his Church steeped in constant turmoil. 
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flocked to that mother house of  Indian Samnyasa. 
The prayer life and asceticism of  those fathers not 
only made their own lives luminous, but also they 
imparted extraordinary spiritual experience to the 
people who frequented there, an experience they 
were earnestly craving for. 

Blessed Chavara and his associates popularized a 
great devotional practice called the Way of  the Cross. 
They fixed 14 Crosses from the bottom of  the hill to 
the top. Ascending the hill, meditating on the 
sufferings of  Jesus, the Mannanam Fathers, led the 
people to great heights of  repentance and 
transformation of  life. It was a regular and solemn 
celebration which became very popular, and it 
remains popular even today, everywhere in the 
Church. Fr. Bernard describes an incident:  “Our 
Fathers conducted a retreat in the main Church at 
Changanacherry. 5000 people participated in that 
retreat. On the last day of  the retreat they led a big 
procession through the main road. A huge Crucifix 
was carried in front. On various stations, our fathers 
delivered speeches on the sufferings of  Jesus. Moved 
by intense sorrow and repentance, people screamed 
loudly and shed tears. That was a rare spiritual 
experience for the people of  that entire locality.” 
(CMI Congregation in the First Decades, Fr. 
Bernard, 1908, p. 131).

Another important innovation introduced by 
Blessed Chavara in the local Church was the 
Eucharistic devotion. It came first in the form of  the 
40 Hour Adoration. It started first at Koonammavu 
in 1866 and then to all the CMI Ashrams established 
by Blessed Chavara. People came from far away 
places for participating in it. The solemnity and the 
devotional atmosphere created by these adorations 
impelled the people to a radical conversion of  heart. 
Hundreds of  people made their Confessions and 
received Holy Communion. More people used to go 
for the Holy Mass. Those three days of  the solemn 
adoration of  the Eucharistic Lord were indeed days 
of  great spiritual experience and renewal for 
everyone. The local people used to accommodate 
them in their own homes as guests. Now a days, 
especially since last four decades, there has been a 
serious set back in the Eucharistic devotion, for 

various reasons. The recent papal encyclical 
Ecclesia de Eucharistia emphasizes this devotion 
saying how it helps to build up the Church. 
Moreover, the Holy Father has initiated a 
Eucharistic Year, and that is a preparation for the 
forthcoming Bishops’ Synod in Rome next year.

All the above devotional practices, together with the 
other practices which emerged simultaneously, i.e., 
the Rosary, the Evening Family Prayer, etc. became 
also instrumental in promoting religious, priestly, 
and missionary vocations from the local Church. 
This is true especially in the second half  of  the 20th 
century. It is an evident fact that almost 75% of  the 
missionaries serving in North India today are hailing 
from the Syro-Malabar Church. This is another 
excellent and practical expression of  the spiritual 
vibrancy of  this Church. 

Blessed Chavara, along with his spiritual Director Fr. 
Leopold, OCD, initiated in the year 1866, a religious 
Congregation for women. That was the CMC 
Congregation and it was the first of  its type in India. 
The first Convent was established in Koonammavu. 
His long experience of  leading the CMI 
Congregation so far helped him to impart to the new 
Congregation the same spirit of  asceticism and 
deeper prayer experience. His intention was that in 
future, these well-trained Nuns would become 
catalytic channels of  family apostolate, especially for 
the spiritual growth of  the women folk and little 

experience. Within a short time, the Church realized 
that the ultimate goal of  all the activities of  this 
Congregation was the spiritual renewal of  the 
Church, and all their energy emerged from their own 
fundamental vision of  personal sanctification. As a 
result, their lives became down to earth spiritual and 
people-oriented. They loved the Church and the 
Church loved them too. 

When Fr. Chavara and the other founding Fathers 
travelled through all the parishes and met with the 
people, they came to the realization that the real 
follow up of  the renewal initiated would depend 
upon the proper and systematic training of  pastors 
who are to be the leaders of  the Church. For this 
leadership, there arises the need of  a systematic 
seminary formation. The Priests should be holy, 
efficient and well trained. They should possess 
human and divine qualities. This required the 
starting of  a formal Seminary for the whole Church 
in Kerala. 

Fr. Chavara and the other founding Fathers 
launched their daring step in this regard in 1833 
itself. The Bishop entrusted this great task to them 
by giving them the title ‘Professors’ or Malpans. 
There was a time when about 150 Seminarians were 
trained in the Mannanam Seminary at a time during 
those years. The priests who were trained in 
Mannanam were in the forefront when Blessed 
Chavara gave the leadership to fight successfully 
against the Roccos schism which affected the local 
Church in the year 1861. It was specifically on that 
occasion and in view of  making a concerted effort to 
fight against the schismatic movement that Fr. 
Chavara was appointed Vicar General of  the whole 
Syrian community. And the common Seminary, 
established in Mannanam, continued there till 1894, 
until it was transferred to Puthenpally. Later it was 
transferred to Alwaye in 1932.

During those times, the celebration of  the Holy 
Mass and the Canonical Prayers were not well 
organized. Blessed Chavara realized how important 

Envisioning a radical 
programme

it is for the sanctification of  priests. In 1862, he 
prepared a complete manuscript of  the Syriac 
Breviary. In 1865, he prepared and printed the first 
liturgical calendar of  the Syro-Malabar Church. In 
the same year, he prepared the text of  the funeral 
services in Syriac. In 1868, he prepared and printed 
the Thukkasa, the rituals for the elegant and devout 
celebration of  the Holy Mass. These innovations 
helped the priests to grow in sanctity. Blessed 
Chavara believed that the spiritual growth of  the 
faithful, to a large extent, depends on the personal 
sanctity of  their priests. Fr. Bernard , who wrote the 
first history of  the CMI Congregation in the year 
1908, writes: “ Our founding Fathers knew that the 
spiritual growth of  the people would depend upon 
the sanctity of  the priests. Just as our people are 
reformed through spiritual retreats, Confessions 
and exhortations, the scholastics in the seminary 
also should be trained to transform all their daily 
activities into moments of  virtues”. (CMI 
Congregation in the First Decades, Fr. Bernard, 
1908, p. 128).

The great spiritual contributions Fr. Chavara and his 
associates introduced in the local Church were the 
following: First of  all, the mode of  ascetical life they 
initiated on the hillock of  Mannanam became a 
beacon light of  intense prayer and asceticism. 
Diocesan Priests as well as people from far and wide 

Emergence of a new 
spiritual enthusiasm  

The newly established Religious Congregation, 
presently known as the CMIs, was totally
dedicated to the spiritual renewal of the Church. 
From the very beginning, its members were 
earnestly engaged in various pastoral activities 
related to the faith formation of our people.
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flocked to that mother house of  Indian Samnyasa. 
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remains popular even today, everywhere in the 
Church. Fr. Bernard describes an incident:  “Our 
Fathers conducted a retreat in the main Church at 
Changanacherry. 5000 people participated in that 
retreat. On the last day of  the retreat they led a big 
procession through the main road. A huge Crucifix 
was carried in front. On various stations, our fathers 
delivered speeches on the sufferings of  Jesus. Moved 
by intense sorrow and repentance, people screamed 
loudly and shed tears. That was a rare spiritual 
experience for the people of  that entire locality.” 
(CMI Congregation in the First Decades, Fr. 
Bernard, 1908, p. 131).
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various reasons. The recent papal encyclical 
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experience. Within a short time, the Church realized 
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There was a time when about 150 Seminarians were 
trained in the Mannanam Seminary at a time during 
those years. The priests who were trained in 
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Envisioning a radical 
programme
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Chavara believed that the spiritual growth of  the 
faithful, to a large extent, depends on the personal 
sanctity of  their priests. Fr. Bernard , who wrote the 
first history of  the CMI Congregation in the year 
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and exhortations, the scholastics in the seminary 
also should be trained to transform all their daily 
activities into moments of  virtues”. (CMI 
Congregation in the First Decades, Fr. Bernard, 
1908, p. 128).

The great spiritual contributions Fr. Chavara and his 
associates introduced in the local Church were the 
following: First of  all, the mode of  ascetical life they 
initiated on the hillock of  Mannanam became a 
beacon light of  intense prayer and asceticism. 
Diocesan Priests as well as people from far and wide 
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The newly established Religious Congregation, 
presently known as the CMIs, was totally
dedicated to the spiritual renewal of the Church. 
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related to the faith formation of our people.
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Chavarul  - Sayings of Blessed 
Chavara to the Children
1. Children, you are God's 

investment in the hands of 
your parents.

2. The Children who have 
love of God and fear of 
God will love and respect 
their parents.

3. Do not be the cause of 
your parents shedding 
tears on account of you. 

4. Trust your mother, God 
will hear the mother's 
request like the baby's 
request.

5. Go to school regularly and 
recall to mind what is 
taught during the week.

6. Attain punctuality by 
means of a regular time-
table.

7. You ought to reach home 
before evening and take 
part in the evening 
prayers.

8. Laziness fosters evil 
habits. You angels will be 
turned to devils, if you fall 
into evil situation.

9. Let your friends be those 
who love God as good 
friends will make you 
good.

10.Keeping of bad books is 
like hiding fire in straw.

11.Regular reading of good 
books and meditating on it 
will illumine the mind.

12.Your attire ought to be 
according to your age. 
Immoderate clothing will 
lead you to evil.

13.What you earn by deceit 

and theft will melt like 
snow.

14.Let there be no day in your 
life in which you did no 
good to others.

15.Do not insult or trouble the 
poor. Do not hate your 
own brethren.

16.God decides your vocation 
and you choose it.

17.Your profession must be 
according to your 
knowledge and age.

18.When you choose your life 
partner, choose one who 
has a good character and 
good manners.

19.Even if you are grown in 
age and maturity you have 
to accept your parents 
and submit to them.

20.It is the duty of children to 
look after their parents.

21.Wisdom and purity should 
be spiritual food like food 
for natural growth.

22.Let your ability be in piety 
regulating your life and 
controlling your senses.

23.You ought to love truth 
and justice.

24.The humble man is the 
greatest among men.

25.Since you belong to God, 
you should be given back 
to God.

Children, you can print 
and put it as a poster in 
your room, and follow it.

Quiz on 

Bl Chavara and Bl Euphrasia
1. In which year and where was Bl Chavara born?

2. In which year and where was Bl Euphrasia born?

3. What is the full form of CMC which Bl Chavara founded 
and to which Bl Euphrasia belonged?

4. What is the full form of CMI which Bl Chavara founded?

5. Who is the first 'Blessed' of Kerala?

6. At which place the mortal remains of Bl Euphrasia 
kept?

7. At which place the mortal remains of Bl Chavara kept?

8. On which date is the feast of Bl Euphrasia celebrated?

9. On which date is the feast of Bl Chavara celebrated?

10. On which date will Bl Chavara and Bl Euphrasia be 
canonised (declared as saints)?

Mail your answers to 
lanternkidsroom@gmail.com 

before 15th October, 2014. 

Names of the lucky winners will be 
published in the next issue of the Lantern. 

Lucky Winners of the 
Crossword on Mother Mary

1. Begy Varghese (Koparkhairne)

2. Blessy Joseph (Tilak Nagar)

3. Jily Dominic (Kalamboli)

4. Jillianne Chithelen (Kalyan)

5. Simi Mathachan (Bhosari)

Interesting Facts 
about Blessed Euphrasia
† Her mother's deep piety and great devotion 
to the Virgin Mary had a strong influence on 
little Rose (Sr Euphrasia) from her childhood.

† At the age of 9, Rose experienced an 
apparition of the Blessed Virgin Mary, in which 
she said that Rose should become a nun. At 
that moment itself Rose vowed never to marry, 
and committed her entire life to God.

† Through prayer, abstinence, fasting and 
penance, Rose changed her father's plans of 
her marriage, and joined the Koonammavu 
convent, the first indigenous convent in Kerala.

† During her boarding days, once Rose was 
on the verge of death. But through an 
apparition of the Holy Family, she received a 
miraculous healing that permitted her to 
continue following God's call.

† Rose took the religious name 'Euphrasia of 
the Sacred Heart of Jesus' while receiving her 
headdress in 1897.

† Most of her consecrated life, Sr Euphrasia 
lived in the Ollur St Mary's Convent, the first 
convent of the Archdiocese of Trichur.

† Observing her life of prayer and holiness, 
the local people called Sr Euphrasia "Praying 
Mother", and her sisters in community referred 
to her as the "Mobile Tabernacle", because the 
divine presence she kept within her radiated to 
all she encountered.

† For each little kindness bestowed upon her, 
Sr Euphrasia would reply, "I will not forget it, 
not even after death (marichaalum 
marakkillaatto)".

† Sr Euphrasia considered the day lost if 
meditation was not done or some good was 
not done to others. 

† What Mother Mary revealed in Fatima had 
been revealed by her to Sr Euphrasia earlier.
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